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  Mevrouw Pollifax en Radew grepen ieder een gans en holden de trap op, terwijl ze de andere ganzen voor zich uit dreven. Ze waren juist op de omloop van de tweede verdieping aangeland toen het licht uitging. Er kwam iemand de trap af rennen, struikelde over een gans en holde, vloekend, rakelings langs mevrouw Pollifax. 'Hierheen,' zei ze tegen Radew en hij stak een lucifer aan. Bij het licht ervan zag ze een bleek gezicht met holle ogen dat hen door de tralies heen aanstaarde. De tranen schoten haar in de ogen en ze wist niets beters te zeggen dan: 'Dag jongen, we komen je halen.'



  
    

    Radew had dynamiet in het slot van Philip's cel gestopt en hield er een lucifer bij. Er klonk een gesmoord krak! en toen stonden ze weer in het donker. Maar in die duisternis voelde mevrouw Pollifax dat er iemand achter haar in haar hals stond te ademen ...
  


  



  Na 'De spionne met het hoedje' (Zwarte Beertjes 1071) en 'De onstuitbare mrs. Pollifax' (1513) was 'De ongrijpbare mrs. Pollifax' het derde avontuur van het beminnelijke, maar o zo kordate en doortastende dametje, dat werd gevolgd door 'Een erepalm voor mrs. Pollifax' (1590) en 'Mrs. Pollifax op safari' (1804). 'Mevrouw Pollifax kon een tweelingzuster zijn van Agatha Christie's Miss Marple. Pas op voor vriendelijke oude dametjes is de les die in de originele thrillers verborgen ligt' (Het Vrije Volk).


  
    

  


  



  



  



  



  Hoofdstuk 1


  Op deze warme zomeravond in juli was een klein groepje vrienden van mevrouw Pollifax bijeengekomen in haar huiskamer. Juffrouw Hartshorne van flat 4-C aan de overkant van de hal was er en professor Whitsun van de afdeling plantkunde van de universiteit, en een aantal trouwe leden van de tuiniersvereniging, met mevrouw Otis, de voorzitster, aan het hoofd. Gedurende het laatste uur hadden ze - zonder zich ook maar in het minst te generen - telkens op hun polshorlogeloge en op mevrouw Pollifax' muurklok gekeken. Het was twintig minuten voor middernacht.



  
    Zou het nu zover zijn, Emily?' vroeg de voorzitster van de tuiniersvereniging verlangend.

    Ja, is het tijd?' vroeg juffrouw Hartshorne. Mevrouw Pollifax keek vragend naar de professor. Hij knikte. 'Nu of nooit, zou ik zeggen.'

    Heerlijk,' zuchtte mevrouw Pollifax. 'Alle lichten uit!'

    Gewapend met een zaklantaarn ging ze het gezelschap voor naar de keuken. De zoele nachtlucht kwam binnen door het openstaande raam, waar de hor al was uitgenomen. Het licht van haar zaklantaarn speelde over het ijzerwerk van de brandtrap en kwam tot rust op de pot die onder het raam stond. Er steeg een eerbiedige zucht op uit het groepje dat over mevrouw Pollifax' schouder heen keek.

    'Hij bloeit,' zei de professor vol ontzag.

    'Ik zie het!' 'Hij heeft bloemen' riep mevrouw Otis triomfantelijk achterom naar de anderen. 'Het is gelukt!'

    'Draai het licht aan en breng hem binnen,' commandeerde professor Whitsun. 'Voorzichtig aan. Staan mijn camera's klaar?'

    Met liefdevolle zorg werd de pot op de vensterbank getild, omarmd en naar de huiskamer gedragen, waar hij midden op het vloerkleed werd neergezet.

    'Het zijn er drie!' riep mevrouw Pollifax, die zich op haar knieën naast een drietal tere, puntige, witte bloemen had laten vallen.

    'Dus dat is nu de nachtbloeiende cereus,' fluisterde juffrouw Hartshorne.

    'Ze bloeien maar eenmaal per jaar, en dan nog maar een paar uur,' zei professor Whitsun, terwijl hij zijn camera op het statief schroefde.

    'En Emily heeft hem op haar brandtrap gekweekt,' zei mevrouw Otis. 'O Emily, het is zo'n geweldige reclame voor onze tuiniersvereniging!'

    'Een toespraak!' riep de notulerende secretaresse.

    'Ja, Emily, een toespraak!' 'Bravo, bravo!'

    Stralend van genoegen stond mevrouw Pollifax op en schraapte zachtjes haar keel. 'De nachtbloeiende cereus ...' begon ze.
  


  Omstreeks dezelfde tijd zaten in New York City Carstairs van de CIA en zijn assistent Bishop, in een armoedige hotelkamer in Harlem onder een naakt twintig-watt-bolletje dat aan de zoldering bungelde. De man aan wie ze een bezoek brachten zat vermoeid in elkaar gezakt op de rand van het onopgemaakte bed. Hij heette Sjipkow en was juist uit Oost-Europa teruggekeerd.

  'De rest wil ik zowel op de band als in steno opgenomen hebben,' zei Carstairs tegen Bishop, en tegen de man op het bed: 'Je zegt dat een vreemde - een volslagen vreemde - je nauwkeurige aanwijzingen gaf waar en hoe je over de Bulgaarse grens kon komen?' De man knikte.'Vertel het ons nog eens, langzaam. Alles.

  ' Sjipkow sloot zijn ogen om zich te concentreren. 'Het was in Sofia. Ik was een winkel binnengegaan en hij stond buiten op me te wachten. "Sjipkow?" zei hij. Ik draaide me om. Hij sprak Engels tegen me en dat bezorgde me de eerste schok. Hij zei: "Uw naam staat nu als eerste op de lijst." Sjipkow opende zijn ogen en trok een lelijk gezicht. 'Er is maar één lijst in Bulgarije. Het is slecht voor je gezondheid om daarop te staan.'

  'Wat zei je?' vroeg Carstairs terwijl hij hem aandachtig gadesloeg.

  Sjipkow haalde zijn schouders op. 'Hoe lang woon ik nu al in Sofia zonder dat iemand weet dat ik Engels spreek? Ik was in paniek. Ik kan je verzekeren dat de haren je te berge rijzen als iemand je op straat bij je naam noemt en je in deze taal toespreekt.

  Ik zei niets.' Carstairs knikte. 'Ga verder.'

  'Toen zei hij: "Ze zijn op het ogenblik in uw flat. Als u rechtstreeks naar Radzoi gaat, kunt u vanavond om elf uur ongehinderd de grens overschrijden." Het enige dat ik kon uitbrengen was: "Radzoi! Dat is de gevaarlijkste plek die er is om over de grens te gaan." "Vanavond niet," zei hij. "Niet om elf uur." '

  'Wist hij dat je voor ons werkte?'

  Sjipkow lachte bleekjes. 'Hoe zou ik dat weten? Het was helemaal een krankzinnige situatie.'

  'Goed, ga door.'

  'Hij zei...' Sjipkow sloot zijn ogen, knikte en deed ze weer open. "Als u erin slaagt over de grens te komen, haal dan hulp voor ons. We berusten niet allemaal, begrijpt u? Op het ogenblik hebben we dringend behoefte aan paspoorten en identiteitspapieren. Er worden nu aan de lopende band arrestaties verricht." '

  'En gaf hij je toen het stukje papier met het adres en de ininstructies?'

  'Ja. En daarna liep hij gewoon verder.'

  'Verbazingwekkend,' zei Carstairs peinzend. 'En je had hem nog nooit eerder gezien?'

  'Nooit van mijn leven,' bevestigde Sjipkow.

  'Geef eens een beschrijving van hem.'

  'Een beschaafd man. Kleren van goede snit, maar versleten. Een jaar of zestig. Absoluut een intellectueel. Zoals u ziet zijn de instructies getypt, dus hij moet over een Engelse schrijf machine beschikken. Ik zou zeggen een professor, maar hoeveel professoren weten hoe je over de grens kunt komen?' 'Vertrouw je die man?' vroeg Carstairs langzaam. 'Destijds niet, maar nu wel,' antwoordde Sjipkow zonder aarzelen. 'Ik ging snel naar mijn flat terug, zoals ik al vertelde. De politie was er al. Twee mannen holden de trap op en een ander stond voor mijn raam naar ze te schreeuwen. Je begrijpt dat ik er als een haas vandoor ging.'

  'En heb je geen enkele grenswacht gezien toen je bij Radzoi de grens over ging?'

  'Geen levende ziel,' zei Sjipkow. 'Het leek wel een wonder.' Carstairs en Bishop wisselden een blik. 'Over dat soort wonderen zouden we graag meer willen weten,' zei Carstairs rustig

  'Moet ik naar Bulgarije teruggaan met paspoorten?' vroeg Sjipkow. 'Met een nieuwe identiteit zou het wel gaan.

  ' Carstairs schudde zijn hoofd. 'Véél te riskant. Hiervoor hebben we een koerier nodig... een heel bijzondere koerier.' Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Heb je er enig vermoeden van hoe de politie je op het spoor is gekomen?'

  Sjipkow zuchtte. 'Te veel belangstelling voor generaal Ignatow, denk ik. Ik moet toegeven dat ik op dat punt niet altijd even voorzichtig ben geweest in mijn voortvarendheid. Maar er broeit daar iets, dat is zeker.'

  Carstairs boog zich naar hem over. 'Ben je iets aan de weet gekomen?'

  Sjipkow knikte. 'De generaal zoekt de vriendschap van een aantal jongere leden van de geheime politie. De nieuwe garde, de heldenvereerders. Ik heb gezien dat ze hem 's avonds laat bezochten als hij in Sofia was. Het zijn er genoeg om een klein kader van loyale aanhangers te vormen in geval zijn ambities groter zouden worden.

  ' Carstairs floot.

  'Een gevaarlijke man,' knikte Sjipkow. 'Meedogenloos. Een held ook, nadat hij in '68 met Bulgaarse troepen Tsjecho-Slowakije is binnengevallen. De Sovjets, die hebben veel met hem op.'

  'Generaal Ignatow,' zei Carstairs nadenkend, maar een blik op Sjipkow haalde hem uit zijn overpeinzingen en hij zei: 'Je hebt rust nodig, je ziet er belabberd uit.' Hij krabbelde een paar woorden op een stukje papier en vervolgde: 'Ga naar dit adres, de mensen daar zullen voor je zorgen. Dinsdag verwacht ik je in Washington, dan zullen we de rest op de band opnemen.' Hij haalde een paar bankbiljetten uit zijn zak en gaf ze aan Sjipkow. 'Koop ook wat kleren en maak in godsnaam dat je hier binnen een uur weg bent.' 'Bedankt,' zei Sjipkow, het geld en het papiertje in zijn zak stekend. 'Het spijt me dat ik het karwei niet heb kunnen afmaken, Carstairs!'

  'Dat zijn de wisselvalligheden van de strijd,' zei Carstairs terwijl hij opstond. 'Klaar, Bishop?'

  'Zeker chef,' zei Bishop, zijn bandopnameapparaat sluitend. Na een knikje naar Sjipkow gingen ze de deur uit, daalden de morsige trap af en stonden op straat.


  


  Hoofdstuk 2


  Nadat ze zwijgend een paar blokken hadden gelopen, zei Bishop: 'Zal ik nu maar een taxi aanroepen, meneer?' Carstairs schudde zijn hoofd. 'Nee, we gaan nog niet naar Washington terug. Huur maar liever een auto met chauffeur, Bishop. We moesten maar eens een ritje naar New Jersey maken, dunkt me.' 'Zo laat nog?'

  Met zijn handen in zijn zakken en een diepe rimpel in zijn voorhoofd zei Carstairs: 'Dat was een zonderling verhaal dat Sjipkow ons vertelde.' 'Dat was het zeker.'

  'En het gekste van alles is dat ik het nog geloof ook,' zei Carstairs nadenkend. 'En dat impliceert de mogelijkheid dat er werkelijk een soort Illegaliteit in Bulgarije aan het groeien

  is. En als ze een paar paspoorten nodig hebben .. .'

  'Dan hebt u een koerier nodig,' vulde Bishop aan.

  'Precies.' Carstairs keerde zich naar Bishop en glimlachte.

  Zijn ogen twinkelden toen hij vroeg: 'Weet jij misschien

  iemand?'

  Met een uitgestreken gezicht zei Bishop: 'U hebt me bezworen, meneer, dat we haar nooit meer moesten inzetten. U zei dat ze alle regels met voeten treedt - dat ze niet eens wéét dat er regels bestaan - en dat u tien jaar ouder wordt als zij met een opdracht op weg is. Kortom, meneer, ze kost u te veel hoofdbrekens.'

  'Gekheid,' antwoordde Carstairs korzelig, 'ditmaal niet.'

  'Ik geloof dat ik u dat ook al eens eerder heb horen zeggen,'

  waarschuwde Bishop.

  Carstairs bleef staan en keek hem kwaad aan. 'Verdomme, als ik mevrouw PollifaXwil hebben, dan neem ik mevrouw Pollifax. Dat wil zeggen,' verbeterde hij, 'als ze haar karate en haar geraniums in de steek kan laten.'

  'In deze tijd van het jaar kweekt ze geen geraniums,' zei Bishop. 'Ik geloof dat ze zich nu wijdt aan de nachtbloeiende cereus.'

  'Goeie hemel,' zei Carstairs. Toen keek hij zijn assistent ononderzoekend aan en vroeg: 'Maar hoe weet jij dat eigenlijk allemaal?'

  Bishop grinnikte. 'O, we hebben nog altijd contact, meneer. Met kerstmis heeft ze een vruchtencake gestuurd... een stuk of wat leden van de staf zijn er aardig teut van geworden. Met Pasen kwam er een kaart en in mei kreeg ik een gebreide sjaal. Met mijn verjaardag, weet u.'

  'Grote god!' zei Carstairs ontroerd. 'Kom, haal een wagen met chauffeur voor ons en laten we gaan .. . Nachtbloeiende cereus,' herhaalde hij hoofdschuddend. De auto was uitgerust met telefoons en nog voor ze zelfs maar de moerassen van New Jersey voorbij waren, was Carstairs al bezig bevelen te geven en informaties in te winnen. Bishop zat er een paar minuten naar te luisteren en te kijken.

  Na al die jaren fascineerde het werken met deze man hem nog steeds. Hij wist dat ze tegen de ochtend in Washington terug zouden zijn - Carstairs bestelde nu een helikopter om hen op het vliegveld van New Brunswick op te halen - en dat de hele operatie dan keurig geregeld zou zijn en ondergebracht in codes. En in Washington, dacht Bishop, zou er waarschijnlijk een nieuwe crisis op hen liggen te wachten ... hij sloot zijn ogen en viel in slaap.

  'Vlieg op,' hoorde hij Carstairs zeggen en met tegenzin opende Bishop zijn ogen.

  'Die verdomde budgetbesnoeiingen, die misselijke zuinigheidswoede,' mopperde Carstairs. 'Ik heb dit met Hogerhand opgenomen, en verdomd als ze niet beweren dat het zonde is om een koerier met alleen maar paspoorten naar Bulgarije te sturen en dat hij dan best ook nog een paar andere dingen kan meesmokkelen.'

  'Wat bijvoorbeeld?' vroeg Bishop slaperig. 'Weet ik veel? Iets voor die vaste agent die we in Sofia hebben, die hoe-heet-ie-ook-weer, die vent met die ganzen .. .' 'Radew,' mompelde Bishop, 'Assen Radew.' 'Ik verdom het. Ze kunnen naar de bliksem lopen. Ik ga mijn koeriers niet delen.'

  'Mmmm,' murmelde Bishop vol meegevoel. 'Als je zo nodig moet slapen, Bishop,' zei Carstairs koel, 'ga dan in godsnaam maar slapen. Je krijgt nog tien minuten en dan gaan we eens écht aan het werk.'

  Als een drenkeling - hoe hield Carstairs het uit, vroeg hij zich af - klampte Bishop zich vast aan de hem toegemeten tien minuten en sliep.

  Om twee uur 's nachts zaten ze in mevrouw Pollifax' huiskamer in New Brunswick, New Jersey, en zat ze hen aan te kijken alsof ze haar zojuist de Heilige Graal hadden aangeboden.

  'Maar ik zou het verrukkelijk, gewoonweg verrukkelijk vinden om naar Bulgarije te gaan.' riep ze met een stralend gezicht.

  Bishop was door haar verschijning onmiddellijk opgeleefd. Ze droeg een wijd gewaad met zwarte en witte strepen, dat eruitzag als een tent. En misschien was het wel een tent geweest ook, want het had absoluut een Arabische zwier. 'Maar wat is dat een wonderlijk verhaal van die meneer Sjipkow!' Ze aarzelde en keek Carstairs verwijtend aan. 'Was het eigenlijk wel goed om zijn naam tegen mij te zeggen?' Bishop grijnsde over de koffietafel heen naar zijn superieur. 'Ja, was dat wel goed?'

  'Dat is niet zijn echte naam,' zei Carstairs gevat.

  Mevrouw Pollifax knikte. 'Gelukkig maar. En reis ik ook

  onder een aangenomen naam?'

  Carstairs schudde zijn hoofd. 'We hoeven het niet onnodig ingewikkeld te maken. We zouden graag zien dat u, zoals gewoonlijk, als een doodgewone Amerikaanse toeriste reist. U kunt ditmaal zelfs openlijk tegen uw vriendinnen en kinderen zeggen dat u naar Dalmatië gaat en een paar dagen in Sofia blijft. U hebt alle tijd om u voor te bereiden, want u zou pas over een dag of tien hoeven te vertrekken.' 'O, dat is prachtig, riep mevrouw Pollifax blij. 'U weet niet half hoe frustrerend het altijd was dat niemand mocht weten waar ik heen ging. Juffrouw Hartshorne reist altijd met een touringcar en dit jaar dringt ze er maar steeds op aan dat ik naar Turkije ga ...' Carstairs schoot in een lach. 'Turkije!'

  'Ja,' knikte mevrouw Pollifax. 'Ik kan haar toch onmogelijk gaan vertellen dat ik meer van Turkije heb gezien dan zij! Zo is het ook met Albanië. Ik ben waarschijnlijk de enige in New Brunswick die in Albanië is geweest... al was het dan maar als gevangene,' gaf ze toe. 'Maar ik heb een slot op mijn mond.' Plotseling vroeg ze: 'Maar waarom pas over tien dagen? Waarom niet eerder?'

  'Voorbereidselen,' zei Carstairs. 'Alles moet langs officiële weg gaan. Een visum. Brieven aan Balkantoerist, waarin u opgeeft wat u wilt zien tijdens uw vijf- of zesdaags bezoek aan Sofia.'

  'Balkantoerist?'

  'Ja, dat is het enige reisbureau in Bulgarije en het staat onder leiding van de regering. Het is de regering. Ze regelen uw reisroute, ze regelen alles en ze zullen met de grootste zorg over u waken.' 'Dat is handig.'

  'Ja, en u moet nooit vergeten dat het de regering is die over u waakt. Die Balkantoerist zal nog het grootste blok aan uw been worden en we moeten iets verzinnen dat hun aandacht kan afleiden. Gelukkig is het nu hun vakantiepiek. Ze hebben nog niet veel Engels sprekende gidsen en daarom hopen en bidden we dat ze niet in staat zullen zijn u een fulltime- gids te verschaffen. We zullen zien wat we kunnen doen. U zult wel merken dat de mensen zelf - het land is niet groter dan Kansas - bijzonder vriendelijk en hartelijk zijn en niet erg geïnteresseerd in politiek. Maar de regering niet, mevrouw Pollifax. De regering zeer zeker niet.' 'Ik zal het niet vergeten,' knikte ze. 'Wat nu de paspoorten betreft...'

  'Ja?' zei mevrouw Pollifax en boog zich vol belangstelling naar voren.

  'Ik heb steeds gemeend dat u altijd en overal een hoed droeg, behalve in bed.. een illusie die ik graag zou blijven koesteren,' zei hij met een blik naar haar onbedekte hoofd. 'Ik denk dat we ze in uw hoed zullen verstoppen.' 'Wat een vindingrijk idee!' riep ze enthousiast uit. 'Een heel bijzondere hoed,' vervolgde hij. 'Op maat gemaakt, met een valse bol. Een dubbele bol eigenlijk. Ik heb er al werk van gemaakt. Een zekere Osmonde zal het model met u komen bespreken. Zou donderdagmorgen om tien uur u schikken?' 'Uitstekend,' zei ze.

  'Goed... Bishop, hebben we nu de voornaamste punten behandeld?'

  Bishop wierp een blik in het notitieboekje dat naast zijn kofkoffiekopje lag. 'Alles, op het belangrijkste na. De kleermakerij.' Carstairs knikte en haalde het papiertje voor de dag dat

  Sjipkow hem had gegeven, 'Hier is het. . . het origineel. U moest het maar even overschrijven.'

  Mevrouw Pollifax keek naar het gekreukelde stukje papier dat Sjipkow in Sofia op straat had gekregen. Ze las:

  Durow, kleermaker, Wasil Lewskistraat nummer 9. Bruin schapenleren vest.

  Maten: lengte 40, rugbreedte 30. Geen knopen.

  Noem naam en hotel.

  Tsanko zal contact met u opnemen.

  Helemaal onderaan het blaadje, bijna onleesbaar, las ze de woorden, We smeken om hulp. Er ging iets eigenaardig dringends uit van deze kreet die met potlood op een smoezelig stukje papier was gekrabbeld, en iets van het dringende van deze noodkreet drong tot haar door, terwijl ze daar duizenden kilometers verder in haar gezellige huiskamer zat. 'Hoeveel paspoorten kunt u ze sturen?'

  'Als het even kan willen we er acht meegeven. Ook dat vergt tijd, want het moeten allemaal Amerikaanse paspoorten zijn. Ze zullen waarschijnlijk vervalst moeten worden. Feilloos natuurlijk,' voegde hij er met een glimlach aan toe. Ze knikte. 'Is de naam Tsanko een voornaam of een achternaam in Bulgarije?'

  'Voornaam, denk ik. Zou het niet, Bishop?' Bishop knikte.

  'En dan nog iets...' Carstairs aarzelde. 'De mogelijkheid bestaat altijd dat het bericht niet authentiek is, mevrouw Pollifax. Dat mag u vooral niet vergeten. Als zich onvoorziene omomstandigheden voordoen, vertrekt u meteen. Spoorslags.' 'Goed.' Ze schreef het bericht over op een stukje papier en zei zonder op te kijken: 'Dus ik ga naar die kleermaker en bestel een vest en dan wacht ik tot iemand contact met me opneemt. Als ik deze Tsanko de paspoorten heb gegeven, moet ik hem dan nog iets vragen?'

  Carstairs fronste zijn wenkbrauwen. 'Daarover is niets afgesproken en hij zou terecht beledigd kunnen zijn als we er iets voor in ruil vroegen. Maar mocht er gelegenheid voor zijn - en dat laat ik helemaal aan u over - dan zouden we graag iets meer weten over een zekere generaal Ignatow. Hoe heet hij voluit, Bishop?'

  'Generaal Dimiter Kosta Ignatow,' antwoordde Bishop prompt. 'Deze Tsanko zal waarschijnlijk toch niets weten. De pers wordt daar gecensureerd door de overheid en de mensen krijgen niet veel te horen,' legde Carstairs uit. 'Maar we zouden het op prijs stellen als u zou willen informeren.' 'Dat zal ik met genoegen doen.' Mevrouw Pollifax had Sjipkow's boodschap overgeschreven en gaf het papiertje aan Carstairs terug, die opstond. 'Maar u hebt uw koffie nog niet opgedronken,' riep ze.

  'We moeten weg, want er wacht over' - hij keek op zijn horloge - 'tien minuten op uw vliegveld een helikopter op ons. Maar ik moet zeggen dat het een heel bijzondere belevenis voor me is geweest u in uw dagelijkse omgeving te ontmoeten,' zei hij lachend. 'Evenals het aanschouwen van uw nachtbloeiende cereus.'

  Ze glimlachte en stond ook op. 'Zowel ik als de nacht- bloeiende cereus schijnen maar eenmaal per jaar te bloeien. Meneer Carstairs, ik zal mijn uiterste best doen in Bulgarije. U kunt op me rekenen.'

  Bishop zag dat Carstairs zijn mond open deed om iets te zeggen, maar zich bedacht en zijn lippen stijf op elkaar klemde. 'Ja,' zei hij. En toen: 'U hoort nog van ons.' 'Wat wilde u tegen mevrouw Pollifax gaan zeggen?' informeerde Bishop nieuwsgierig toen ze met de lift naar beneden gingen. 'Ik wilde niets zeggen,' antwoordde Carstairs kribbig. 'Maar het stond me verdomme ineens zo ongelooflijk helder voor de geest - het kwam in golven over me - hoe ongerust ik me altijd over deze vrouw maak als ze weg is.' Bishop knikte. 'Ja, een paar uur geleden wees ik er immers ...' 'Als er iets is waar ik de pest aan heb, dan is het aan die "heb-ik-het-niet-gezegd"-houding,' snauwde Carstairs. 'Ja, meneer,' zei Bishop grinnikend.


  Hoofdstuk 3


  Mevrouw Pollifax' voorbereidingen liepen van een leien dakje. De volgende dag vertelde ze aan haar vriendinnen en familie dat ze binnenkort naar Europa zou vliegen om een bezoek te brengen aan Joegoslavië en Bulgarije. Haar dochter in Arizona was verontwaardigd. 'Maar moeder! Op uw eerste buitenlandse reis moet u toch naar Parijs of Londen gaan! U móet Parijs of Londen bezoeken!' Jane kon wel eens wat bazig zijn en mevrouw Pollifax zette zich schrap voor een lang gesprek. 



  


  
    Vóór ze haar zoon Roger in Chicago opbelde, zette mevrouw Pollifax zich ook schrap, maar om een andere reden: Roger was een jongeman die zich niets wijs liet maken. 'Bulgarije,' zei hij nu belangstellend. 'Wat kiest u toch een wonderlijke plaatsen uit, moeder. Moet u niet naar Zwitserland, Frankrijk, Schotland of België?' 'Bulgarije,' zei ze vastbesloten.

    'We kregen met kerstmis toch zo'n eigenaardig briefje van uw buurvrouw, juffrouw Hartshorne,' vertelde hij. 'Ze scheen te denken dat u vorige zomer een week bij ons had gelogeerd en dat Martha erg ziek was geweest.' Het was niet het non sequitur dat het leek en mevrouw Pollifax begreep hem onmiddellijk. 'Hoe komt ze daar nu bij,' zei ze onnozel.

    'Ja, begrijpt u dat nu?' Hij grinnikte. 'Wat u ook in uw schild mag voeren, moeder, ik hoop dat u het leuk hebt.' En daarmee hing hij vrolijk op.

    De heer die Osmonde heette kwam donderdagmorgen om tien uur en het was heel gezellig. Mevrouw Pollifax zette hem thee en bitterkoekjes voor en was getroffen door de grondigheid waarmee hij te werk ging. Hij stond erop eerst de jas die ze bij de hoed zou dragen te zien, op te meten en te fotograferen. 'Voor de tint, de snit waar de hoed bij moet passen,' zei hij vaag en gehoorzaam knoopte ze de gewatteerde bruine reismantel, die ze van plan was op de reis te dragen, dicht.

    Over de hoed was hij al even onzeker als zij. Ieder model dat hij tekende zag er topzwaar uit en hij was het met haar eens dat het een heel probleem was. 'U zult ruim vierhonderderd gram in die hoed moeten meedragen,' legde hij uit. 'Natuurlijk wel verdeeld. Pillendoos? Bolhoedje?' Hij zuchtte. 'Het is in strijd met mijn esthetische gevoelens.' 'Wat dacht u dan?'

    'De hoed zelf moet heel licht in gewicht zijn en er toch zwaar genoeg - gecompliceerd genoeg - uitzien om zijn vreemde vorm te rechtvaardigen. Misschien een draadconstructie bedekt met grote rozen?' Mevrouw Pollifax kreunde.

    'Een polyethyleen motorhelm?' stelde hij voor, terwijl zijn potlood over het papier vloog. Maar na een blik op mevrouw Pollifax - haar vrolijk, rond gezicht, haar heldere ogen en haar witte krullenbol - zuchtte hij en liet dit plan wijselijk varen. 'Wilt u het aan mij overlaten?'

    'Eigenlijk liever niet,' antwoordde mevrouw Pollifax openhartig. 'Maar over een half uur moet ik op de Kunstkring zijn. Ik zal het wel aan u móeten overlaten.' Opgelucht vertrok hij met zijn maten en aantekeningen. De volgende dag kreeg ze nieuwe instructies van Carstairs - mevrouw Pollifax had zich werkelijk niet meer zo populair gevoeld sinds ze de eerste prijs had gewonnen met haar geraniums.

    'We hebben iets bedacht waardoor Balkantoerist misschien minder scherp op u zal letten,' zei hij. 'Dat denken we, tenminste als u het voor elkaar kunt krijgen. Er woont een vent in Sofia die u, als u daar bent aangekomen, als privé gids moet zien te krijgen.'

    Mevrouw Pollifax trok haar wenkbrauwen op. 'Dat begrijp ik niet goed. Zou Balkantoerist daar dan geen bezwaar tegen maken?'

    Carstairs zei droogjes: 'Ze zullen het waarschijnlijk grappig vinden. Deze man heeft bij een aantal gelegenheden voor hen gewerkt, maar hij drinkt te veel om betrouwbaar te zijn. Onze journalisten maken dikwijls gebruik van zijn diensten als ze in Sofia zijn. Hij heet Carleton Bemish.' 'Bemish,' herhaalde mevrouw Pollifax terwijl ze het opschreef. 'Het is een Engelsman - een banneling - die al jaren in Sofia woont en de taal vloeiend spreekt. Hij is zelfs getrouwd met een Bulgaarse. Officieel is hij freelance correspondent - hij schrijft artikelen voor de Londense kranten als er een Balkancrisis is - maar feitelijk is hij een van die alcoholische lanterlanterfanters die niet meer naar hun vaderland terug kunnen vanwege het een of andere onfrisse schandaaltje.' 'Het lijkt me niet zo'n appetijtelijk iemand,' vond mevrouw Pollifax.

    'Dat is hij ook niet. Naar wat ik van hem gehoord heb, zou hij zijn eigen moeder versjacheren, maar het zal een verdomd stuk gemakkelijker zijn om hém van u af te schudden dan Balkantoerist, als het zover is dat u contact moet leggen. Tussen twee haakjes, we hebben besloten dat u een auto moet huren tijdens uw verblijf in Sofia. Dat zal Bemish ook wel aanlokken, hij heeft zelf geen auto. Is uw rijbewijs nog geldig?' 'Ja.'

    'Mooi. Probeert u dan Bemish te krijgen,' zei hij en hing op. Mevrouw Pollifax zette zijn naam op haar lijstje en vervolgde haar studie over Bulgarije. Ze was verbaasd en onder de indruk, te lezen dat dit land nog maar tachtig jaar vrij was van de Turkse overheersing. Het waren de Russen geweest die Bulgarije hadden geholpen de Turken te verjagen en het waren ook de Russen geweest die ze later weer van de nazi's hadden bevrijd. Dat veronderstelde een vriendschappelijker relatie dan ze had verwacht en een verschil met andere satellietstaten dat haar intrigeerde.

    Er kwam echter één bezoeker naar mevrouw Pollifax' flat die ze niet had verwacht. Toen ze op een middag thuis kwam, vond ze haar deur op een kier staan en het slot zo verbogen, dat ze haar sleutel er niet meer in kon omdraaien. Toch was er, voor zover mevrouw Pollifax kon vaststellen, niets meege nomen. 'Maar kijk dat slot toch eens, zei ze tegen de politieagent die was komen kijken.

    'Weet u wel zeker dat er niets is gestolen?' vroeg hij ongelovig.

    'Ik heb goed rondgekeken terwijl ik op u wachtte,' zei ze. 'De enige sieraden van waarde liggen nog in het kistje op mijn bureau. En hier op de boekenkast ligt ongeveer dertig dollar in bankbiljetten en klein geld, open en bloot in de Mexicaanse schaal. Zelfs mijn televisietoestel staat er nog en het is een draagbare.'

    'Vreemd,' zei de politieman en hij keek even beduusd als mevrouw Pollifax zich voelde. 'We zullen eens gaan informeren. Misschien heeft iemand een vreemde in het pand gezien. Misschien is uw inbreker op de vlucht gejaagd voor hij binnen was.

    De enige die die dag iemand in de hal had gezien, was juffrouw Hartshorne die in de flat aan de overkant van de hal woonde. 'Ja, ik heb wel een vreemde gezien,' zei ze. 'Ik was naar de stad geweest en kon mijn sleutel eerst niet vinden in mijn tas. Daardoor duurde het wat langer dan anders en toen ging de deur van de lift open ...'

    Mevrouw Pollifax en de politieman stonden te luisteren en ze glimlachte haar vriendin bemoedigend toe: 'Maar wie was het?' vroeg ze.

    'O, dat kan je inbreker niet geweest zijn,' zei juffrouw Hartshorne onnozel. 'Hij had zo'n aardig gezicht. Opgewekt. Hij kwam zelfs fluitend de lift uit.'

    'Grace,' zei mevrouw Pollifax beslist, 'de gemeenste moordenaars hebben soms aardige, opgewekte gezichten. Wie was het?'

    'Het was de jongeman van je stomerij. Hij hield het pak nogal hoog toen hij door de hal liep. Het hing op een hangertje in zo'n doorzichtige plastic hoes, weet je wel. Hij zei "Goeie middag" en ik zei "Goeie middag" en toen vond ik mijn sleutel, deed mijn deur open en ging naar binnen. En hij liep verder naar jouw deur.' 'Waarom dacht je in hemelsnaam dat hij naar mijn deur zou gaan?' 'vroeg mevrouw Pollifax. 'Heb je dat echt gezien?' Juffrouw Hartshorne keek verwijtend. 'Dat niet, maar ik wist het omdat hij jouw jas bij zich had, Emily. Die gewatteerde bruine regenmantel van je. Die nieuwe. Ik kon het duidelijk door het plastic heen zien.'

    Mevrouw Pollifax keek peinzend naar haar en naar de politieagent die het allemaal had opgeschreven en die juffrouw Hartshorne nu bedankte voor haar medewerking. Ze zei niets, ze ging alleen naar haar flat terug om op de smid te wachten, maar ze bleef er nog een hele tijd over piekeren omdat ze haar gewatteerde bruine jas niet naar de stomerij had gebracht. Ze deed de deur van haar kast open en keek erin. Daar hing de jas zonder plastic hoes. Ze haalde hem eruit en bekeek hem, daarna voelde ze met haar hand in de zakken. Uit de ene kwam een gekreukeld zakdoekje met de initialen en uit de andere een buskaartje. Ze liep met de jas naar het raam om hem in de zon beter te kunnen bekijken, maar het leek dezelfde jas. Ze trok hem aan en bekeek hem in de spiegel. Een ogenblik dacht ze dat hij een ietsje langer was dan ze zich herinnerde, maar dat verbeeldde ze zich natuurlijk maar, besloot ze. Ze hing de mantel weer in de kast. Maar toch bleef het een raadselachtige zaak die ze niet helemaal van zich af kon zetten en waarvoor geen oplossing was zolang juffrouw Hartshorne erbij bleef dat het deze speciale mantel was geweest die ze had gezien.

    Een week later vertrok mevrouw Pollifax naar de Balkan met de jas aan en de nieuwe, speciaal voor haar ontworpen hoed op. Ze had Osmonde onderschat. Hij had een fantastische hoed gemaakt, precies het soort hoed waar ze het meest van hield. Het was een bol, kussenachtig vogelnestje van soepel geweven stro, met een klein gevederd vogeltje erboven op. Weliswaar had de hoed een neiging tot kantelen, maar mevrouw Pollifax stak hem stevig vast met drie dikke hoedenpennen.

    'U wat?' zei Bishop ongelovig. Hij was een week met vakantie geweest - zijn eerste vakantie in vijf jaar - en was pas de vorige dag teruggekomen. Nu was er een telegram uit Bulgarije gekomen dat een volslagen raadsel was voor Bishop. Het lag op het bureau in Carstairs kantoor tussen hen in en luidde: mantel voor 10 573 gehaald en in bezit, zal handelen volgens voorschrift.

    10573 was het codenummer van mevrouw Pollifax. |

    Carstairs zuchtte. 'Ik zei het je toch, het is die verdomde bezuinigingswoede. Hogerhand stond erop. Twee vakmensen hebben er een week aan gewerkt om die paspoorten te vervalsen, daar kwamen nog de reiskosten van mevrouw Pollifax bij, om nog maar te zwijgen van Osmonde's rekening voor de j hoed. Dat was een zware wissel op de begroting. Hogerhand wees erop dat we alleen maar goodwill terugkrijgen voor die acht vervalste paspoorten en dat vonden ze niet opwegen tegen de kosten. Dat werd me botweg meegedeeld. Ik moest , mijn koerier delen.'

    'Dit telegram komt van Assen Radew,' zei Bishop verwijtend. ; 'Ja, via Belgrado, Frankfurt, Londen en Baltimore. Het kwam met zijn wekelijkse leverantie paté de foie gras mee.' |

    Niet koel, maar ijzig nu zei Bishop: 'Radew is een doorgewinterde schurk, dat weet u. U hebt altijd gezworen dat u mevrouw Pollifax buiten het beroepswerk zou houden.' |

    'Ik zeg je toch dat het idee niet van mij is,' antwoordde Carstairs korzelig. 'Ze moesten Radew een paar dingen toespelen en ik had mevrouw Pollifax al aangenomen en geïnstrueerd voor een eenvoudig koerierskarweitje. Wat moest ik doen? Mevrouw Pollifax' eigen jas is naar Radew gezonden. Er is een duplicaat van de jas gemaakt - precies dezelfde, maar voorzien van de papieren - die ze in mevrouw Pollifax' flat hebben gesmokkeld. Ze geven de koeriers tegenwoordig allemaal dubbele opdrachten.'

    'Wilt u me dan eens uitleggen waarom u verdomme niet aan mevrouw Pollifax heeft verteld dat ze naar Bulgarije gaat met een strop om haar nek?'

    Carstairs zuchtte. 'Omdat ze alleen maar langs de douane moet met "een strop om haar nek", zoals jij het noemt. Zodra ze in Bulgarije is, ruilt Radew stilletjes de jassen om. Ze hoeft het niet eens te weten. Dat leek me het verstandigste. Ze is immers maar een amateur.'

    'Het valt me mee dat u dat nog weet,' zei Bishop bitter. 'Ik vind het een schandaal dat u het haar niet hebt verteld. U hebt zeker helemaal niet aan de mogelijkheid gedacht dat Radew een hartaanval zou kunnen krijgen voor hij de jassen heeft kunnen verwisselen... of door een auto overreden kan worden?'

    'Er is heel weinig verkeer in Sofia,' zei Carstairs stroef, 'en ik meen dat er bijzonder weinig hartinfarcten voorkomen in Bulgarije. Dat heeft iets te maken met al die yoghurt die ze daar eten.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik geloof dat je je gebruikelijke koelbloedigheid een beetje kwijt bent, Bishop.' 'Koelbloedigheid! Ik durf niet eens te vragen wat er in die jas verborgen is ...'

    'Dat kan je ook maar beter niet doen,' zei Carstairs ernstig. 'Dit is geen Sears Roebuck of Gimbels, weet je. Wij zijn de schurken van de CIA., Bishop - paria's en zondaars en schurken. Probeer dat te onthouden.'

    Bishop klemde zijn lippen op elkaar. 'Paria's, ja. Zondaars, misschien. Schurken, zeker. Maar ik dacht dat we tenminste nog fatsoen hadden,' zei hij koel. Hij liep het kantoor uit en gooide de deur met een klap achter zich dicht.
  


  


  Hoofdstuk 4


  Op het vliegveld van Belgrado zat mevrouw Pollifax geduldig te wachten tot de tabso de vlucht naar Sofia zou afroepen. Ze was helemaal klaar om te vertrekken. De woeste, grauwe rotsen van Joegoslavië, de vriendelijke bevolking, de ongelooflijke blauwe Adriatische Zee hadden haar verrukt en ontspannen, maar nu moest ze aan het werk.

  Ze was vroeg gekomen omdat ze het prettig vond om naar het opstijgen van de vliegtuigen te kijken. De toestellen voor Frankfurt, Boedapest, Dubrovnik en Brussel waren al afgeroepen en waarschijnlijk al opgestegen. Ze vermoedde dat de overgebleven reizigers wel naar Sofia zouden moeten en haar blik dwaalde terug naar een groepje jongelui dat in de hoek van de wachtkamer stond. Ze had ze al een poosje heimelijk gadegeslagen. Twee van hen waren vast Amerikanen, dacht ze. Ze had verwacht dat ze in het vliegtuig naar Brussel zouden stappen, maar ze stonden er nog steeds. Ze waren gebruind en hadden blote benen en lang haar - de jongens zowel als de meisjes - en in plaats van koffers torsten ze stoffige rugzakken mee.

  Het leek wel of ze nu ruzie hadden en terwijl ze zat te kijken hoorde ze een van de meisjes woedend en met stemverheffing zeggen: 'Maar luister dan toch! We willen heus niet allemaal naar Bulgarije. Begrijp je dat dan niet?'

  'Debby, schreeuw niet zo!'

  'Waarom zou ik niet schreeuwen? Ik heb zin om te schreeuwen!'

  Mevrouw Pollifax speelde nu openlijk voor luistervink. 'Phil niet bijvoorbeeld... en ik ook niet,' zei het Amerikaanse meisje. 'En gisteravond zei André dat hij er ook niet zoveel zin in had.'

  Haar woede leek gericht te zijn tegen een magere, donkere jongeman die de leiding van de groep scheen te hebben. Hij leek minder op een student dan de anderen, ouder en harder. Nu antwoordde hij heftig gebarend: 'We hebben de visa immers, ja? Dacht je soms dat het gemakkelijk was om visa voor Bulgarije te krijgen? Waarom dan niet in godsnaam?' Hij had een accent dat mevrouw Pollifax moeilijk kon thuisbrengen .. Joegoslavisch misschien. In ieder geval scheen hij beledigd te zijn door dit verzet en heel erg boos.

  'Maar niemand van ons heeft in ernst geloofd dat ze ons de visa zouden geven!' viel het Amerikaanse meisje uit. 'En Phil heeft dysenterie en ik vind het gewoon ...' 'We hebben toch gestemd, nietwaar?'

  'Nikki en Debby, houden jullie nou op met ruzie maken,' zei het Franse meisje rustig, en ze keken haar allemaal aan en de roodharige Engelse jongen wierp haar een kushand toe en het derde meisje lachte en zei iets in het Duits waarom ze allemaal moesten lachen.

  Allemaal, behalve de Amerikaanse jongen die Phil heette, en die zijn rugzak oppakte en ermee op de bank naast mevrouw Pollifax ging zitten.

  'Moeilijkheden?' vroeg mevrouw Pollifax vriendelijk. Hij draaide zich om en staarde haar aan en zij keek op haar beurt naar hem. Ze vond hem een erg aardige jongeman. Haveloos natuurlijk in die vuile spijkerbroek en al dat verwarde .zwarte haar, maar zijn ogen waren wonderlijk diepblauw en de hoge jukbeenderen gaven zijn gezicht een interessante vorm.

  De jongen knikte, ze beviel hem. 'We beginnen elkaar de keel uit te hangen,' zei hij bot.

  Mevrouw Pollifax glimlachte. 'Dat kan gebeuren. Hebben jullie lang met elkaar opgetrokken?'

  Hij haalde zijn schouders op. 'Een paar van ons wel. Maar het ging allemaal goed tot Nikki erbij kwam. Ik kan hem niet meer zien.'

  'Dat is zeker die donkere bazige jongeman?' 'Ja, dat is Nikki,' zei hij en ze keken allebei naar Nikki die met zijn rug naar hen toe stond. 'Hij dook twee weken geleden in Dubrovnik op. Debby en ik hadden elkaar in Wenen ontmoet - ze is geweldig - en zij had in Parijs Ghislaine al opgepikt. Erika en André hebben zich onderweg bij ons aangesloten, maar Nikki...'

  'Kennelijk het heerserstype,' vond mevrouw Pollifax vol begrip. Toen ze het gezicht van de jongeman zag, zei ze bezorgd: 'Ben je niet goed?'

  'Die rot dysenterie,' zei hij. Hij was bleek geworden en kromp in elkaar van de pijn, terwijl hij zijn armen tegen zijn maag aan drukte.

  'Maar heb je er geen medicijnen voor?'

  Hij schudde zijn hoofd. 'Ik ben ze gisteren kwijtgeraakt, maar Nikki geeft me die van hem.' Hij hief zijn hoofd op en zei met een lachje: 'Misschien zal ik alleen al met hem naar Bulgarije moeten gaan om in de buurt van zijn pillen te blijven. Eigenlijk ben ik hier alleen maar om ze uitgeleide te doen. Ik wil helemaal niet naar Bulgarije. Nee... ik weet niet wat ik doen moet.' Hij lachte bitter. 'Weten! Ik weet niets meer, ik ben helemaal versuft.'

  'Arme jongen,' zei mevrouw Pollifax ongerust, 'je ziet verschrikkelijk bleek en je kunt haast niet meer praten. Ik geloof dat je echt ziek bent.'

  'Dubrovnik,' zei hij dromerig. 'Daar waren we en daar wil ik graag weer heen.'

  'Ik kom er juist vandaan,' knikte mevrouw Pollifax. 'Het is er prachtig, hè? Ik ben naar het muziekfestival geweest.' Hij draaide zich om en keek haar aan. 'U ook? Tjonge, dat was iets, hè? Die rotswanden, de zee, de hemel als fluweel...' Plotseling gaapte hij. 'Verdorie, ik krijg nu toch zo'n slaap ... van het ene uiterste in het andere, dysenterie of verdoving.' 'De juiste medicijnen zouden je van allebei kunnen af helpen,' zei ze streng.

  Hij schudde zijn hoofd alsof hij de sufheid wilde verjagen. 'Ik zal er wat voor gaan kopen. Hebt u er enig idee van wat hier staat?' Hij haalde een papiertje uit zijn zak en gaf het haar. 'Ik weet niet eens welke taal het is.'

  Mevrouw Pollifax keek naar het gekreukelde strookje papier, waarop enkele zinnen waren gedrukt, met een serie nummers erachter. 'Is dat niet het cyrillische alfabet?' zei ze terwijl ze het met gefronste wenkbrauwen bekeek. 'Het lijkt wel zoiets als een kaartje voor een zwembad of een loterijbriefje. Hoe kom je eraan?'

  Phil lachte. 'Ik heb iemands zakken gerold.' Op dat ogenblik begon de luidspreker te sputteren en kondigde in vier talen het vertrek van het TABSO-vliegtuig naar Sofia aan. De stemmen galmden en weerkaatsten door de hal.

  Een gesprek was verder onmogelijk en mevrouw Pollifax stak haar hand uit naar de jongeman.

  'Emily Pollifax,' schreeuwde ze boven het lawaai uit. 'Prettig kennis met je gemaakt te hebben. En ga alsjeblieft naar een dokter met je dysenterie.'

  Hij stond ook op, bloosde een beetje en stak zijn hand uit als iemand die zich een bijna vergeten ritueel herinnert. 'Philip Trenda,' schreeuwde hij terwijl ze elkaar een hand gaven. Meteen vertrok zijn gezicht opnieuw van de pijn en hij kromp weer in elkaar.

  Het Amerikaanse meisje, bij wie het haar tot aan haar middel

  reikte - ze hadden haar Debby genoemd - stond plotseling

  naast hem. 'Phil, dit is verschrikkelijk ... je bent echt ziek.'

  'Ik loop met je mee naar het vliegtuig,' zei hij.

  'Dat is idioot. Je moet gaan zitten of liggen, niet lopen.'

  Hij klemde zijn lippen op elkaar. 'Ik ben niet ziek en ik breng

  je naar het vliegtuig.'

  'Je papiertje!' riep mevrouw Pollifax.

  Hij maakte een achteloos gebaar terwijl hij zijn rugzak ophees en met het meisje meeliep. Mevrouw Pollifax stopte het papiertje in haar portemonnee, pakte haar koffertje op en liep achter het groepje jongelui aan naar de uitgang. Daar bleven ze weer staan ... en ja hoor, ze begonnen opnieuw te kibbelen.

  Hoofdschuddend leverde mevrouw Pollifax haar ticket in, nam haar plaatsbewijs in ontvangst en ging aan boord. Een paar minuten later stapten de jonge mensen ook in en liepen luidruchtig naar het achterste deel van het vliegtuig. De jongeman die Philip heette was er ook bij.

  Hij had zich niet moeten laten overhalen om mee te gaan, dacht ze. Niet met dysenterie. Maar zo was reizen nu eenmaal: een reeks toevallige ontmoetingen, kortstondig meeleven, nooit opgehelderde motieven, waarvan je de afloop nooit zou weten. Resoluut zette ze alle gedachten aan de jonge Amerikaan van zich af en maakte haar veiligheidsgordel vast. Terwijl ze over de startbaan taxieden voor het opstijgen, sloeg ze een verfromfaaid exemplaar van Newsweek open. Maar toen het toestel opsteeg, zag mevrouw Pollifax wel dat gedrukte woorden haar niet konden boeien nu ze aan het begin stond van een nieuwe koeriersopdracht. Ze legde het tijdschrift neer en keek uit het raam. Ze vroeg zich af hoe ze zich zou voelen als ze deze taak had volbracht, want het leek haar dat ze na iedere nieuwe opdracht veranderd was. Opnieuw had ze vrienden, identiteit, kinderen, bezittingen, alles wat veilig en vertrouwd was - achtergelaten voor een nieuw avontuur. En dat op haar leeftijd. Maar dit was juist de leeftijd, vond ze, waarop je moest leven en niet vegeteren. Ze had lang genoeg een knus leventje geleid en gezapigheid was uit den boze. Je kon de wereld niet altijd veranderen, dat wist ze, maar je kon wel jezelf veranderen.

  Het vliegtuig begon snelheid te minderen. Een blik op haar horloge vertelde mevrouw Pollifax dat het nog veel te vroeg was voor Sofia. Door de luidspreker klonk een aankondiging in het Bulgaars, daarna in het Frans, in het Duits en tenslotte in het Engels: ze zouden een onvoorziene tussenlanding in Roemenië maken. Het oponthoud zou maar van korte duur zijn. Niemand mocht het vliegtuig verlaten. Ze landden. Uit haar raampje kon mevrouw Pollifax een eindje verder een bord zien waarop met grote rode letters stond Triasca Republic Socialist Rumania. Verderop in het vliegtuig mopperde een Engelsman tegen zijn buurman: 'Ze zullen in deze landen nu nooit eens iets uitleggen. Of een verontschuldiging aanbieden.'

  'Politiestaat natuurlijk. Ik denk altijd dat ze iemand aan boord komen arresteren of onze bagage gaan nasnuffelen. Als je het mij vraagt, maken ze deze tussenlanding voor iemand speciaal.' 'Een hoge ome of zo?' 'Lijkt me wel.'

  'Is dat generaal Ignatow niet? Jij bent verleden jaar in Sofia geweest. Week in week uit verscheen zijn foto in het partijblad, tot vervelens toe.'

  Generaal Ignatow? Mevrouw Pollifax keek uit haar raampje en zag een groepje mensen over het vliegveld naar het toestel toe lopen. De processie had iets weg van een komische opera. Voorop liep een lange, knappe, donkere man in een uniform dat letterlijk bezaaid was met medailles. Hij liep met grote stappen en maaide met zijn wandelstok door de lucht. Achter hem kwamen twee legerofficieren, die in een sukkeldrafje moesten overgaan om hem bij te houden. Zij werden weer gevolgd door een zwerm mannen in donkere pakken. De generaal bleef onder mevrouw Pollifax' raampje staan, de anderen verdrongen zich om hem heen en iedereen drukte hem de hand. Toen de generaal een stap opzij deed, kon ze hem duidelijk zien. Wat een krachtig gezicht, dacht ze verrast. Nu lachte hij, zijn tanden staken erg wit af tegen zijn donker gezicht. Hij had zijn hoofd achterover gegooid in een gebaar van vrolijkheid, maar ze geloofde niet dat hij zo vrolijk was. Ze had de indruk dat hij zichzelf had leren lachen omdat hij anders een en al arrogantie, wreedheid, nervositeit en energie zou zijn geweest.

  Even later kwam hij aan boord van het vliegtuig en ze ving weer een glimp van hem op toen hij even tussen de eerste en de toeristenklasse bleef staan. Op scherpe toon gaf hij een paar bevelen aan de stewardess, alle charme was verdwenen en hij zag er alleen maar hardvochtig uit. Mevrouw Pollifax huiverde. Dit was geen generaal uit een komische opera. Ze besefte dat ze een land achter het ijzeren gordijn binnenging en dat ze zich in verbinding ging stellen met een groep, die vijandig stond tegenover alle macht die deze man vertegenwoordigde. Ze besefte dat generaal Ignatow deze groep onder de hak van één laars zou kunnen vermorzelen. Hij zou ook haar kunnen vermorzelen als ze binnen zijn gezichtskring kwam. En onder het vogeltje op haar hoed droeg ze acht zeer onwettige paspoorten met zich mee.



  


  Hoofdstuk 5


  In Sofia mocht niemand het vliegtuig verlaten voor generaal Ignatow en zijn beide officieren waren uitgestapt. Mevrouw Pollifax gebruikte deze minuten om haar hoed nog wat steviger vast te prikken en ze probeerde te vergeten dat ze contrabande bij zich had. Ze herinnerde zich dat ze in haar flat tegen Carstairs had gezegd: 'Ik denk dat in een land als Bulgarije deze paspoorten goud waard zijn.'



  


  
    'Goud niet,' had hij gezegd. 'Vertelt u me eerst eens wat een mensenleven waard is, dan kunnen we misschien de waarde ervan bepalen. Misschien.'

    Toen de passagiers van boord mochten, stapte mevrouw Pollifax uit en volgde de anderen naar het douanekantoor. Toen ze voor de douane stond, hield ze zichzelf voor dat ze alleen maar een toeriste was, en dat ze al vaker met dit bijltje had gehakt. Ook was ze - dank zij de gepensioneerde inspecteur van politie Lorvale Brown - vrij bedreven in karate, maar toch had ze zich nog nooit zo zenuwachtig gevoeld. Ze keek toe hoe een paar handen haar koffer openmaakten en de inhoud methodisch doorzochten. Toen keek de douanier haar aan en fronsend bleef zijn blik rusten op het vogeltje op haar hoed. Mevrouw Pollifax zette zich schrap. Er gleed een verbaasde blik over zijn gezicht, hij grinnikte, stootte zijn collega aan en wees op het vogeltje. Twee paar verbaasde ogen bekeken haar hoed, toen glimlachte de eerste beambte haar bewonderend toe en gebaarde dat ze kon doorlopen. Opgelucht gehoorzaamde ze. Ze was door de douane gekomen, nu moest ze nog het hoofd bieden aan Balkantoerist, maar tegen die tijd zou het trillen van haar benen wel over zijn. Carstairs had de Bulgaren beschreven als de realisten onder de Balkan-bevolking. 'En ook de betrouwbaarsten,' had hij droogjes gezegd. 'Ze zullen iemand nooit een mes in de rug steken.'

    'Dat is dan een geruststelling, had mevrouw Pollifax 'geantwoord.

    'Ze wachten eerst tot je je hebt omgedraaid,' had hij er ernstig aan toegevoegd.

    Hieraan moest ze denken toen ze de vertegenwoordigster van Balkantoerist zag die bij het douanekantoor op haar stond te wachten. De stevige, gedrongen jonge vrouw begroette haar op hartelijke wijze, maar haar ogen keken opmerkelijk onverschillig, bijna minachtend. Ze had een jongensachtig gezicht met hoge jukbeenderen zonder enige make-up en ze droeg een gekreukelde kaki jurk met een insigne op iedere revers. 'Ik ben Newena,' zei ze met een hese stem • en een zwaar accent. Daarna draaide ze mevrouw Pollifax haar rug toe en zette haar levendig, schertsend gesprek met een paar douaniers voort zonder zich om mevrouw Pollifax en haar bagage te bekommeren. Mevrouw Pollifax sloot haar koffer, borg haar paspoort op en bleef met haar bagage in de hand staan wachten. Blijkbaar kende men Newena hier goed en kennelijk had ze geen haast.

    Het werd wel vervelend om nu eensop de ene dan weer opde andere voet te gaan staan en mevrouw Pollifax' blik dwaalde van Newena weg naar de slinkende rij bij de douane. Haar oog viel op het groepje jonge reizigers dat ze op het vliegveld in Belgrado had gezien en ze zag dat ze weer moeilijkheden schenen te hebben, ditmaal met de douane. Philip hing tegen de balie aan en onderdrukte een geeuw. Debby keek terneergeslagen. Nikki daarentegen stond met een doodsbleek gezicht en veel gebaren te redetwisten met de man achter de balie. Dit had mevrouw Pollifax in een onderdeel van een seconde in zich opgenomen, toen er een andere beambte bij kwam om het meningsverschil op te lossen. Hij haalde de groep uit de rij en leidde ze naar een hoekje aan de andere kant van de hal.

    Kordaat viel ze Newena in de rede. 'Ik ga door de douane terug,' kondigde ze aan. 'Ik zie dat een paar vrienden van me daarginds moeilijkheden hebben, misschien kan ik ze helpen.' De rimpel in Newena's voorhoofd was niet aanmoedigend. 'Helpen?' vroeg ze stuurs.

    'Daarginds in die hoek, ziel u wel?' wees mevrouw Pollifax. Newena's ogen volgden haar hand en keerden toen met een. harde, vorsende blik naar haar terug. 'Deze mensen, u kent ze?'

    'Ja.'

    Newena schudde haar hoofd. Haar ogen bleven opnieuw op mevrouw Pollifax rusten, nieuwsgierig en een beetje onthutst. 'De man die met ze spreekt is geen douanier. We gaan nu.' 'Maar ik vind heus dat ik...' j

    'We gaan,' zei Newena scherp. Ze nam mevrouw Pollifax bij ' haar elleboog en duwde haar naar de deur. 'Waarom?' zei mevrouw Pollifax, tegenstribbelend. Buiten het douanekantoor bleef Newena staan. 'Als ze moeilijkheden hebben, kunt u ze toch niet helpen.' 'Waaróm zouden ze moeilijkheden hebben?' 'Dat is een man van de veiligheidsdienst die ze ondervraagt. Vraagt u ook om moeilijkheden?' 'Veiligheidsdienst?' echode mevrouw Pollifax. 'De auto is hier,' zei Newena streng terwijl ze het portier opende.

    'Kom ... stap in.'

    Mevrouw Pollifax aarzelde, maar bedacht toen dat moeilijkheden een luxe waren die ze zich niet kon veroorloven en dat de veiligheidsdienst een synoniem was voor de geheime politie. Met een zucht stapte ze in. 'Wat voor soort moeilijkheden?' hield ze aan toen Newena naast haar kwam zitten. Newena haalde haar schouders op. 'Misschien de visa waren niet in orde?'

    Mevrouw Pollifax herademde. 'Als dat zo was, zou de groep met een vliegtuig naar Joegoslavië worden teruggestuurd en zou er een eind zijn gekomen aan hun geharrewar over wel of niet naar Bulgarije gaan. Desalniettemin was ze eraan herinnerd dat het niet zo best was als je er hier door de politie uitgepikt werd. Ze móest echt voorzichtig zijn. 'En nu,' zei Newena, terwijl ze de auto startte, 'spreek ik u over Sofia dat ongeveer vijfduizend jaar oud is en de hoofdstad van. Bulgarije. Het is op drie na de grootste Bulgaarse stad, na Pliska, Preslaw en Tarnowo. De Thraciërs noem- ,den het Serdika, de Slaven noemden het Sredets, de Byzantijnen noemden het Triaditsa. Hoewel de stad door de Goten, Hongaren, Hunnen en Kruisvaarders werd verwoest en in de as gelegd, is Sofia heden ten dage een mooie, moderne stad. Met haar oude historische en culturele bezienswaardigheden en talrijke minerale bronnen is onze hoofdstad een grote trekpleister voor toeristen ...'

    O hemel, dacht mevrouw Pollifax terwijl ze een geeuw onderdrukte, en opstandig besloot ze zelf een oordeel te vormen over Sofia, waarvan het lage silhouet zich voor haar uitstrekte onder de heldere, stralende hemel. Het was een uitgestrekte stad, die om de voet van een smalle, hoge bergketen heen was gebouwd. De lucht was pittig en alles zag er schoon en fris uit. Langs de weg groeiden toefjes fluitenkruid, wat haar vreemd vertederde na het kille gevoel dat haar zoeven had bevangen. Die doorzeurende mechanische stem naast haar moest ze toch echt eens tot zwijgen brengen, vond ze. Het werd tijd om spijkers met koppen te slaan. 'Er is een heer die ik morgen graag een bezoek zou brengen,' zei ze tegen Newena. 'Misschien kunt u me vertellen hoe ik I hem kan vinden.' Newena's gezicht verstrakte. 'U ként iemand in mijn land?' Mevrouw Pollifax schudde haar hoofd. Ieder woord langzaam en duidelijk uitsprekend legde ze uit: 'Ik kén deze man niet. Het is zelfs geen Bulgaar. Ik kreeg zijn naam van een vriend voor het geval ik meer van uw land zou willen zien. Hij heet Carleton Bemish.'

    'O... menier Biemish!' lachte Newena en haar gezicht werd ineens levendig, ondeugend en plotseling knap. 'Die grappige man! Iedereen kent Bemish.' Gedecideerd zei ze: 'Hij zou de geschikte man zijn voor u als hij niet bezet is. Misschien hij heeft tijd. Ikzelf heb niet genoeg tijd, maar u kunt meegaan met een groep waarmee ik morgen begin. Om één uur precies maken zij een rondrit door Sofia met de Balkantoerist-

    bus. Heel mooie bus.'

    'Ik huur een auto zolang ik hier ben,' vertelde mevrouw Pollifax.

    'O...' Newena sloeg met haar hand tegen haar voorhoofd. 'U hebt gelijk! Elf uur morgen' Ze remde af. 'Menier Biemish wonen hier,' zei ze en wees naar een smal, modern, betonnen gebouw met zeer symmetrische balkonnetjes op regelmatige afstanden. 'Maar vijf blokken van uw hotel af. Ik schrijven het adres op in het Bulgaars, als u wilt.' Mevrouw Pollifax draaide zich om en nam het gebouw goed in zich op. 'Graag,' zei ze en begon de hoeken te tellen die ze passeerden.

    Een paar minuten later reden ze een plein op dat was ingesloten door moderne winkels en een hoog gebouw van graniet en glas dat boven alles uit torende. 'Uw hotel,' wees Newena vol trots.

    En hoewel het woord dat op de gevel stond in de verste verte niet op Rila leek, bleek het toch wel degelijk hotel Rila te zijn. Newena parkeerde voor een zijingang met een trap die naar een kleine hal leidde. 'Het is nu drie uur,' zei ze met een strenge blik op haar polshorloge. 'Ik schrijf u in in hotel en dan is er tijd voor mij persoonlijk om u Sofia te tonen. Misschien anderhalf uren, heel snel, maar

    'Een andere dag graag,' zei mevrouw Pollifax heel beleefd, 'maar nu zou ik echt liever eerst wat gaan rusten.' Newena keek haar scherp aan. 'U zijn oud?' 'Heel oud,' zei mevrouw Pollifax.

    Newena knikte. 'U geven mij paspoort. Ik schrijven u in.' Bij de balie sprak ze streng in het Bulgaars tegen de receptionist en wendde zich daarna tot mevrouw Pollifax. 'Oké, ik ga nu. Morgenochtend om elf uur precies zie ik u bij deze balie als de auto komt. De man die auto brengt spreken geen Engels.'

    'Dat is heel vriendelijk van u.' 

    'Deze man die koffer voor u naar boven brengen, u geven! hem niet meer dan een paar stotynki, u begrijpen? Dit is geen kapitalistisch land.' Mevrouw Pollifax knikte en keek haar na toen ze de hal uit marcheerde. Ze vroeg zich af wat iemand als Newena - zo robuust, zo zakelijk - zou doen met de twee vrije uurtjes die haar in de schoot gevallen waren. Vast niet gaan rusten, dacht ze, maar mevrouw Pollifax was ook niet van plan te gaan rusten. Nu ze een paar uren onverwachte privacy had veroverd, was dat een uitstekende gelegenheid om haar sub-rosa-werk te beginnen, vond ze. Ze zou naar Durow's kleermakerij gaan.
  


  


  Hoofdstuk 6


  Niets zag er armoedig uit in deze hotelwijk van Sofia. Alles was schoon, kaal, nieuw en op de boulevards was bijna geen verkeer. Met de plattegrond in haar hand stak mevrouw Pollifax de Wasil Lewski straat over naar nummer negen en keek aandachtig naar het woord dat op de etalageruit stond: III IIBa4. Daar schoot ze niet veel mee op. Ze tuurde door het raam. Toen ze de rollen stof tegen de muren zag hangen, stapte ze naar binnen en zag twee mannen en een vrouw met lappen stof op hun schoot zitten zomen en stikken. Een grijsharige vrouw met een onbewogen gezicht stond op van achter haar naaimachine en liep naar de toonbank. 'Spreekt u Engels?' vroeg mevrouw Pollifax.



  


  
    De oudste man die achterin zat, keek plotseling op. Zonder een woord te spreken ging de vrouw naar haar naaimachine terug en de man kwam naar voren. 'Paardoon?' zei hij, op zijn hoede. 'Ik spreken het Engels.'

    'Ik zou graag een schapenleren heren vest of -jas mee naar huis nemen,' zei ze tegen hem.

    'Aha ... we hebben mooie huiden,' knikte hij.

    'Mooi.' Ze keek hem in de ogen voor ze eraan toevoegde:

    'Ik wil een bruin vest hebben voor een vriend in Amerika.'

    'Een bruin!' zei hij verheugd. 'Geen zwart?'

    Ze schudde haar hoofd. 'Bruin. Hier zijn de maten.' Ze gaf ze hem op een stukje papier.

    De uitdrukking van zijn gezicht veranderde totaal niet. Hij schreef de maten ijverig over, waarbij hij op zijn onderlip kauwde. Hij keek op. 'Logeren u in een hotel?' 'Het Rila,' antwoordde ze. En omdat de letters die op haar hotel stonden helemaal niet op het woord leken, haalde ze het foldertje van het hotel te voorschijn en liet het hem zien. 'Ja. Uw naam?' 'Mevrouw Pollifax.'

    'Pollifax.' Ze merkte dat hij geen aanstalten maakte haar naam op te schrijven, noch de naam van haar hotel. 'Eén ogenbliek,' zei hij beleefd en verdween abrupt in een achterkamer. Boven het gesnor van de naaimachines uit kon ze hem horen praten, misschien wel door de telefoon want ze hoorde niemand antwoorden. Na een paar minuten kwam hij terug. 'Het vest zal...' - hij tuitte nadenkend de lippen - 'misschien twaalf, misschien achttien leva kosten.' 'Prachtig!' riep mevrouw Pollifax, verrukt bij de gedachte dat ze voor slechts zes of negen dollar een schapenleren vest zou krijgen, tot ze zich herinnerde dat het om een niet bestaand vest ging.

    'U hoort van ons. Misschien morgen, goed?' Voor de eerste maal keek hij haar aan met een blik die ze als veelbetekenend zou kunnen opvatten. Ze knikte. 'Graag,' zei ze en vertrok.

    Mevrouw Pollifax wandelde langzaam naar haar hotel terug, waarbij ze telkens even voor de etalages van de winkels bleef staan kijken om te bewijzen - voor het geval iemand haar mocht volgen - dat haar belangstelling niet uitsluitend kleermakerijen gold. Toen ze in het hotel naar haar kamer op de zesde verdieping ging, merkte ze dat ze zich opgelucht voelde: er was een grote verantwoordelijkheid van haar afgevallen, nu ze de winkel had gevonden en de Illegaliteit van haar komst had verwittigd. De rest was het werk van die Tsanko en in de tussentijd kon ze ontspannen van Sofia gaan genieten.

    Nadat ze de bovenste laag van haar koffer had uitgepakt, nam ze snel een douche en kleedde zich aan. Ze was helemaal opgemonterd door de paar woorden die ze in de Wasil Lewskistraat nummer negen had gewisseld. De man had haar aan* meneer Omelianuk doen denken, de eigenaar van het kleine kruidenierszaakje om de hoek van haar flat in New Brunswick, en ze bedacht dat de mensen eigenlijk overal op elkaar leken, waar ze ook woonden. De problemen waren anders, maar de mensen hetzelfde. Ze was benieuwd hoe het contact tot stand zou komen en wanneer. Blijkbaar niet vanavond, de man had laten doorschemeren: morgen. Dat was een teleurstelling, te meer omdat een blik op haar horloge haar vertelde dat het nog pas zes uur was. Het zou nog wel veel te vroeg voor het avondeten zijn, en bovendien had ze geen honger.

    Ik voel me veel te actief om honger te hebben, dacht ze, en plotseling viel haar in dat ze vandaag best al het werk voor morgen kon afhandelen door een bezoek te gaan brengen aan meneer Carleton Bemish. Misschien kon ze hem wel overhalen om samen met haar te gaan eten. En als dat niet lukte kon ze hem tenminste in dienst nemen om haar morgen Sofia te laten zien in haar gehuurde auto.

    Een prachtidee, besloot ze. Ze zette haar hoed op en ging met de lift naar beneden, naar de kleine zijhal, en stapte naar buiten om op zoek te gaan naar de straat en de flat van meneer Bemish. Eenmaal linksaf herinnerde ze zich, en daarna vier blokken naar het Rila. Dat wilde dus zeggen - in omgekeerde volgorde - dat ze eerst vier blokken van het plein af moest lopen en daarna rechts afslaan. En daar was het. Ze had alle reden om tevreden te zijn over zichzelf omdat ze al zoveel had gedaan in haar eerste uren in Bulgarije. Maar wat was het bij nadere beschouwing een naargeestig gebouw! Het zag er nieuw en heel proper uit, maar het was opgetrokken in de kale betonstijl, die modern was in de twintiger jaren en die eenvoud nastreefde, maar alleen utiliteit had opgeleverd. Mevrouw Pollifax stapte een hal binnen diep een wasserette leek, met een afvoer precies in het midden van de vloer. Haaks op elkaar langs de wanden stonden twee banken van stalen buizen en hard plastic. Op de lijst van bewoners stond de naam van Bemish, flat 301, zowel in het Bulgaars als in het Engels. Een trap, ook al van beton, zonder ramen, leidde omhoog naar een onzichtbare overloop vanwaar een lucht van gekookte kool kwam. Er was geen lift. Mevrouw Pollifax klom de trap op en naarmate ze hoger kwam werd de koollucht sterker en werden de slecht geplaatste plafondlichten scheller. Ze klopte op de deur van flat 301 en wachtte. Het was stil in het gebouw, maar in 301 klonk gezang. Het was een mannenstem, met overdreven uithalen, strijdlustig en, naar mevrouw Pollifax vermoedde, geen uiting van een tevreden gemoed. Meneer Bemish' cocktailuurtje moest al een paar uur aan de gang zijn.

    De deur werd geopend door een vrolijk, gezet mannetje dat haar stralend aankeek.

    'Meneer Bemish?' vroeg ze. 'Meneer Carleton Bemish?' Hij gaf haar een knipoog. 'In levenden lijve.' Haar eerste indruk was inderdaad van iets lijvigs, een nogal omvangrijk lijf, helemaal opgebouwd uit cirkels. Een dikke ronde buik, een rond gezicht, ronde kinnen, kleine ronde oogjes die omgeven waren door ronde vleeswallen, en een rond pruimenmondje. Op het eerste gezicht leek het,een geweldig vrolijk en vriendelijk mannetje, maar toen mevrouw Pollifax hem recht in de ogen keek, zag ze dat deze merkwaardig leeg waren, als steentjes.

    'Ik ben mevrouw Pollifax,' zei ze. 'Mag ik binnenkomen? Ik heb gehoord dat...' Ze bleef aarzelend staan. Hij versperde de toegang. Ze zweeg en wachtte. „ 'Iets aardigs toch, hoop ik?' vroeg hij, opnieuw met een knipoog.

    'Ik gehoord dat er met u te praten viel,' zei ze en stapte resoluut langs hem heen de huiskamer binnen. Dat was erg brutaal van haar, maar ze had al de indruk gekregen dat meneer Bemish zichzelf niet helemaal meester was. 'Over een baantje,' zei ze. 'Als mijn gids voor een dag of wat.' Rechts .van haar ging er een deur dicht, maar ze had nog net een "glimp opgevangen van een vaal, muisachtig vrouwtje dat de kamer uit -vluchtte. Een schoonmaakster misschien, alhoewel de flat eruitzag of er in geen jaren was schoongemaakt. *Ik heb er niet de minste belangstelling voor,' zei Carleton Bemish, terwijl hij achter haar aan de kamer in liep. 'Ik heb andere werkzaamheden. Druk. Zeer drukke werkzaamheden.' En zeer winstgevend ook, dacht mevrouw Pollifax, toen haar blik op een weelderig gedekte tafel midden in de kamer viel. Er stond een zilveren emmertje op waaruit de hals van een champagnefles stak. Het was een wonderlijk gezicht in zo'n armoedige kamer. 'Dat spijt me,' zei ze werktuigelijk. 'Verwacht u iemand?'
  


  
    'M'n beste mevrouwtje, natuurlijk verwacht ik iemand,' zei hij gewichtig, terwijl hij een beetje op zijn hielen heen en weer wiebelde. 'Iemand als ik heeft veel belangrijke vrienden. Heel veel.'

    Maar blik viel op een bank bij de tafel waarop ze een stapel lange witte kartonnen dozen zag staan. Uit een van de dozen hing de glanzende slip van een brokaten kamerjas. Hij volgde haar blik en zei stralend: 'Niet gek, hè?' Hij liep naar de bank, haalde de jas uit de doos en hield hem omhoog. 'Ze weten lig Carleton Bemish eindelijk naar waarde te schatten. Kijk eens... zuivere zijde!'

    'U heeft zeker een erfenis gehad?' veronderstelde mevrouw Pollifax.

    Hij drapeerde de jas over zijn schouders en knipoogde tegen haar. Wat ik heb geërfd is een krantenartikel - een geweldig nieuwtje - en dat nieuwtje heb ikzelf gemaakt. Ik voel me echt als een god!' Hij kwam dichter bij mevrouw Pollifax staan, de kamerjas golfde als een sleep achter hem aan en hij verspreidde een hevige alcohollucht. Terwijl hij haar zijn veria-blikkende adem in het gezicht blies zei hij met diepe verachting: 'Nu zeggen ze niet meer "Die goeie, ouwe Bemish, die beste, ouwe Bemish..." Ze behandelen me nu met eerbied,

    laat ik u dat vertellen.' Hij tikte veelbetekenend tegen zijn rechterslaap. 'Koppie-koppie. 't Dóór hebben. Daar gaat het „m, mevrouw... hoe heet u ook weer?'

    'Pollifax.'

    'Ik zal u eens wat zeggen,' zei hij strijdlustig. 'Ik ben geen loonslaaf meer. Carleton Bemish is niet langer een nul. Begrijpt u dat?'

    Mevrouw Pollifax zuchtte. 'Ik begrijp het. U bent niet langer een nul.'

    Hij staarde haar wantrouwig aan. 'Dat klinkt verdomd onbeschoft.'

    'U staat op mijn rechtervoet,' zei mevrouw Pollifax openhartig.

    Hij sprong achteruit. 'O ... neem me niet kwalijk.' Ze knikte. 'Ik zie wel dat u niet beschikbaar bent, dus dan stap ik maar weer op. Ik ben overigens benieuwd naar uw krantenartikel.'

    Hij straalde van voldoening. 'In een kader. Het is al gepost... naar Londen, Parijs, New York. Maar niet,' voegde hij er geheimzinnig aan toe, 'in Sofia. Niet in dit land. Dat is jammer.' Mevrouw Pollifax had er nu meer dan genoeg van. Ze liep naar de deur, maar hij was er eerder dan zij. Zijn stemming was opnieuw omgeslagen. 'Wacht eens even,' zei hij achterdochtig. 'Wie zei u ook weer dat u was?' 'Mevrouw Pollifax,' zei ze zuchtend. 'Ik kwam vragen of u als gids...'

    Hij kalmeerde. 'O ja. Nu herinner ik het me weer.' Op dat moment klopte er iemand op meneer Bemish' deur. 'Mijn gast!' riep Carleton Bemish blij. Hij zwaaide de deur open en riep iets in het Bulgaars tegen de man die onder het plafondlicht in de hal stond. Zijn gezicht werd duidelijk verlicht en mevrouw Pollifax staarde hem verbaasd aan. Ze kende hem. Hij van zijn kant keek met nauwelijks verholen ergernis naar haar en wendde zich tot Bemish. Ze spraken beiden in rad Bulgaars.

    Ze kende hem, maar waarvan? Hij was jong, heel donker,

    fors en breedgeschouderd. 'Het vliegveld van Belgrado,' zei ze hardop.

    De jongeman draaide zich om en keek haar aan. 'Zei u iets?' 'U bent Nikki,' zei ze verrast. 'U was bij het groepje van Philip. Hoe heette hij ook weer, Philip Trenda?' Carleton Bemish stond met open mond te kijken. Hij draaide zich om en keek Nikki ongelovig aan.

    'Zo?' zei Nikki en hij trok zijn zware wenkbrauwen op. 'Was u daar dan ook?' vervolgde hij vlot.

    'Ja zeker,' zei ze levendig. 'En later zag ik dat jullie groepje door de politie uit het douanekantoor werd weggevoerd en ik wilde naar jullie toe gaan en...' Ze stokte. De atmosfeer knetterde bijna van de spanning. Carleton Bemish' ogen werden steeds groter en ronder terwijl Nikki de zijne steeds meer toekneep. 'Maar is alles... in orde?' eindigde ze hulpeloos. 'Hebben ze het jullie niet lastig gemaakt?' Nikki boog stijfjes. 'Een klein misverstand, anders niet.' Hij keek haar nieuwsgierig aan. 'Zei u dat u Philip kende?' 'Dat heb ik niet gezegd,' weerlegde ze. 'We hebben een kort, maar heel interessant gesprekje gehad op het vliegveld, meer niet. En nu moet ik heus gaan,' zei ze. 'Wilt u Philip mijn groeten doen als u hem ziet?' vroeg ze aan Nikki. 'Goedenavond,' zei ze over haar schouder tegen de beide mannen. Ze antwoordden geen van beiden. Ze had het gevoel dat ze haar verbouwereerd stonden na te kijken, maar ze kon dat in alle eerlijkheid niet toeschrijven aan haar fascinerende persoonlijkheid. Ze vroeg zich af wat ze gezegd had dat hen zo van hun stuk kon brengen.

    De sterke koolgeur in de gang herinnerde mevrouw Pollifax eraan dat ze honger had en dat het laat werd. Ze spoedde zich naar haar hotel terug.

    Mevrouw Pollifax zat alleen te eten met een licht gevoel van teleurstelling, dat haar de eetlust een beetje benam. Ten eerste was het eten in het hotel namaak-Amerikaans, de doppertjes kwamen zo uit het blikje en toch was er, akelig genoeg,

    niemand, zelfs de ober niet, die Engels sprak. Contact met Tsanko zou de eerste twaalf of vijftien uur wel niet plaatsvinden en Carleton Bemish was ook al niet beschikbaar. Het kwam natuurlijk omdat ze pas een paar uur in een vreemd land was, ver van huis, dat ze zich zo somber voelde, hield ze zichzelf voor, hoewel dat natuurlijk een schrale troost was. Pas toen ze halverwege haar dessert was viel haar plotseling in, hoe buitengewoon vreemd het eigenlijk was dat Bemish' gast Nikki bleek te zijn. Hoe kon een rondzwervend Joegoslavische student eigenlijk zo bevriend zijn met een man die in Sofia woonde?

    Ik ken veel, heel veel belangrijke mensen, had Bemish uitdagend beweerd.

    Die gedachte trof haar zo onverhoeds dat ze verwonderd opkeek, recht in de ogen van een kleine man met grijs haar in een grijs pak, die strak naar haar zat te kijken aan een tafeltje naast de ingang. Hij wendde zijn blik zo schielijk af, dat ze nog eens naar hem keek, tegelijk nieuwsgierig en op haar hoede. Een rustige, kleine man in een slecht zittend pak. Zijn hele voorkomen was zo buitengewoon onopvallend, dat ze nooit op hem gelet zou hebben als hij haar niet zo had zitten aanstaren. Ze had de indruk dat hij nog maar kortgeleden was binnengekomen en een blik op zijn tafeltje, waarop nog geen consumptie stond, bevestigde dit.

    Misschien was het Tsanko, dacht ze hoopvol, en zou het contact wellicht toch spoedig tot stand komen. Ze betaalde haar rekening en ging naar boven, maar niemand kwam aankloppen en er werd geen briefje onder haar deur door geschoven. Een beetje verdrietig ging ze om half elf naar bed.
  


  
    


    Hoofdstuk 7


    's Nachts had mevrouw Pollifax thuis hulpeloos in haar bed lag een nachtmerrie, waarin ze terwijl er een inbreker, die



    
      haar kamer was binnengedrongen, naar haar stond te kijken. Ze was niet gewend aan nachtmerries en toen ze zich moeizaam aan de slaap had ontworsteld, merkte ze dat ze werkelijk in bed lag. Het was nacht en er stond een man aan het voeteneind van haar bed naar haar te kijken. Zijn silhouet stond duidelijk tegen het raam afgetekend. Met ingehouden adem lag mevrouw Pollifax te wachten tot de man zich bekend zou maken als Tsanko. Dat deed hij niet. Hij sloop behoedzaam van het bed naar de kast, waar hij een klein zaklantaarntje aanknipte. Hij boog zich over het slot met zijn rug naar haar toe.

      Als het Tsanko niet was, dacht ze verontwaardigd, dan moest het een doodgewone, ouderwetse inbreker zijn en zonder aan gevaar te denken, liet mevrouw Pollifax zich uit haar bed glijden en stond op. Zachtjes sloop ze op haar tenen langs de muur tot ze achter de man stond en gaf hem met haar vlakke hand een halve karateslag - ze hoopte tenminste dat het een halve was geweest - tegen de zijkant van zijn nek. De man zakte in elkaar op de grond.

      Toen ze het licht had aangedaan, zag ze dat er geen twijfel over bestond dat de man een dief was, want hij hield haar bruine, gewatteerde jas in zijn armen. Hij lag op zijn zij, half i op de jas, een betrekkelijk jonge man in een zwart pak met een zwarte das. Ze stapte over hem heen, liep naar de telefoon en nam de hoorn op. 'Ik heb een inbreker in mijn kamer,' zei ze koel tegen de receptionist.

      Het antwoord was ontmoedigend en klonk als 'Murdekoo- : chinko lesso razenum

      'Inbreker. Dief!' zei ze. 'Spreekt er dan niemand Engels?'

       'Anglichanin? Amerikanski?'

      Mevrouw Pollifax legde grimmig de hoorn neer, stapte weer ! over de man heen en deed de deur open. Ze keek naar buiten, er was niemand in de gangen. Ze liet haar deur openstaan en liep naar de lift, maar ook daar was niemand. Zuchtend stapte ze erin en daalde af naar de ontvangsthal. Er zaten twee mannen achter de balie en het duurde volle twee minuten voor ze van hun verbazing waren bekomen bij de aanblik van mevrouw Pollifax, die in een bloemetjespyjama uit de lift kwam stappen. En het duurde nog eens verscheidene minuten voor het tot hen doordrong dat ze van,hen verlangde dat ze met haar mee zouden gaan naar haar kamer, wat hun een nog groter schok scheen te geven. Ze spraken geen van beiden Engels en pas na raadpleging van het gastenboek konden ze haar identificeren. Toen dat gebeurd was, belden ze Balkantoerist op.

      Tenslotte kwam er een knorrige Newena aan de lijn. 'Het is drie uur in de nacht!' riep ze woedend.

      'Er ligt een inbreker op de grond van mijn hotelkamer,' vertelde mevrouw Pollifax.

      Newena vertaalde dit voor de receptionist die mevrouw Pollifax ongelovig aanstaarde.

      De telefoon werd weer aan mevrouw Pollifax overhandigd. 'We hebben geen dieven in Bulgarije,' zei Newena koel, en toen, woedend en onlogisch: 'U vraagt er ook om als u uw kasten en uw deur niet afsluit.'

      'Ik heb zowel de deur van mijn kast als die van mijn kamer op slot gedaan,' zei mevrouw Pollifax kribbig. 'Ik heb de sleutel van mijn kast onder mijn hoofdkussen gelegd en erop geslapen. Maar de man had de kast al opengebroken, want hij had mijn bruine gewatteerde jas in zijn armen. Ik zag het.' De hotelbediendes kregen bevelen en een van hen maakte een gebaar naar de lift en keerde met mevrouw Pollifax naar de zesde verdieping terug. Hij begeleidde haar naar haar kamer, waarvan de deur nog open stond. Eerst keek hij voorzichtig naar binnen.

      Mevrouw Pollifax volgde hem de kamer in. Er was niemand. 'Hij is weg," zei ze verontwaardigd. 'Hij is er vandoor gegaan.' De receptionist wees op de deur van de kast en keek haar vragend aan. Eerst begreep mevrouw Pollifax hem niet, maar toen zag ze dat de deur op slot was. Ze ging naar haar kussen. De sleutel lag er nog net zo. Ze pakte hem op en ging ermee naar de kast. De bediende keek toe hoe ze de sleutel omdraai

      de en de deur opendeed.

      Haar jas hing, evenals haar andere kleren, nog in de kast. De hoed lag op de plank. Er was niets aangeraakt.

      Totaal beduusd - want ze had haar jas zoeven buiten de kast gezien - draaide ze zich om naar de receptionist. Ze had aan één blik genoeg om te begrijpen wat hij dacht. 'Amerikanski,' mopperde hij verontwaardigd en vertrok.

      Wat Newena's reactie zou zijn op de gesloten kastdeur, daar wilde mevrouw Pollifax zich liever niet in verdiepen. Maar voor ze opnieuw in bed stapte, zette ze eerst twee stoelen voor haar kamerdeur en verstopte de sleutel van de kast onder de matras.

      

      Bij hun ontmoeting 's morgens repte Newena niet over haar boosheid van die nacht. Ze was opgetogen dat mevrouw Pollifax al stond te wachten. 'Wilt u nog steeds zelf rondkijken, op de wielen?'

      'Ja zeker. En ik ben van plan om naar de tv-toren op de Witosja te rijden. Die is gemakkelijk te vinden omdat ik hem onder het rijden voor me kan zien.'

      'Goed! Misschien wilt u ook de kabelbaan proberen - het gaat omlaag, dan weer omhoog - prachtige vergezichten! Voor de lunch is Kopitoto goed, heel goed. Hier is de chauffeur.' Ze zwaaide uitbundig naar hem en duwde mevrouw Pollifax naar buiten naar het portier van een keurig, groen Volkswagentje. 'Weet u het zeker?' vroeg ze. Mevrouw Pollifax keek naar de auto en voelde een lichte twijfel in zich opwellen. Maar ze zei: 'Ik weet het zeker,' stapte in, draaide het contactsleuteltje om en hoorde het zoemen van de motor.

      Toch moest Newena nog het laatste woord hebben. Ze boog zich over het portierraampje naar binnen en haar ogen glinsterden plotseling van de pret. 'Past u maar goed op dat ze uw mooie bruine jas niet stelen, mevrouw Pollifax!' schreeuwde ze in haar oor.
    

  

  


  Hoofdstuk 8


  Een uur later zat mevrouw Pollifax triomfantelijk op het terrass van restaurant Kopitoto, een bergwindje stoeide met het vogeltje op haar hoed en Sofia lag aan haar voeten. Heerlijk, dacht ze, terwijl ze bewonderend om zich heen keek. En toen ze haar ogen over het terras met zijn vrolijke, kleine tafeltjes liet dwalen, zag ze dat Sofia óf maar een heel kleine stad was, óf dat ze hier al een verrassend aantal mensen kende. Allereerst zag ze de kleine grijze man uit de eetzaal van het hotel van de vorige avond. Hij nam juist plaats en ze vond het feit dat hij vier minuten na haar aankwam, een opmerkelijke omstandigheid. Het was natuurlijk een heel schilderachtig plekje om te lunchen, het was ook mogelijk dat hij een medetoerist was uit een ander Balkanland die Sofia bezocht, maar | dat leek haar toch niet: hij zag er zo bijzonder vreugdeloos uit. De tweede persoon op het terras die ze herkende was het Amerikaanse meisje Debby uit het clubje op het vliegveld in Belgrado. Philip ontbrak, maar verder was het hetzelfde groepje jongelui. Een van hen stond op . .. het was Nikki, ook nu weer agressief en met veel gebaren pratend. Hij werd abrupt aan het oog onttrokken door de kelner die haar bestelling kwam opnemen.



  


  
    Toen mevrouw Pollifax haar lunch verorberd had, pakte ze i haar jas en haar tasje en keek naar de overkant van het terras. Philip was er nog steeds niet bij en Nikki was juist bezig om | afscheid te nemen. Glimlachend en hoffelijk gaf hij ieder lid van het gezelschap een hand. Mevrouw Pollifax keek hem na toen hij wegging en stak daarna het terras over. 'Goedemiddag,' zei ze opgewekt. 'We zijn met hetzelfde vliegtuig van Belgrado naar hier gereisd. Hoe bevalt Sofia jullie?' Ze keek in vijf uitdrukkingsloze gezichten. 'Ik heb in Belgrado een praatje gemaakt met Phil,' zei ze terwijl ze op de stoel ging zitten die door Nikki's vertrek was vrijgekomen. 'Is hij vandaag niet bij jullie?' Het Amerikaanse meisje barstte prompt in tranen uit.

    De bleke jongeman greep haar pols. 'Ma chérie,' zei hij zacht.

    'Is ze ziek?' vroeg mevrouw Pollifax bezorgd.

    'Het is om Phil,' legde het andere meisje uit. 'U had het over Phil.'

    'Ja, ik maakte me ongerust over zijn dysenterie. Hoe gaat het met hem? Of liever, waar is hij?'

    'In de gevangenis... hier in Sofia,' snikte Debby. 'Ze hebben hem gearresteerd. 'Gearresteerd?' riep mevrouw Pollifax.

    De roodharige Engelse jongen knikte. 'Die idioten schijnen te denken dat hij een soort spion is.'

    'Phil een spion,' herhaalde Debby boos. Ze haalde een doorweekt zakdoekje uit haar zak en bette haar ogen. 'Nu herken ik u,' zei ze ineens. 'U hebt met Phil zitten praten en nu is hij... en in Bulgarije nog wel!' Ze barstte opnieuw in snikken uit.

    'Maar ik begrijp het niet,' protesteerde mevrouw Pollifax. 'Wat is er dan toch gebeurd?'

    De jonge Fransman wendde zich tot haar en legde haar in keurig Engels en met zachte stem uit: 'Eerst werden we op het douanekantoor ondervraagd . ..'

    'Door wie?' vroeg mevrouw Pollifax, die zich afvroeg of ze evenveel van uniformen af wisten als Newena. Hij haalde zijn schouders op. 'Ze hadden andere uniformen aan. We weten het niet, want we spreken hun taal niet. Nikki was verontwaardigd ...'

    'In welke taal was hij verontwaardigd?' vroeg mevrouw Pollifax snel.

    Hij haalde opnieuw zijn schouders op. 'Weet ik veel? Hij is ...' Joegoslaaf, nietwaar?' vroeg hij aan de anderen. 'In ieder geval was hij erg kwaad ... in welke taal weet ik niet,' voegde hij er met een vriendelijke glimlach naar mevrouw Pollifax aan toe. 'En ze namen hem mee naar een ander vertrek. Een paar minuten later kwam hij terug en zei: oké, het was een klein misverstand.'

    Ze knikte. Dat had ze eerder gehoord.

    'Toen besloten we om auto's te stoppen ...'

    'Dat noemen ze hier liften,' onderbrak het meisje.

    'Alleen, niemand pikte ons op en daarom bleven we maar lopen. We zijn maar eenmaal blijven staan ...'

    'Om een foto te nemen

    'Dat deed Phil,' voegde het meisje eraan toe. 'Maar hij fotografeerde alleen maar bloemen.'

    'En toen kwamen zij aanrijden, twee onbekende mannen in een auto, zonder uniform, en ze zeiden dat Phil verhoord moest worden. Dat zeiden ze in het Frans tegen ons. En ze ... namen hem gewoon mee.'

    'Maar dat is ongelooflijk!' riep mevrouw Pollifax uit. 'Weet de ambassade ervan?'

    'We zijn er meteen heen gegaan. Ze schrokken ervan. Vanmorgen zeiden ze dat hij beschuldigd was van spionage en de ambassade raadt ons aan onmiddellijk het land te verlaten,' zei hij op treurige toon. 'Omdat wij bij hem waren.' 'En dat zullen we ook doen,' zei de Franse jongen. 'Met het vliegtuig dat vanmiddag om zes uur uit Sofia vertrekt.' Debby zei plotseling: 'Ik vind het verschrikkelijk om zomaar weg te gaan en Phil in de steek te laten. Het had ons allemaal kunnen overkomen en hij is hier helemaal alleen ...' 'Je hebt gehoord wat Nikki zei. Hij blijft nog een paar dagen hier en zal al het mogelijke in het werk stellen.' 'Gaat Nikki niet met jullie mee terug?' vroeg mevrouw Pollifax scherp.

    Ze meende dat Debby haar vorsend aankeek. 'Nee,' zei het meisje rustig. 'Hoe weet u eigenlijk wie Nikki is?' 'Phil beklaagde zich over hem.' 'Ja,' zei Debby met een afwezige blik. De Franse jongen had op zijn horloge gekeken. 'We moeten gaan,' zei hij. 'We mogen dat vliegtuig niet missen. Het is nu drie uur en we willen nog even bij de ambassade aangaan om te horen of ze al iets weten.' Beleefd zei hij tegen mevrouw Pollifax: 'Het was heel vriendelijk van u om naar hem te informeren.' 'Het spijt me verschrikkelijk voor jullie,' zei ze. 'Voor jullie allemaal natuurlijk, maar vooral voor Philip. Weten jullie wel zeker dat jullie ongehinderd mogen vertrekken?' 'Tamelijk zeker, mevrouw,' zei de Franse jongen. 'Uw ambassade staat ervoor in.'

    'Daar ben ik blij om,' knikte mevrouw Pollifax. 'We hopen dat u het hier beter naar uw zin zult hebben dan wij,' zei Debby beleefd. 'Logeert u in hotel Pliska?' Mevrouw Pollifax schudde haar hoofd. 'Nee, hotel Rila.' Debby knikte. 'Tot ziens. Dank u voor uw belangstelling.' Een voor een kwamen ze haar een hand geven en mevrouw Pollifax keek ze na toen ze, hun rugzakken achter zich aan slepend, over het terras liepen. Ze dacht aan Philip Trenda, aan zijn dik zwart haar, zijn oprechte blauwe ogen, zijn dysenterie en zijn besluiteloosheid of hij zou meegaan of blijven, en ze voelde zich erg ongerust over hem. Een Bulgaarse gevangenis was nu niet bepaald een geschikte verblijfplaats voor zo'n jonge jongen. Hij wist waarschijnlijk niet eens dat zijn ambassade moeite voor hem deed. Hij zou zich wel erg eenzaam, erg weerloos voelen en er waren natuurlijk bijna geen Bulgaren die Engels spraken, wat alles nog moeilijker maakte.

    Maar spionage! Ondanks de zon die haar schouders koesterde, huiverde mevrouw Pollifax. Dat zijzelf hier nog zat was puur geluk, dacht ze, en op dat ogenblik keek ze op, recht in de ogen van de kleine grijze man in het grijze pak. Hij keek haastig een andere kant uit, maar ze kon zijn belangstelling niet langer op rekening van het toeval schrijven. Het zonnige terras leek ineens somberder en de wind kil.

    Na een tochtje op en neer met de Witosjakabelbaan - ze zou ervan hebben genoten als ze niet pas van Philip's arrestatie had gehoord - reed mevrouw Pollifax langzaam in haar gehuurde auto door de omstreken van Sofia naar haar hotel terug. Het was vier uur toen ze haar sleutel bij de receptie ging ophalen. Ze nam de lift naar boven, met een stuk of tien prentbriefkaarten bij zich die ze wilde schrijven en ze was juist achter haar bureautje gaan zitten om eraan te beginnen, toen er zachtjes op haar deur werd geklopt.

    'Tsanko, eindelijk! dacht mevrouw Pollifax opgelucht en ze haastte zich de kamer door om de deur open te doen.

    In de gang stond een behuilde Debby.

    'Maar ... o kind!' stotterde mevrouw Pollifax.

    'Ik moet u spreken,' zei het meisje strijdlustig. 'Ik móet met u praten.'

    'Maar je vliegtuig... goeie hemel! Mis je je vliegtuig niet?' Omdat een kamermeisje in de gang naar hen stond te kijken, zei mevrouw Pollifax: 'Kom binnen.'

    'Ze mogen me arresteren als ze willen. Ik ga niet weg,' barstte Debby uit terwijl ze achter mevrouw Pollifax aan de kamer in stapte. 'Niet vóór Phil vrij is. Nikki kan wel zeggen dat we allemaal snel moeten vertrekken, maar ik kan het niet. Phil is mijn vriend, hij is de aardigste jongen die ik ooit ben tegengekomen.'

    'Hoor eens, we zijn hier niet in Amerika,' zei mevrouw Pollifax, terwijl ze de deur sloot en de sleutel omdraaide. 'Het kan wel weken duren voor je vriend vrijkomt.' Ze keek naar Debby die in een stoel bij het raam was neergeploft, en na een blik op het koppige gezicht van het meisje voegde ze er zacht aan toe: 'Je kunt immers toch niets doen.' 'Ik vertrouw het niet,' zei ze verontwaardigd. 'Ik heb met de anderen proberen te praten, vooral met André, maar ze zeiden dat ik het me maar verbeeldde. Ze wilden niet luisteren.'

    'Wat verbeeldde je je?' vroeg mevrouw Pollifax belangstellend.

    'Dat zult u ook wel weer zeggen,' zei het meisje verwijtend. 'Ja, dat weet ik zeker. Maar ik ga niet met dat vliegtuig mee ... ik doe het niet.'

    'Waarom ben je naar mij toe gekomen?' vroeg mevrouw Pollifax. 'Ik herinner me dat je zo heel terloops vroeg in welk hotel ik logeerde. Toen was je al van plan om in Sofia achter

    te blijven en naar mij toe te komen. Waarom?' 'Omdat u plotseling - zonder enige aanleiding - zei: "Gaat Nikki niet met jullie mee terug?". En u keek verbaasd. En daar gaat het om, ziet u ... om Nikki.'

    Mevrouw Pollifax ging opeens op de rand van het bed zitten. 'Nikki... ga verder.'

    Het meisje boog zich naar haar toe en zei ernstig: 'Het was Nikki die er zo op aandrong dat we naar Bulgarije zouden gaan. Niemand, maar dan ook niemand had er ook maar aan gedacht om naar Bulgarije te gaan, niemand wilde het eigenlijk. "Laten we naar Bulgarije gaan," zei hij dag in dag uit; het leek wel een hersenspoeling. En het was Nikki die de visa voor ons verzorgde en alles regelde. Phil wilde helemaal niet mee. Hij zei dat hij overal liever heen wilde dan naar Bulgarije. Hij was vast van plan om niet mee te gaan ...' 'Ja, dat weet ik. Waarom heeft hij zich door jullie laten overhalen?'

    Debby keek mevrouw Pollifax hulpbehoevend aan. 'Het is dwaas, ik weet het, maar ik geloof dat ze Phil verdoofd hebben.'

    Mevrouw Pollifax schrok. 'Verdoofd!'

    Ze knikte. 'Ja. Uit alles wat Phil zei bleek dat hij ons alleen maar uitgeleide wilde doen, en dan óf op ons zou wachten in Belgrado, óf naar Dubrovnik terug zou gaan. Ik bedoel: hij was helemaal niet van plan om naar Bulgarije te gaan.' 'Dat is zo,' zei mevrouw Pollifax, want ze herinnerde het zich. 'Nikki had hem 's morgens bij het ontbijt een pil gegeven... Hij zei dat het tegen dysenterie was. Ik weet alleen dat Phil in dat vliegtuig stapte en in slaap viel. Hij sliep zo vast dat we hem niet wakker konden krijgen, niemand kon met hem praten en toen we in Sofia aankwamen, moest de stewardess ons helpen om hem wakker te maken. En toen ...' 'Ja?'

    Debby keek donker. 'Dat is nog niet alles. Toen we bij de douane kwamen, gedroeg Nikki zich zo vreemd. Hij scheen iets niet te kunnen vinden, een papier of zoiets ... het moet wel een papier zijn geweest, want hij keerde zijn portefeuille binnenste buiten, en wat zit er nu anders in een portefeuille als paperassen? De douanier wond er zich erg over op en riep er een andere man bij in uniform, die ons uit de rij haalde en Nikki meenam om hem te ondervragen. De andere jongens en meisjes knepen 'm voor Nikki, maar...' 'Ja?'

    Ze schudde haar hoofd. 'Ik dacht er anders over. Het klopte allemaal niet. Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen, maar ik heb wel gemerkt dat de mensen in deze communistische landen zich erg koest houden als ze een uniform zien. Ze zijn bang de aandacht op zichzelf te vestigen, weet u wel? Het is griezelig. Maar Nikki trad ... zo arrogant op. Alsof die douanier een boerenpummel was. Nikki was niet bang; hij was razend.'

    Mevrouw Pollifax zweeg. Pas toen Debby weer begon te spreken, merkte ze hoe ver haar gedachten waren weggedwaald. 'Nou?' vroeg Debby boos. 'Nu gaat u me zeker ook vertellen dat ik gek ben, hè?'

    Mevrouw Pollifax keek haar aan en glimlachte. 'Roekeloos, misschien. Onvoorzichtig om achter te blijven, ja. Gek, nee. Dus je denkt dat Philip alleen met dit doel naar Bulgarije is gelokt? Om gearresteerd te worden?'

    Debby keek verbijsterd. 'Denk ik dat? Zó ver had ik er nog niet over doorgedacht. Ik geloof alleen dat Nikki niet is wat hij schijnt te zijn.'

    Mevrouw Pollifax knikte verstrooid. Ze stond in tweestrijd en ze moest een besluit nemen. Het verstandigste was natuurlijk om Debby in een taxi te zetten en haar onmiddellijk naar de Amerikaanse ambassade te sturen, alleen. Daar zou een ondergeschikte beambte haar aanhoren en haar vertellen dat ze een levendige verbeelding had en ze zou zonder verwijl uit Sofia weggestuurd worden.

    Dat zou de verstandigste weg zijn. Debby zou overstuur zijn, maar ze zou het overleven; mevrouw Pollifax zou rustig, zonder complicaties, haar koeriersopdracht kunnen vervullen en Philip Trenda zou te zijner tijd wel worden vrijgelaten, want ze konden een Amerikaans staatsburger toch niet eeuwig gevangen blijven houden op gefingeerde beschuldigingen? Maar het nadeel van zulk een verstandig optreden, overwoog mevrouw Pollifax, was, dat de mensen die erbij betrokken waren er zo dikwijls morele kwetsuren door opliepen. Debby zou het weliswaar overleven, maar haar vertrouwen zou een grote knauw hebben gekregen. Zijzelf zou zich buiten schot houden, maar ten koste van een zware gewetensstrijd. En niemand kon garanderen dat Philip Trenda vrij zou komen, zelfs niet dat hem niets zou overkomen. Nog niet.

    Mevrouw Pollifax nam het voor haar enig mogelijke besluit. 'Als we voortmaken kunnen we nog voor sluitingstijd op de ambassade zijn,' zei ze opstaande. 'Ik ga met je mee. Om redenen die ik zal uitleggen als we daar zijn, geloof ik dat je wantrouwen ten opzichte van Nikki gegrond is.' 'Wilt u zeggen dat u me gelooft?' vroeg het meisje ademloos. 'Ik geloof je,' zei mevrouw Pollifax. 'Je vliegtuig is nu al weg. Heb je geld? Heb je een kamer voor vannacht?' 'Geld wel,' zei Debby. 'Geen kamer omdat we overnacht hebben in een gelegenheid die Nikki voor ons had uitgezocht, en ik wilde niet dat hij wist dat ik zou achterblijven.' 'Heel slim van je,' prees mevrouw Pollifax, terwijl ze haar hoed stevig op haar hoofd plantte. 'Als ze hier in het Rila geen plaats voor je hebben, kun je in deze kamer blijven slapen, maar je moet me wel beloven dat je morgen uit Sofia zult vertrekken,' zei ze streng. 'Je kunt in een land als dit nu eenmaal niet zeggen wat je wilt zonder dat er een hoop narigheid van komt.'

    'Die heb ik al,' zei Debby zielig. 'Beloof het me dan en laten we gaan.'

    Het was bijna zes uur geworden voor ze eindelijk in het kantoor van een zekere heer Benjamin Eastlake van de ambassade werden toegelaten. 

  


  
    

  


  
    Hoofdstuk 9


    
      

    


    
      Het was bijna zes uur geworden voor ze eindelijk in het kantoor van een zekere heer Benjamin Eastlake van de ambassade werden toegelaten. 
    


    
      'Ik zou graag willen dat u luisterde naar wat dit vriendinnetje van Philip Trenda te zeggen heeft,' zei mevrouw Pollifax.
    


    
      'Al was het alleen maar,' voegde ze ei er snibbig aan toe, 'omdat we hebben moeten praten. als Brugman om tot u te worden toegelaten. 
    


    
      Ik zou u niet graag nog eens ' moeten bezoeken.'
    


    
      'Mijn excuses,' zei Eastlake. 'Het loopt me de hele dag al tegen en nu kom ik ook al te laat op een vervelende cocktailparty. Ik heb een bolwerk van secretaressen,' voegde hij bitter aan toe. 'Een zeer ernstige zaak, dat de Bulgaren een Amerikaan arresteren en hem beschuldigen van spionage. Ik heb de hele dag contact gehad met Washington en ik kan u vertellen dat er al een officiële klacht bij de Bulgaarse regering is ingediend.'
    


    
      'Zou dat helpen?' vroeg Debby gretig.
    


    
      Eastlake haalde zijn schouders op. 'Het hangt er helemaal vanaf op grond waarvan de Bulgaren hem hebben gearresteerd. Of aan op welke vermeende gronden ze hem hebben gearresteerd.'
    


    
       'Misschien dat Debby's verhaal een stukje aan de legpuzzel zal toevoegen,' opperde mevrouw Pollifax.
    


    
      Eastlake glimlachte tegen Debby. 'Ik geloof dat ik je ken. Ben je hier gisteren ook geweest?'
    


    
      Debby glimlachte verlegen terug. 'Ja, maar ik heb niets gezegd. Nikki deed het woord.'
    


    
      Hij knikte. 'Goed. Vertel het maar.'
    


    
      Debby legde haar argwaan aan meneer Eastlake uit, te beginnen bij Belgrado en eindigend met haar bezoek aan mevrouw Pollifax in hotel Rila.
    


    
      'Die vond dat ik dit weten moest, zeer verstandig,' zei hij goedkeurend. 'Maar het is haast niet aan te nemen dat deze jongeman, die Nikki, werkelijk zo'n louche figuur is als jij hem afschildert. Hij was behoorlijk kwaad over de hele situatie en erg begaan met de jonge Philip.'
    


    
      'Weet u ook met wat voor paspoort hij reist?' vroeg mevrouw Pollifax rustig. 
    


    
      'Paspoort? U bedoelt zijn nationaliteit?' Eastlake drukte op een zoemertje. 'Bogen, wil je me even dat lijstje geven van de jongelui die met Trenda reisden?' Toen het hem gebracht was en hij op het blaadje papier keek, fronste hij zijn wenkbrauwen,
    


    
      'Vreemd'
    


    
      'Wat is vreemd?'
    


    
      'Hlij had een Duits paspoort. Hij had geen Duits accent.'
    


    
      'En tegen ons zei hij dat hij Joegoslaaf was,' zei Debby verontwaardigd.
    


    
      Eastlake's gezicht klaarde op. 'Dan is hij waarschijnlijk een geëmigreerde Joegoslaaf. Joegoslaven mogen namelijk wel hun land verlaten. Ze hebben de enige communistische regering die migratie toestaat, men is vrij het land binnen te komen, vrij het weer te verlaten, enzovoort.' Hij glimlachte. 'Het is heel wel mogelijk dat hij tegelijk Duitser en Joegoslaaf is.'
    


    
      Maar mevrouw Pollifax liet zich niet afschepen. 'Gisteravond,' hield ze vol, 'heb ik de flat bezocht van een heer die mij was aanbevolen om als mijn gids op te treden in Sofia. Kent u een zekere Carleton Bemish?'
    


    
      Eastlake trok een lelijk gezicht. 'Ik heb hem weieens ontmoet, zou hem liever niet willen kénnen.'
    


    
      'Meneer Bemish scheen een buitenkansje te hebben gehad,' ging ze rustig verder. 'Champagne op tafel. Dozen met nieuwe ren op zijn bank. Hij had er helemaal geen oren naar om in gids te worden. Hij had veel meer belangstelling voor de gast die hij verwachtte.'
    


    
      Eastlake keek verveeld, maar beleefd.
    


    
      'Ik wilde juist weggaan,' vervolgde ze levendig, 'toen zijn gast aanklopte, en ze begroetten elkaar uitbundig als goede oude vrienden. Zijn gast,' verklaarde ze, 'was Nikki.
    


    
      'Nikki!' echode Eastlake.
    


    
      'Nikki?' riep Debby verbijsterd. Ze draaide zich om en keek Mevrouw Pollifax verbaasd aan. 'Maar Nikki was nog nooit eerder in Bulgarije geweest. Dat zei hij.'
    


    
      'Bent er zeker van dat het Nikki was?' vroeg Eastlake, zijn voorhoofd fronsend
    


    
      'Ik was er zo zeker van, dat ik hem eraan herinnerde dat ik hem op de luchthaven van Belgrado had gezien en met hetzelfde vliegtuig had gereisd. Hij deed geen poging het te ontkennen. We spraken zelfs nog over...' Ze bleef midden in haar zin steken.
    


    
      'Waarover?' vroeg Debby, zich naar haar overbuigend. Met een rimpel in haar voorhoofd zei mevrouw Pollifax: 'Dat had ik helemaal vergeten. Ik vertelde hem dat ik had gezien dat jullie allemaal werden ondervraagd in het douanekantoor en ik zei tegen Nikki dat ik hoopte dat jullie geen last gekregen hadden.' 
    


    
      'Ja?' zei Eastlake, die er nu niet meer verveeld uitzag.
    


    
      'Nikki zei dat het niets was, alleen maar een klein misverstand, maar hij repte er niet van dat Philip gearresteerd was.' 'Was dat gisteravond?' 
    


    
      Mevrouw Pollifax knikte.
    


    
      'Maar dat was uren nadat Phil was gearresteerd!' riep Debby ontdaan. 'Hoe laat?' 'Omstreeks zeven uur.'
    


    
      'Dat was ongeveer een uur nadat Nikki hier in ons kantoor was om te informeren wat er werd gedaan om Phil vrij te krijgen,' zei Eastlake.
    


    
      'Zou Nikki een, Bulgaar kunnen zijn?'
    


    
      'Het zou een interessant aspect zijn, vindt u niet?' veronderstelde mevrouw Pollifax.
    


    
      Eastlake floot. 'Dat zou de zaak inderdaad in een ander daglicht stellen.'
    


    
      'O wat ben ik blij dat we hier naar toe gegaan zijn!' riep Debby opgewonden.
    


    
      Mevrouw Pollifax keek haar aan. 'Maar daarmee is Philip nog niet vrij. Het maakt het misschien alleen... nog maar moeilijker.' ,
    


    
      'Waarom dan?' 
    


    
      Maar Eastlake gaf het antwoord. 'Ze bedoelt dat Phil is gearresteerd met een bepaald oogmerk dat we niet kennen en nie! kunnen raden.' Hij keek Debby peinzend aan.
    


    
      'Wat denkt u ervan?' vroeg mevrouw Pollifax die naar hem had zitten kijken. 'Wat gaat u eraan doen?' Hij hief beide handen hulpeloos op. 'Ik ga dit natuurlijk onmiddellijk aan Washington doorgeven.' 'Maar waarom juist Phil?' vroeg Debby.
    


    
      'Precies. Waarom jou niet of die André? Waarom überhaupt iemand?' vroeg Eastlake. 'Maar vooral, waarom een jonge Amerikaanse student? Als ze soms een incident proberen uit te lokken ...' Hij klemde zijn lippen op elkaar. 'Nu je me dit gemeld hebt, Debby, moet je me beloven dat je morgen met het ochtendvliegtuig uit Sofia zult vertrekken.' Debby zuchtte. 'Dat heb ik al aan mevrouw Pollifax beloofd.' 'Als jij nu in de gang wilt wachten, zou ik mevrouw Pollifax graag even onder vier ogen spreken.'
    


    
      Toen ze weg was, schudde Eastlake zijn hoofd en stond op. Hij liep naar het raam, keek naar buiten en draaide zich toen om. 'Een beroerde situatie,' gromde hij. 'Dat meisje moet absoluut morgen uit Bulgarije weg.' 'Denkt u dat ze in gevaar verkeert?'
    


    
      Hij keek haar verbaasd aan. 'Gevaar? Dat is niet waarschijnlijk. Waarom zou ze?' 'Ik dacht
    


    
      'Er zit meer aan vast,' zei hij kort. 'Ik wou verdorie dat dat kind met de anderen meegegaan was. De Bulgaren stellen strenge normen aan hun jeugd. Ik heb de hele dag al geprobeerd erachter te komen - voor ik deze nieuwe bijzonderheden had gehoord - wie deze jongelui in vredesnaam in dit land heeft toegelaten.'
    


    
      'Ik begrijp u niet,' zei mevrouw Pollifax.
    


    
      'Ze zijn niet veel beter dan hippies,' zei hij ronduit. 'O, best aardige kinderen, hoor, maar niet representatief voor de bloem van onze Amerikaanse jeugd. De propagandistische waarde van hun uiterlijk alleen al bezorgt me grijze haren. Ik heb gehoord dat ze barrevoets door Sofia hebben gelopen ... en die jongens hebben in geen maanden hun haar laten knippen.' 'O juist,' zei mevrouw Pollifax. 'Het zal wel tot uw taak horen om op dergelijke dingen te letten, maar ik had gedacht dat u zich toch meer zorgen zou maken over ...' 'Natuurlijk maak ik me zorgen,' zei hij kriegel. 'Maar ik vertegenwoordig hier nu eenmaal de Verenigde Staten en- dat betekent dat ik niet kan voorbijgaan aan onze image,,' Hij boog zich naar haar toe. 'Ik denk aan de publiciteit, mevrouw Pollifax. 'Fotografen. Zorgt u ervoor dat dat meisje morgen weggaat en dat ze schoenen aan heeft en een schone jurk.' 'Ik weet niet eens of ze wel een jurk heeft,' zei mevrouw Pollifax bits. 'Ze staat in de gang, waarom vraagt u het haar niet?'
    


    
      Hij keek haar aan. 'Zorgt u nu maar dat ze weg is voor de kranten zich van het nieuws meester maken.' Mevrouw Pollifax stond op. 'Ik neem aan dat u intussen niet zult vergeten dat Philip Trenda, ongeacht de lengte van zijn haar, nog altijd een Amerikaans staatsburger is?' Eastlake keek haar met een lange, onderzoekende blik aan. 'O zeker, mevrouw Pollifax,' zei hij droogjes. 'We doen ons best voor Amerikaanse staatsburgers in nood, zelfs al zouden het misdadigers of werkelijke spionnen blijken te zijn. Maar het zou oneindig veel eenvoudiger zijn geweest als ze gisteren iemand als u hadden gearresteerd.'
    


    
      'Ook als ik een spion zou blijken te zijn?' vroeg mevrouw Pollifax met een vriendelijke glimlach. i Hij keek haar meewarig aan alsof ze met haar onnozele grapjes zijn geduld wel heel erg op de proef stelde, en mevrouw Pollifax vertrok met het gevoel dat ze het laatste woord had gehad, ook al besefte haar gesprekspartner dat niet.
    


    
      Om negen uur gebruikten Debby en zij de maaltijd in het restaurant van het hotel. Nauwelijks hadden ze hun bestelling opgegeven of er verscheen een kelner die gebroken Engels sprak - mevrouw Pollifax vroeg zich af waar de hoteldirectie hem zo gauw vandaan had gehaald - die haar vertelde dat Balkantoerist voor haar aan de telefoon was bij de hoofdreceptie. 'Dat zal Newena zijn,' zei ze met een zucht en liet Debby en, om de man te volgen naar de hal boven. 'Met mevrouw Pollifax,' zei ze in de telefoon.
    


    
      Maar stem was Balkantoerist niet. 'Hoe maakt u het?' zei een mannenstem met een licht accent. 'U spreekt met de man van dè winkel waar u gisteren bent geweest. Voor dat bruine schapenleren vest.'
    


    
      'O ... ja,' zei mevrouw Pollifax ademloos. 'Juist ja.' Ze schoof onopvallend een eindje van de twee receptionisten vandaan die vlak naast haar stonden. 'Daar ben ik blij om,' zei ze, maar écn ding was zeker: dit was niet dezelfde man met wie ze in de kleermakerij had gesproken ... het was een andere stem met een ander accent.
    


    
      'Onze wederzijdse vriend is weggeroepen,' vervolgde de stem beleefd. 'Hij zou graag willen dat u naar Tarnowo gaat om hem te ontmoeten.' 'Waarheen?'
    


    
      'Het is nogal een eind weg. Hebt u een auto? U zou morgen dienen te vertrekken, woensdagmorgen. Het is een rit van zo'n tweehonderdveertig kilometer. Er is voor morgenavond een kamer voor u besproken in hotel Yantra.' 'Die twee namen,' zei mevrouw Pollifax terwijl ze naar een potlood grabbelde, 'zou u die öog eens willen zeggen?' 'Tarnowo. T-a-r-n-o-w-o. Hotel Yantra.'
    


    
      'Juist,' zei mevrouw Pollifax, verbluft door deze onverwachte instructies. 'Maar waarom?' vroeg ze. 'Is dit nu werkelijk noodzakelijk? Ik begrijp niet...'
    


    
      'Absoluut noodzakelijk,' zei de stem koel. Een zacht klikje aan de andere kant van de lijn zei haar dat ze niet langer met haar mysterieuze gesprekspartner verbonden was. Ze legde de telefoon weer op de haak. Met een beleefd glimlachje naar de beide jonge receptionisten ging ze snel naar de damestoiletten, deed de deur achter zich op slot en haalde een kaart van Bulgarije uit haar tas. Op hft laatst vond ze Tarnowo... het lag midden in het land.
    


    
      Maar waarom? dacht ze verontwaardigd. Waarom moest ze uit Sofia weg om half Bulgarije door te rijden, ook al was het land van het westen naar het oosten niet groter dan vierhonderdvijftig kilometer?
    


    
      Ze kon er op dat moment maar twee redenen voor bedenken. De kleine grijze man was misschien toch niet een van Tsanko's mensen. Of Sjipkow's bericht en dit telefoongesprek waren allebei een valstrik en er bestond helemaal geen Tsanko.' Geen van beide mogelijkheden was bemoedigend. Maar ze was naar Bulgarije gekomen om een opdracht uit te voeren en dit was het eerste contact. Als het een valstrik was, zou ze dat zelf moeten ontdekken door er tot het bittere einde mee door te gaan.
    


    
      Voorzichtigheidshalve verscheurde ze de aantekeningen over Tarnowo die ze had opgeschreven en spoelde ze door het closet. Toen ze bij Debby terugkwam zei ze: 'Ik vertrek morgen ook uit Sofia. Ik ga een beetje rondkijken op het platteland.'
    


    
      'O,' zei Debby verschrikt.
    


    
      Mevrouw Pollifax gaf haar een klopje op haar hand. 'Maar ik zal Philip niet vergeten, hoor! Ik zal zolang ik in Bulgarije ben in contact blijven met de ambassade en als je me je adres geeft, zal ik je alles schrijven wat ik te weten kan komen.' Maar terwijl ze Debby geruststelde, dacht ze maar steeds: waarom Tarnowo, waarom zo ver?
    


    
      Het was enerverend en ze moest toegeven dat ze er helemaal niet gerust op was.
    


    
      

    


    Hoofdstuk 10
Een reisplan veranderen, dat ging zomaar niet. Bij haar aankomst had het hotel mevrouw Pollifax' paspoort ingehouden, en om het terug te krijgen moest ze uitleggen waarom ze de volgende dag wilde vertrekken. Balkantoerist werd opgebeld en opnieuw werd een woedende Newena opgetrommeld die wilde weten wat ze in godsnaam nu weer wilde. 'Ik wil morgen wat door het land gaan toeren en een paar dagen wegblijven,' legde mevrouw Pollifax uit. 'En u bent gisteren pas in Sofia aangekomen.' 'Dat is zo. En nu wil ik weer weg.' 'Waarom?'

    Mevrouw Pollifax zuchtte en begon een verhaal op te hangen over toeristen die ze die dag had ontmoet en die haar hadden gezegd dat Sofia niet het echte Bulgarije was. 'Zeiden ze dat heus?' vroeg Newena achterdochtig. 'Wie waren dat?'

    'Ik heb er geen flauw idee van. Maar in ieder geval weet u nu dat ik het echte Bulgarije wil gaan zien en ik was overigens toch al van plan om wat in het land rond te kijken voor ik vertrek. En nu wil ik morgen gaan.'

    'Zo? Nu, dan zou Borowets goed zijn, heel goed. Het ligt ten zuiden van Sofia, ze skiën daar veel 's winters. Ik zal voor morgen in hotel Balkantoerist in Borowets een kamer voor u bespreken.'

    Mevrouw Pollifax deed haar mond al open om te protesteren, maar ze bedacht zich. Het zou toch geen zin hebben om met Tarnowo aan te komen bij Newena als Newena haar naar Borowets wilde hebben. En als ze bleef aandringen, zouden ze misschien ook nog toevallig achter de reservering in hotel Vantra kunnen komen. Op dat moment kon mevrouw Pollifax heel goed begrijpen hoe kleine kinderen ertoe konden komen om met een stalen gezicht tegen volwassenen te liegen. 'Geef mij de directeur, ik spreken met hem,' zei Newena en mevrouw Pollifax gaf maar al te graag de telefoon aan hem over. Tenslotte beloofde hij dat haar paspoort morgenochtend zou klaar liggen als ze zou vertrekken.

    'Fijn... om negen uur,' zei mevrouw Pollifax nadrukkelijk, en ze besloot dat het alles een stuk eenvoudiger zou maken, als ze maar niet eens vertelde dat Debby die nacht bij haar bleef.

    Mevrouw Pollifax stelde haar wekkertje af op zeven uur, want ze was vastbesloten ervoor te zorgen dat haar jeugdige beschermelinge op tijd op het vliegveld zou zijn. Ze wilde ongehinderd naar haar rendez-vous in Tarnowo kunnen gaan. Het deed haar genoegen dat Debby bij het zien van een behoorlijke badkamer blije vrouwelijke kreetjes slaakte en shampoo,' zeep en cream uit haar rugzak opdolf. Het was niet onmogelijk, dacht mevrouw Pollifax, dat ze zelfs een jurk voor de vliegreis zou aantrekken. Met deze plezierige gedachte viel mevrouw Pollifax in slaap.

    Ze werd plotseling wakker met een wild kloppend hart. Dit wordt toch wel wat vervelend, vond ze, toen ze het silhouet van een man naast haar bed gewaar werd. Hij stond half van haar afgewend en hield een voorwerp omhoog tegen het schemerige licht van het venster. Met één hand hield hij het vast en met de andere streelde hij het. Klaarwakker nu, zag mevrouw Pollifax dat hij een mes in zijn hand hield. Hij betastte het, testte het met een concentratie die haar koude rillingen bezorgde. Hij bewoog zich met onnavolgbare gratie en ongelooflijk snel. Mevrouw Pollifax had nauwelijks tijd om naar de rand van haar bed te rollen. Toen ze zich op de grond liet vallen, hoorde ze het afschuwelijke, scheurende geluid van het mes dat door het kussensloop sneed, waarop een seconde eerder haar hoofd nog had gelegen. Met een tweede snelle beweging draaide de man zich om naar Debby's bed. Mevrouw Pollifax gilde.

    Ze gilde niet hard, maar het trof doel. In het andere bed schoot Debby overeind en knipte het bedlampje aan, alles in één vloeiende, handige beweging, die mevrouw Pollifax' bewondering afdwong. Het licht bes

    cheen haar aanvaller die half gehurkt tussen de bedden zat en knipperde tegen het plotselinge licht.

    Debby gilde niet. Tot mevrouw Pollifax' verbazing ging ze rechtop in haar bed staan, stortte zich met een wilde kreet op de man en tuimelde met hem op de vloer. Het was de meest verrassende overrompeling die mevrouw Pollifax ooit had gezien. Wat hadden jonge mensen, dacht ze, toch weinig gelegenheid om te laten zien waartoe ze in staat zijn. Ze krabbelde overeind om te hulp te komen. Terwijl Debby en de man naar het midden van de kamer rolden, zag ze het mes in de hand van de man flitsen en plotseling sprong hij overeind. Debby klemde zich vast aan zijn benen. Hij trapte haar venijnig van zich af, 'en rende rakelings langs mevrouw Pollifax heen naar de deur en vluchtte.

    Mevrouw Pollifax had hem nog nooit eerder gezien. En omdat ze hem vannacht wel niet meer terug zou zien, wendde ze zich tot Debby die op de grond heen en weer zat te wiegen van de pijn. Ze hield haar linkerhand tussen haar knieën geklemd en het bloed stroomde uit een hoofdwond. 'O kind toch,' riep mevrouw Pollifax geschrokken na een blik op Debby's duim, waarvan het bot door de huid heen stak, en ze holde naar de telefoon. Daar bleef ze stokstijf staan, want ze bedacht dat niemand haar noodkreet zou verstaan en dat ze de vorige nacht ook al een inbreker in haar kamer gehad had. Ze keerde terug. 'Debby, we moeten je naar beneden, in de ontvangsthal zien te krijgen,' zei ze dringend. 'Kan je lopen? Die hoofdwond moet gehecht en je duim gespalkt.' 'Het gaat wel,' zei Debby half versuft.

    'Leun maar op me. En je zegt maar dat je in een spiegel bent gevallen, begrijp je?'

    'Maar hij wilde me vermoorden!' riep Debby. Mevrouw Pollifax knikte. 'Ja,' zei ze en even dacht ze terug aan de gewaarwording van dat mes, een paar centimeter van haar hoofd vandaan. Maar wat haar het meest verontrustte was dat de man had geweten dat Debby bij haar in de kamer was. Hij had geen moment geaarzeld - en geen lantaarn nodig gehad - toen hij zich van mevrouw Pollifax' bed naar het andere had omgedraaid.

    Het was zijn bedoeling geweest hen allebei te vermoorden. 'Ik geloof dat we er de politie beter niet bij kunnen halen,' zei ze. 'Vertrouw maar op me.' Ze liet Debby los en liep haastig naar de badkamer. Het was onmogelijk om in de spiegel boven de wastafel te vallen, maar aan de deur was een manshoge spiegel bevestigd. Mevrouw Pollifax greep Debby's haar schermelinge op tijd op het vliegveld zou zijn. Ze wilde ongehinderd naar haar rendez-vous in Tarnowo kunnen gaan. Het deed haar genoegen dat Debby bij het zien van een behoorlijke badkamer blije vrouwelijke kreetjes slaakte en shampoo, zeep en cream uit haar rugzak opdolf. Het was niet onmogelijk, dacht mevrouw Pollifax, dat ze zelfs een jurk voor de vliegreis zou aantrekken. Met deze plezierige gedachte viel mevrouw Pollifax in slaap.

    Ze werd plotseling wakker met een wild kloppend hart. Dit wordt toch wel wat vervelend, vond ze, toen ze het silhouet van een man naast haar bed gewaar werd. Hij stond half van haar afgewend en hield een voorwerp omhoog tegen het schemerige licht van het venster. Met één hand hield hij het vast en met de andere streelde hij het. Klaarwakker nu, zag mevrouw Pollifax dat hij een mes in zijn hand hield. Hij betastte het, testte het met een concentratie die haar koude rillingen bezorgde. Hij bewoog zich met onnavolgbare gratie en ongelooflijk snel. Mevrouw Pollifax had nauwelijks tijd om naar de rand van haar bed te rollen. Toen ze zich op de grond liet vallen, hoorde ze het afschuwelijke, scheurende geluid van het mes dat door het kussensloop sneed, waarop een seconde eerder haar hoofd nog had gelegen. Met een tweede snelle beweging draaide de man zich om naar Debby's bed. Mevrouw Pollifax gilde.

    Ze gilde niet hard, maar het trof doel. In het andere bed schoot Debby overeind en knipte het bedlampje aan, alles in één vloeiende, handige beweging, die mevrouw Pollifax' bewondering afdwong. Het licht bescheen haar aanvaller die half gehurkt tussen de bedden zat en knipperde tegen het plotselinge licht.

    Debby gilde niet. Tot mevrouw Pollifax' verbazing ging ze rechtop in haar bed staan, stortte zich met een wilde kreet op de man en tuimelde met hem op de vloer. Het was de meest verrassende overrompeling die mevrouw Pollifax ooit had gezien. Wat hadden jonge mensen, dacht ze, toch weinig gelegenheid om te laten zien waartoe ze in staat zijn. Ze krabbelde overeind om te hulp te komen. Terwijl Debby en de man naar iet midden van de kamer rolden, zag ze het mes in de hand van dè man flitsen en plotseling sprong hij overeind. Debby klemde zich vast aan zijn benen. Hij trapte haar venijnig van ach af, en rende rakelings langs mevrouw Pollifax heen naar de deur en vluchtte.

    Mevrouw Pollifax had hem nog nooit eerder gezien. En omdat ze hem vannacht wel niet meer terug zou zien, wendde ze zich tot Debby die op de grond heen en weer zat te wiegen van de pijn. Ze hield haar linkerhand tussen haar knieën geklemd en het bloed stroomde uit een hoofdwond. O kind toch,' riep mevrouw Pollifax geschrokken na een blik de Debby's duim, waarvan het bot door de huid heen stak, en ze holde naar de telefoon. Daar bleef ze stokstijf staan, want ze bedacht dat niemand haar noodkreet zou verstaan en dat ze de vorige nacht ook al een inbreker in haar kamer gehad had. Ze keerde terug. 'Debby, we moeten je naar beneden, in de ontvangsthal zien te krijgen,' zei ze dringend. 'Kan je lopen? Die hoofdwond moet gehecht en je duim gespalkt.' Het gaat wel,' zei Debby half versuft 

    Leun maar op me. En je zegt maar dat je in een spiegel bent gevallen, begrijp je?'

    'Maar hij wilde me vermoorden!' riep Debby. Mevrouw Pollifax knikte. 'Ja,' zei ze en even dacht ze terug aan de gewaarwording van dat mes, een paar centimeter van haar hoofd vandaan. Maar wat haar het meest verontrustte was dat de man had geweten dat Debby bij haar in de kamer was. Hij had geen moment geaarzeld - en geen lantaarn nodig gehad - toen hij zich van mevrouw Pollifax' bed naar het andere had omgedraaid.

    Het was zijn bedoeling geweest hen allebei te vermoorden. 'Ik geloof dat we er de politie beter niet bij kunnen halen,' zei ze. 'Vertrouw maar op me.' Ze liet Debby los en liep haastig naar de badkamer. Het was onmogelijk om in de spiegel soven de wastafel te vallen, maar aan de deur was een manshoge spiegel bevestigd. Mevrouw Pollifax greep Debby's haarborstel en na een paar flinke meppen lukte het haar het glas kapot te slaan. 'Kom mee,' zei ze tegen Debby en langzaam liepen ze naar de gang, een spoor van bloed achter zich latend. De zelfbedieningslift bracht hen naar de hal beneden, de deuren gleden open en mevrouw Pollifax droeg het bloedende meisje de hal in.

    De aanblik die ze boden maakte iedere vertaling overbodig. De receptionisten schreeuwden, lieten bellen rinkelen, drukten op zoemers; een mogelijk hotelschandaal wekte in elke taal en in ieder land dezelfde reactie. Debby werd toevertrouwd aan een dokter, die nog op zijn pantoffels, ademloos en dasloos kwam aanhollen. De bedrijfsleider volgde en daarna tenslotte een vertegenwoordiger van Balkantoerist... maar niet Newena, waar mevrouw Pollifax dankbaar voor was. Het was al licht geworden voor alles voorbij was: het spalken en verbinden van Debby's duim, het hechten van de hoofdwond en de vragen. Het was voor mevrouw Pollifax niet zo belangrijk meer hoe het allemaal gebeurd was. Wat wél belangrijk werd, was dat ze over een paar uur naar Tarnowo zou moeten vertrekken. Daarvoor alleen was ze tenslotte naar Bulgarije gekomen. 'Ik wil iets zeggen,' zei ze kordaat tegen de vertegenwoordiger van Balkantoerist. 'Ja?'

    'Ik zou vanmorgen met mijn auto uit Sofia weggaan.' 'Ja ja, ze hebben uw paspoort voor u klaarliggen,' zei hij. 'En dit meisje zou vanochtend met het vliegtuig uit Sofia vertrekken.'

    'Nee,' zei de Balkantoerist-man plompverloren. 'Wat zegt u?'

    'De dokter zegt nee. De dokter is beslist. Het meisje kan niet alleen op vliegtuig. Ze moet vierentwintig uur verzorgd worden. Ze is moe, uitgeput, weet u? Er is een shock of zoiets. Als ze alleen reist - hij schudde afkeurend zijn hoofd - ze zou huilen, misschien flauwvallen, bewusteloos raken. Ze heeft een persoon nodig die naar haar omkijkt, begrijpt u?' Mevrouw Pollifax dacht hierover na. Hij had natuurlijk groot 

    gelijk, maar ze kon onmogelijk haar eigen vertrek uitstellen. Maar als ze Debby niet alleen hier kon achterlaten, was er maar één alternatief, en dat beviel haar niets omdat ze er geen idee van had wat haar in Tarnowo te wachten stond. 'Is ze goed genoeg om een eindje in een auto te rijden? Met mijn persoon?' Dit werd aan de dokter overgebracht, die vriendelijk glimlachte en knikte. Meneer Eastlake zou dit niet prettig vinden, dacht ze, maar meneer Eastlake hoefde er niets van te weten. Ook Tsanko zou het niet prettig vinden - als hij ooit nog eens contact met haar opnam - en ze was er zeker van dat Carstairs woedend zou zijn.

    aar ze kon het kind toch ook niet dagenlang in een eenzame hotelkamer achterlaten en ze kon er ook niet op aandringen dat Debby naar een andere eenzame hotelkamer zou vliegen in een ander vreemd land. Nog nooit had ze zo pijnlijk gevoeld hoezeer de handen van een onversaagde spion gebonden waren. Mevrouw Pollifax zuchtte ervan, maar ze zei toch: 'Goed, dan gaat ze met mij mee.'

    Iedereen keek ontzettend opgelucht en mevrouw Pollifax begreep dat het hotel haar liever kwijt dan rijk was. Om zich daarover zekerheid te verschaffen verzocht ze een mandje fruit mee te geven voor op reis en het ontbijt voor Debby en haar boven te laten brengen.

    Het was precies half tien toen ze van het hotel wegreden en, de tegenslagen die ze ondervonden had in aanmerking genomen, vond mevrouw Pollifax dat ze van geluk mocht spreken dat ze überhaupt nog had kunnen vertrekken. Debby had zich op de achterbank genesteld en had opdracht gekregen op de verkeersborden te letten, stil te blijven zitten en zich warm te houden. In ieder geval had mevrouw Pollifax het eerste half . uur haar handen vol om Sofia uit te komen met zijn wirwar van straten die weer uitkwamen op boulevards, waarvan de namen allemaal schenen te eindigen op ew of iski. Het was des te moeilijker omdat ze in oostelijke richting wilde, naar Snelweg Een, die naar Tarnowo leidde, terwijl ze gedetailleerde aanwijzingen had gekregen om naar het zuiden, naar verkeersader nummer vijf, te komen, die haar naar Borowets zou brengen. Ze had zo langzamerhand wel gemerkt dat er in Bulgarije niet veel mensen waren die Engels spraken - wat het gevaar van verdwalen met zich meebracht - en daarom volgde ze eenvoudig de gedrukte aanwijzingen om de stad uit te komen en maakte daarna een omweg naar het noorden, naar Snelweg Een, door een stadje heen dat de zonderlinge naam Elin Pelin droeg. Maar dit maakte de tocht wel kilometers langer.

    'Zo... nu zitten we eindelijk op Snelweg Eén,' kondigde ze aan toen ze een bestrate weg ophobbelden. 'Goddank zien de routenummers er in iedere taal hetzelfde uit.' 'Snelweg Eén vóelt niet veel beter,' zei Debby terwijl ze rechtop ging zitten en om zich heen keek. 'Waar zijn deze wegen eigenlijk van gemaakt?'

    De weg was omzoomd door populieren en daarachter strekten zich de akkers uit tot aan de bergen aan weerskanten, die nog omhuld waren door de ochtendnevel. Het was een groen en heuvelachtig dal met keurige hooibergjes op gelijke afstanden en met hier en daar lage muurtjes van ingewikkeld bewerkte steen. Ze passeerden een hooiwagen en een boerenkar en daarna niemand meer.

    'Van steen,' zei mevrouw Pollifax in antwoord op Debby's vraag. 'Net zoiets als die muren van de boerderijen. Je kunt het hier en daar zien op plaatsen waar het asfalt kapot is ... net een parketvloer.' Ze wuifde met een hand naar de bergen aan hun linkerzijde en vervolgde: 'Straks gaan we die bergketen over bij Sjipka-pas, waar zo'n achtentwintigduizend Bulgaren sneuvelden in de strijd tegen de Turken.' 'Achtentwintigduizend?' herhaalde Debby ongelovig. 'Het staat op de achterkant van de kaart, vertaald in het Frans, Duits en Engels. Er staat dat daar een monument is en een restaurant. Het was hartje winter toen die strijd woedde en toen ze geen munitie meer hadden, gooiden ze brokken rots en zwerfkeien de hellingen af naar de Turken. Er waren achttien overlevenden.'

    Debby floot. 'Dat is niet mis! Achtentwintigduizend, en ze hebben nog niet eens gewonnen ook?'

    'Ik geloof niet dat ze in Bulgarije vaak aan de winnende hand zijn,' zei mevrouw Pollifax bitter.

    'Toch is dat dramatisch,' zei Debby. 'Ik heb me eigenlijk nooit zo geïnteresseerd voor de plaatsen waar ik deze zomer ben doorgetrokken.'

    'Dat is jammer. Waarvoor heb je je dan wél geïnteresseerd?' 'Andere jongens en meisjes vinden. Hopen dat je iets meemaakt, en zo.'

    'Weten je ouders dat je zomaar wat rondzwerft en lift en mensen oppikt?'

    Debby liet een geluid horen dat als ech klonk.

    'Zeg, weten ze eigenlijk wel dat je in Bulgarije bent?' vroeg ze verschrikt.

    Ditmaal klonk Debby's commentaar als aaaah. Mevrouw Pollifax zuchtte. 'Debby, als we samen moeten optrekken, moet je toch echt je woordenschat wat aanvullen. Ik begrijp best dat je liever met mensen van je eigen leeftijd reist, maar we zullen ons voor een paar dagen bij de situatie moeten neerleggen en een paar basisregels moeten vaststellen. Later kun je me eens uitleggen wat aaaah voorstelt, maar wat betekent ech in vredesnaam?'

    Debby keek verontwaardigd. 'Dokter Kidd vraagt nooit zulke dingen. Hij is mijn psychiater en hij vindt dat ik me spontaan moet uiten.'

    'Nu, ik heb niets tegen psychiaters of spontaniteit,' antwoordde mevrouw Pollifax korzelig, 'maar ik vind dat duidelijke taal het leven een stuk eenvoudiger maakt. Kom, wat betekent ech Debby lachte. 'Het klinkt zo gek als u het zegt.' 'Het klinkt ook gek als jij het zegt. Tussen twee haakjes, waarom ging je eigenlijk naar een psychiater?' 'O ik loop nog al eens weg,' zei Debby vaag. 'En ik heb te veel jongens. Daar maken mijn ouders zich ongerust over. Dokter Kidd zegt dat ik me aan mensen hecht omdat ik liefde te kort kom. Dokter Kidd zegt dat ze wel van me houden, maar dat geloof ik niet. Hoe kan dat nou als ze nooit nee zeggen en bang voor me zijn '

    Mevrouw Pollifax vertaalde dit snel in: 'Dus je bedoelt datje je ouders nog geen enkele keer hebt geschreven sinds je uit Amerika bent weggegaan?'

    'Zo is het,' zei Debby. 'Nu hebben ze eens een rustige zomer.' 'Maar vinden ze het dan niet erg dat ze niets van je horen? Maken ze zich niet ongerust?'

    'Soms wou ik wel dat ze dat eens deden,' zei Debby een beetje treurig. 'Een enkel keertje. Ze weten eigenlijk niet wat ze met me aan moeten en ze willen altijd maar dat ik gelukkig ben. Ik word nu te oud voor zomerkampen en daarom zeiden ze dat ik in m'n eentje naar Europa mocht gaan. Dokter Kidd zei dat ik daar misschien mezelf zou vinden.' Mevrouw Pollifax zweeg even en zei toen luchtig, droogjes: 'O juist. Een soort bureau voor gevonden voorwerpen.' 

    Maar Debby had alweer genoeg van het onderwerp. 'Hoe zou Phil het vandaag maken? Wat is dat Borowets waar we heen gaan eigenlijk voor een plaats? Of zegt u nu: dat zul je wel zien als we er zijn?'

    'Dat zou ik zeggen als we erheen gingen,'zei mevrouw Pollifax. 'Maar dat doen we niet, we gaan naar Tarnowo.' 'Waarom in vredesnaam?'

    'Omdat ik nooit iets anders van plan ben geweest,' zei mevrouw Pollifax nuchter. 'Debby, kijk eens op de kaart of er een benzinestation in Zlatika is, wil je? Overal waar je benzine kunt kopen staat een klein rood vlaggetje op de kaart.' Debby ritselde met de kaart. 'Ja, in Zlatika is er een. Wat eng! Zo weinig benzinestations in het hele land. En ook haast geen auto's.'

    Mevrouw Pollifax zei effen: 'Er rijdt al een poosje een zwarte Renault achter ons. We zullen de benzinetank laten vullen en hem laten passéren.' Ze had de auto al in Elin Pelin opgemerkt door de stofwolken die achter hem opdwarrelden op dat stuk stoffige landweg. En nu, kilometers verder, reed hij nog steeds achter haar en daar was ze niet gerust op.

    Vlakbij Zlatika stopte ze op een keurig erf van beton en gras, opgevrolijkt door bloembedden en Nempon-borden. 

    Twee forse vrouwen in blauwe overalls kwamen te voorschijn. 'O, hoei,' zei Debby en begon te giechelen.

    'Sst,' zei mevrouw Pollifax streng, en na een moeizaam gesprek in gebarentaal en geginnegap en glimlachjes werd de benzinetank gevuld, de olie nagekeken 

    en het bankpapier geteld. En, wat nog belangrijker was, de zwarte Renault reed hen voorbij en verdween in de verte.

    De weg voerde door het dal en de bergen aan weerszijden werden duidelijker zichtbaar naarmate de nevel optrok. 

    Ze reden langs kleine boerenhuisjes met rieten daken en allemaal een hek van gevlochten twijgen om hun erf. 

    Soms zat er een oude vrouw op een bankje naast de deur, met een spoel in de ene en een bos vlas in de andere hand. 

    Eenmaal zagen ze in de verte op een heuvel een schaapherder voor zijn uitkijktoren staan, met een fantastische leren cape om zijn schouders. 

    'En hij heeft werkelijk een herdersstaf,'' zei Debby vol ontzag. 

    En daarna veranderden de akkers in hectaren vol rozen, hele heuvelruggen bedekt met juichend roze en geel en rood. 

    'Dit moet het Rozendal zijn,' kondigde Debby aan na een blik op de kaart.

    'Debby, ik zat te denken aan die afschuwelijke man van vannacht met dat mes,' zei mevrouw Pollifax ineens. 

    'Waar heb je je zo leren verdedigen? Je was geweldig.' 'O, dat had niets te betekenen,' zei Debby enthousiast. 

    'U moest me op gymnastiek eens aan de brug of in de klimtouwen zien. Ik ben dol op gym, het is het enige waarin ik goed ben op school. 

    Maar die man. Denkt u dat het iets met Phil's arrestatie heeft uit te staan?'

    'Ik weet het echt niet,' zei mevrouw Pollifax eerlijk. 'Debby, heb jij er enig vermoeden van waarom ze juist Philip gearresteerd hebben?'

    'Natuurlijk niet,' zei Debby. 'Ik wou dat we bij zo'n rozen-dorpje konden stoppen. Wilt u wat druiven uit het mandje?'

    'Nee, en je gaat veel te snel over mijn vraag heen,' zei ze. 'Natuurlijk zal het antwoord niet zo een-twee-drie te geven zijn. Vertel me eens wat je van hem weet.' 'Van Phil?' Debby glimlachte. 'Niet veel, behalve dat het een geweldige knul is. Hij is dol op Simon en Garfunkel - en Leonard Cohen - en hij is vriendelijk en hij luistert naar je.' ' 'Debby.' 'Hmmm?' 'Ik vraag niet hoe je hem vindt, ik probeer erachter te komen waarom hij een uur na zijn aankomst in Bulgarije is gearresteerd wegens spionage. Feiten.' 'Feiten?' herhaalde Debby onthutst. 'Ja. Bijvoorbeeld, waar komt Philip vandaan? Waar woont hij? Wat doen zijn ouders?' In haar achteruitkijkspiegeltje zag mevrouw Pollifax Debby's verbijsterd gezichtje. 'O. Tja...' begon Debby hakkelend. 'Ik ken hem nog maar drie weken,' zei ze verontwaardigd. 'Dat soort dingen zijn niet belangrijk.' 'Nu wel,' zei mevrouw Pollifax beslist. 'Denk na. Concentreer je-' 'Als u een etiket wilt,' zei Debby laatdunkend, 'hij is tweedejaars student aan de Universiteit van Illinois.' 'Goed zo! Een uitstekend begin.' Ze besefte dat ze van Debby verlangde dat het meisje een ongeschreven wet zou schenden en vervolgde vriendelijker: 'Het zijn juist dit soort dingen die het raadsel zouden kunnen oplossen. Meer nog, het zou kunnen helpen hem vrij te krijgen.' 'O,' zei Debby meteen, 'ik heb nog een paar boeken van hem in mijn rugzak. Misschien heeft hij zijn adres ergens in gekrabbeld.' Mevrouw Pollifax hoorde een geritsel en gerammel, en zag met een glimlach dat Debby een drinkbekertje, een haarborstel en een verzameling pocketboekjes uit de rugzak gooide. 'Deze is van hem,' zei Debby, '... en deze... en de Kahlil Gibran. Ha!' schreeuwde ze, 'Ik heb iets gevonden!' 

    'Hoera!' zei mevrouw Pollifax. 

    'Dit lag tussen de bladzijden als boekenlegger.' Ze overhandigde mevrouw Pollifax een zakkalendertje van speelkaartformaat, een gewoon, geplastificeerd dingetje zoals banken en handelsfirma's met kerstmis uitdelen.

    Mevrouw Pollifax gaf het haar terug. 'Lees maar voor,' zei ze. 'Ik kan niet lezen zonder te stoppen.'

    'Er staat...' - Debby hield het bij het licht - 'met hoofdletters staat er Trenda-Arctic Petroleum Maatschappij, en daaronder in kleine letters, President, Peter F. Trenda, Hoofdkantoor Chicago, Illinois; Fairbanks, Alaska en St. John's, New-foundland.'

    Mevrouw Pollifax knikte. 'Bravo. Ik voel me een stuk beter.' Debby's stem klonk teleurgesteld. 'Dat betekent alleen maar dat Philip's ouders rijk zijn. Stinkend rijk, waarschijnlijk.' Mevrouw Pollifax keek in haar achteruitkijkspiegeltje naar Debby. 'Zelfs dat helpt,' zei ze en toen dwaalde haar blik langs Debby heen naar de weg. Een zwarte Renault was juist uit een zijweg gekomen en bleef op enige afstand achter haar rijden.
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      Even na twaalf uur bereikten ze de Sjipka-pas. Ze hadden een paar minuten gestopt om het Sjipka-klooster te bewonderen dat met zijn koepels als gouden uien zacht lag te glinsteren in de zon als een betoverd sprookjespaleis.
    


    
      Toen ze op de top waren, parkeerde mevrouw Pollifax de auto op het brede, vlakke parkeerterrein en bleef even staan luisteren naar de wind. 'Het klinkt net als de zee,' zei ze. 'Alsof hij over een afstand van duizenden en duizenden kilometers heeft gewaaid zonder enige weerstand te ontmoeten.' Ze betrapte zich erop dat ze ook stond te luisteren of ze het geluid van een motor achter zich zou horen, en toen er geen zwarte Renault verscheen, slaakte ze een zucht van verlichting. Ze draaide zich om naar het lage stenen gebouw en zei: 'Zullen we onszelf nu eens op een echte Bulgaarse lunch trakteren?'
    


    
      'Verrukkelijk,' zei Debby. 'Hoe ver zijn we nu nog af van die plaats waar u heen wilt?'
    


    
      'Een kilometer of dertig, vijfendertig. Niet ver.' Ze aten kuzek patladjan en een ratjetoe en muskadellen ïiaast de donkere muren van de pas van de Slag bij Sjipka. Mevrouw Pollifax haalde voor Debby aspirine uit haar tasje omdat Debby's duim weer ging kloppen en ze kochten in de hal een paar prentbriefkaarten. Terwijl Debby nog in het damestoilet was, drentelde mevrouw Pollifax naar buiten en zag nog net een zwarte Renault van de parkeerplaats wegrijden in de richting van Gabrowo en Tarnowo.
    


    
      Met een zorgelijke rimpel in haar voorhoofd keek ze hem na. Het was natuurlijk niet uitgesloten dat een andere toerist ook naar de Sjipka-pas reed langs dezelfde weg en op precies dezelfde tijd, maar ze vond het wel buitengewoon vreemd dat ze tegelijk bij de Sjipka-pas waren aangekomen. Ze was in Zlatika gestopt voor benzine en had de zwarte Renault zien passeren, en toen ze daarna bij het klooster waren blijven staan, hadden ze de Renault weer voorbij zien komen. Toch, toen ze op de top aankwamen, was hij daar nog niet, en nu zag ze hem vertrekken.
    


    
      Als dat dezelfde Renault is, dan worden we gevolgd, dacht ze, en bracht daarmee haar vrees onder woorden. Maar door wie? De kleine, grijze man in het grijze pak, haar mysterieuze inbreker van de eerste avond, de man met het mes van gisternacht? En dan was het ook nog mogelijk dat Tsanko haar liet bewaken. Ze kon zich niet voorstellen dat Balkantoerist zich zoveel moeite zou getroosten om zich ervan te vergewissen dat ze in Borowets zou aankomen. Zover ze Newena's karakter kende, vermoedde ze dat Balkantoerist haar drie kilometer buiten Sofia zou hebben gedwongen te stoppen en haar onverbiddelijk zou hebben teruggestuurd naar de weg die zuidwaarts voerde.
    


    
      Het bevalt me niets, dacht ze. Ze was immers alleen in goed vertrouwen hierheen gekomen naar aanleiding van een telefoontje van een vreemde. Het was zonderling, dit abrupte verzoek om Sofia te verlaten en half Bulgarije door te reizen. Was die Tsanko werkelijk te vertrouwen? Terwijl zé stond te luisteren naar het geluid van de wind, voelde ze zich plotseling eenzaam. Haar enige kameraad was een aardig, grillig meisje, dat eerder een blok aan haar been zou blijken bij mogelijke onvoorziene omstandigheden. Zelf voelde ze zich onverklaarbaar weerloos. Misschien kwam dat, dacht ze, door de vreemde kruising van het vertrouwde met het sinistere. Een land dat in wezen zo vreemd was had niet het recht zoveel te lijken op het Amerikaanse platteland van New England, met fluitenkruid langs de wegen, populieren en dichte sparrenbossen op de hellingen en een door de bergen in de verte geschulpte horizon. Het was New England niet, maar dat vertrouwde beeld suste haar waakzaamheid voor dreigend gevaar in slaap. Ze moest zichzelf er met geweld aan herinneren dat dit een politiestaat was en een land waar bijna niemand Engels sprak. Het vervelendste was dat de woorden zo'n opeenhoping van medeklinkers waren dat hun betekenis zelfs niet te raden viel. Wat kón je nu maken van een woord dat gespeld werd als c b r t ?
    


    
      'Hela ... wat is er aan de hand?' vroeg Debby die bij haar was komen staan. 'U kijkt alsof u een spook hebt gezien1.' 'Zo vóel ik me ook,' gaf mevrouw Pollifax zorgelijk toe. 'En ik weet niet waarom, behalve dat ik het gevoel heb dat we hier niet hadden moeten blijven lunchen.' 'Het komt vast door de geesten van de Sjipka-pas,' zei Debby. 'U weet wel... die achtentwintigduizend Bulgaren die gesneuveld zijn in de strijd tegen de Turken.'
    


    
      'Dat zal het zijn,' zei mevrouw Pollifax luchtig. 'Zullen we dan nu maar opstappen?'
    


    
      Ze hadden nog maar enkele kilometers de berghelling af gereden, toen de remmen het begaven. Het was een steile, kronkelende weg met een diepe afgrond aan de rechter- en een steile bergwand aan de linkerkant. Terwijl mevrouw Pollifax keer op keer machteloos het rempedaal intrapte, kreeg de auto alleen maar steeds meer snelheid. Wild trok ze aan de handrem, die een ogenblik pakte waardoor ze vaart minderden, maar door de spanning afbrak, zodat ze hem los in haar hand hield. 'Wat gebeurt er?' riep Debby.
    


    
      'Remmen,' hijgde mevrouw Pollifax en klemde zich aan het stuurwiel vast terwijl ze wild om een haarspeldbocht scheurden. Uit haar ooghoeken zag ze de loodrechte wand van een ravijn aan haar rechterhand. Geen macht ter wereld zou hun wielen op de weg kunnen houden als er weer zo'n bocht kwam als deze. Ze zouden de berg af vliegen, de lucht in en pijlsnel in de afgrond storten.
    


    
      'We slaan te pletter,' schreeuwde ze. 'Laag blijven!' Even werd de weg iets vlakker. Met inspanning van al haar krachten leunde mevrouw Pollifax op het stuurwiel en trok het naar de bergkant van de weg. Met iedere vezel van haar lichaam probeerde ze een botsing te voorkomen. De bergwand torende vlak voor haar voorruit op en een seconde lang staarde ze recht in de vette, zwarte aarde, bedekt met lage pijn-boompjes, gras, een armtierig boompje in een spleet... en toen kwam de klap van metaal tegen aarde, afschuwelijke knarsende geluiden, het versplinteren van glas, en daarna stilte. Ze opende haar ogen en ontdekte dat ze nog leefde. 'Debby?' fluisterde ze.
    


    
      Ergens achter haar mompelde Debby iets onverstaanbaars en tilde haar hoofd op van de vloer van de auto. 'Ik mankeer niets,' zei ze met een verbaasd stemmetje. En een seconde later vervolgde ze nog verbaasder, 'Maar ik geloof dat ik ga gillen als we hier niet uitkomen. Zitten we gevangen?' Mevrouw Pollifax keek om zich heen. De auto was een paar maal over de kop geslagen en enkele meters de steile bergwand afgerold - ze huiverde bij de gedachte hoe groot hun snelheid was geweest - en ze keek tegen een muur van aarde op. 'We zullen de achterruit stukslaan,' zei ze. 'Doe de achterbank eens open, ze zeiden dat de gereedschappen daarin lagen. Haar hoed was op de grond gevallen, ze raapte hem op en zette hem weer op haar hoofd.
    


    
      Een paar minuten later hadden ze de laatste heel gebleven ruit stukgeslagen, Debby gooide haar rugzak naar buiten en kroop er zelf achteraan. Mevrouw Pollifax volgde, zij het minder elegant, met haar koffertje en ging naast Debby aan de kant van de weg zitten. Ze merkte dat haar handen hevig trilden en kneep ze in elkaar op haar schoot. Ik hoop dat ik niet van m'n stokje ga, dacht ze.
    


    
      'U zult toch zeker wel een klacht indienen tegen die Volkswagenmensen?' vroeg Debby verontwaardigd. 'We hadden wel dóód kunnen zijn!'
    


    
      Er vielen mevrouw Pollifax wel een stuk of tien antwoorden in, die ze allemaal verwierp. Dit was niet het meest geschikte ogenblik om' Debby te vertellen dat iemand aan hun remmen had zitten knoeien terwijl zij zaten te lunchen bij de Sjipka-pas. Het was een wonder dat ze er het leven afgebracht hadden. Ik zal het haar later weieens vertellen dacht ze, en ze wenste hartgrondig dat Debby 's morgens met het vliegtuig was meegegaan, gebroken duim of niet, want de gedachte dat het de moordenaar misschien om Debby te doen was, was nog onplezieriger.
    


    
      Binnen het uur kregen ze een lift van een boer die wel geen Engels sprak, maar toch zijn oprecht afgrijzen over hun ongeluk wist duidelijk te maken. Hij hielp ze in zijn gedeukte vrachtwagen, gaf hun perziken en sigaretten en bracht ze naar Gabrowo. Maar niet naar een Nempo-garage, hij bracht ze naar de politie.
    


    
      Ach ja, dacht mevrouw Pollifax filosofisch, wie a zegt moet ook b zeggen.
    


    
      De huizen in Gabrowo waren dezelfde bruin gepleisterde dozen die ze onderweg hadden gezien, met lemen of rieten daken en met vergeelde kranten voor de ramen. Het politiebureau echter lag achter een muur met een poort erin, waarboven een keurig zwart bord hing. De lange, lage gebouwen die met het hoofdgebouw, dat vlak achter de poort lag, verbonden waren, vormden te samen een vierkant plein met een perk van gras en bloemen in het midden. Hun Bulgaarse vriend ging naar binnen en kwam terug met twee politieagenten in uniformen, bestaande uit een donkere broek en een appelgroen Eisenhower-jasje. Hij had blijkbaar al verteld waar hun auto lag en hoe die eraan toe was. Er werden paspoorten getoond en even later werd er een andere boer gehaald die een klein beetje Engels sprak - hij had nog een jaar in Kansas gewerkt, zei hij - en hij vertelde dat de politie zeer begaan was met de toestand van de Amerikaanse toeristen. De betreffende autoriteiten zouden op de hoogte worden gesteld, de auto zou naar de naastbijzijnde Nempo-garage worden gesleept en ze zouden in Tarnowo bericht ontvangen als de reparaties klaar waren. Intussen was er - met verontschuldigingen van alle betrokkenen - niets op wielen voor hen aanwezig behalve een motorfiets.
    


    
      'Een motorfiets?' zei mevrouw Pollifax bedenkelijk. 'O schitterend!' riep Debby verrukt. 'Ik kan best motorrijden. Dat heb ik thuis zo vaak gedaan.'
    


    
      En zo gebeurde het dat mevrouw Pollifax en Debby Tarnowo binnen raasden met Debby aan het stuur, de bagage achterop vastgesjord en mevrouw Pollifax er tussenin geperst, met één hand Debby's ceintuur en met de andere haar hoed vastklemmend.
    


    
      

    

  


  
    

  


  
    

  


  

    Hoofdstuk 11


  


  
    


    
      
        Toen ze op de top waren, parkeerde mevrouw Pollifax de auto op het brede, vlakke parkeerterrein en bleef even staan luisteren naar de wind. 'Het klinkt net als de zee,' zei ze. 'Alsof hij over een afstand van duizenden en duizenden kilometers heeft gewaaid zonder enige weerstand te ontmoeten.' Ze betrapte zich erop dat ze ook stond te luisteren of ze het geluid van een motor achter zich zou horen, en toen er geen zwarte Renault verscheen, slaakte ze een zucht van verlichting. Ze draaide zich om naar het lage stenen gebouw en zei: 'Zullen we onszelf nu eens op een echte Bulgaarse lunch trakteren?'

      


      
        'Verrukkelijk,' zei Debby. 'Hoe ver zijn we nu nog af van die plaats waar u heen wilt?'

      


      
        
          'Een kilometer of dertig, vijfendertig. Niet ver.' Ze aten kuzek patladjan en een ratjetoe en muskadellen ïiaast de donkere muren van de pas van de Slag bij Sjipka. Mevrouw Pollifax haalde voor Debby aspirine uit haar tasje omdat Debby's duim weer ging kloppen en ze kochten in de hal een paar prentbriefkaarten. Terwijl Debby nog in het damestoilet was, drentelde mevrouw Pollifax naar buiten en zag nog net een zwarte Renault van de parkeerplaats wegrijden in de richting van Gabrowo en Tarnowo.
        


        
          Met een zorgelijke rimpel in haar voorhoofd keek ze hem na. Het was natuurlijk niet uitgesloten dat een andere toerist ook naar de Sjipka-pas reed langs dezelfde weg en op precies dezelfde tijd, maar ze vond het wel buitengewoon vreemd dat ze tegelijk bij de Sjipka-pas waren aangekomen. Ze was in Zlatika gestopt voor benzine en had de zwarte Renault zien passeren, en toen ze daarna bij het klooster waren blijven staan, hadden ze de Renault weer voorbij zien komen. Toch, toen ze op de top aankwamen, was hij daar nog niet, en nu zag ze hem vertrekken.

        


        
          Als dat dezelfde Renault is, dan worden we gevolgd, dacht ze, en bracht daarmee haar vrees onder woorden. Maar door wie? De kleine, grijze man in het grijze pak, haar mysterieuze inbreker van de eerste avond, de man met het mes van gisternacht? En dan was het ook nog mogelijk dat Tsanko haar liet bewaken. Ze kon zich niet voorstellen dat Balkantoerist zich zoveel moeite zou getroosten om zich ervan te vergewissen dat ze in Borowets zou aankomen. Zover ze Newena's karakter kende, vermoedde ze dat Balkantoerist haar drie kilometer buiten Sofia zou hebben gedwongen te stoppen en haar onverbiddelijk zou hebben teruggestuurd naar de weg die zuidwaarts voerde.

        


        
          Het bevalt me niets, dacht ze. Ze was immers alleen in goed vertrouwen hierheen gekomen naar aanleiding van een telefoontje van een vreemde. Het was zonderling, dit abrupte verzoek om Sofia te verlaten en half Bulgarije door te reizen. Was die Tsanko werkelijk te vertrouwen? Terwijl zé stond te luisteren naar het geluid van de wind, voelde ze zich plotseling eenzaam. Haar enige kameraad was een aardig, grillig meisje, dat eerder een blok aan haar been zou blijken bij mogelijke onvoorziene omstandigheden. Zelf voelde ze zich onverklaarbaar weerloos. Misschien kwam dat, dacht ze, door de vreemde kruising van het vertrouwde met het sinistere. Een land dat in wezen zo vreemd was had niet het recht zoveel te lijken op het Amerikaanse platteland van New England, met fluitenkruid langs de wegen, populieren en dichte sparrenbossen op de hellingen en een door de bergen in de verte geschulpte horizon. Het was New England niet, maar dat vertrouwde beeld suste haar waakzaamheid voor dreigend gevaar in slaap. Ze moest zichzelf er met geweld aan herinneren dat dit een politiestaat was en een land waar bijna niemand Engels sprak. Het vervelendste was dat de woorden zo'n opeenhoping van medeklinkers waren dat hun betekenis zelfs niet te raden viel. Wat kón je nu maken van een woord dat gespeld werd als c b r t ?
        

      


      
        
          'Hela ... wat is er aan de hand?' vroeg Debby die bij haar was komen staan. 'U kijkt alsof u een spook hebt gezien1.' 'Zo vóel ik me ook,' gaf mevrouw Pollifax zorgelijk toe. 'En ik weet niet waarom, behalve dat ik het gevoel heb dat we hier niet hadden moeten blijven lunchen.' 'Het komt vast door de geesten van de Sjipka-pas,' zei Debby. 'U weet wel... die achtentwintigduizend Bulgaren die gesneuveld zijn in de strijd tegen de Turken.'

        


        
          'Dat zal het zijn,' zei mevrouw Pollifax luchtig. 'Zullen we dan nu maar opstappen?'

        


        
          Ze hadden nog maar enkele kilometers de berghelling af gereden, toen de remmen het begaven. Het was een steile, kronkelende weg met een diepe afgrond aan de rechter- en een steile bergwand aan de linkerkant. Terwijl mevrouw Pollifax keer op keer machteloos het rempedaal intrapte, kreeg de auto alleen maar steeds meer snelheid. Wild trok ze aan de handrem, die een ogenblik pakte waardoor ze vaart minderden, maar door de spanning afbrak, zodat ze hem los in haar hand hield. 'Wat gebeurt er?' riep Debby.
        


        
          
            'Remmen,' hijgde mevrouw Pollifax en klemde zich aan het stuurwiel vast terwijl ze wild om een haarspeldbocht scheurden. Uit haar ooghoeken zag ze de loodrechte wand van een ravijn aan haar rechterhand. Geen macht ter wereld zou hun wielen op de weg kunnen houden als er weer zo'n bocht kwam als deze. Ze zouden de berg af vliegen, de lucht in en pijlsnel in de afgrond storten.

          


          
            'We slaan te pletter,' schreeuwde ze. 'Laag blijven!' Even werd de weg iets vlakker. Met inspanning van al haar krachten leunde mevrouw Pollifax op het stuurwiel en trok het naar de bergkant van de weg. Met iedere vezel van haar lichaam probeerde ze een botsing te voorkomen. De bergwand torende vlak voor haar voorruit op en een seconde lang staarde ze recht in de vette, zwarte aarde, bedekt met lage pijn-boompjes, gras, een armtierig boompje in een spleet... en toen kwam de klap van metaal tegen aarde, afschuwelijke knarsende geluiden, het versplinteren van glas, en daarna stilte. Ze opende haar ogen en ontdekte dat ze nog leefde. 'Debby?' fluisterde ze.

          


          
            Ergens achter haar mompelde Debby iets onverstaanbaars en tilde haar hoofd op van de vloer van de auto. 'Ik mankeer niets,' zei ze met een verbaasd stemmetje. En een seconde later vervolgde ze nog verbaasder, 'Maar ik geloof dat ik ga gillen als we hier niet uitkomen. Zitten we gevangen?' Mevrouw Pollifax keek om zich heen. De auto was een paar maal over de kop geslagen en enkele meters de steile bergwand afgerold - ze huiverde bij de gedachte hoe groot hun snelheid was geweest - en ze keek tegen een muur van aarde op. 'We zullen de achterruit stukslaan,' zei ze. 'Doe de achterbank eens open, ze zeiden dat de gereedschappen daarin lagen. Haar hoed was op de grond gevallen, ze raapte hem op en zette hem weer op haar hoofd.

          


          
            Een paar minuten later hadden ze de laatste heel gebleven ruit stukgeslagen, Debby gooide haar rugzak naar buiten en kroop er zelf achteraan. Mevrouw Pollifax volgde, zij het minder elegant, met haar koffertje en ging naast Debby aan de kant van de weg zitten. Ze merkte dat haar handen hevig trilden en kneep ze in elkaar op haar schoot. Ik hoop dat ik niet van m'n stokje ga, dacht ze.
          


          
            
              'U zult toch zeker wel een klacht indienen tegen die Volkswagenmensen?' vroeg Debby verontwaardigd. 'We hadden wel dóód kunnen zijn!'

            


            
              Er vielen mevrouw Pollifax wel een stuk of tien antwoorden in, die ze allemaal verwierp. Dit was niet het meest geschikte ogenblik om' Debby te vertellen dat iemand aan hun remmen had zitten knoeien terwijl zij zaten te lunchen bij de Sjipka-pas. Het was een wonder dat ze er het leven afgebracht hadden. Ik zal het haar later weieens vertellen dacht ze, en ze wenste hartgrondig dat Debby 's morgens met het vliegtuig was meegegaan, gebroken duim of niet, want de gedachte dat het de moordenaar misschien om Debby te doen was, was nog onplezieriger.

            


            
              Binnen het uur kregen ze een lift van een boer die wel geen Engels sprak, maar toch zijn oprecht afgrijzen over hun ongeluk wist duidelijk te maken. Hij hielp ze in zijn gedeukte vrachtwagen, gaf hun perziken en sigaretten en bracht ze naar Gabrowo. Maar niet naar een Nempo-garage, hij bracht ze naar de politie.

            


            
              Ach ja, dacht mevrouw Pollifax filosofisch, wie a zegt moet ook b zeggen.

            


            
              De huizen in Gabrowo waren dezelfde bruin gepleisterde dozen die ze onderweg hadden gezien, met lemen of rieten daken en met vergeelde kranten voor de ramen. Het politiebureau echter lag achter een muur met een poort erin, waarboven een keurig zwart bord hing. De lange, lage gebouwen die met het hoofdgebouw, dat vlak achter de poort lag, verbonden waren, vormden te samen een vierkant plein met een perk van gras en bloemen in het midden. Hun Bulgaarse vriend ging naar binnen en kwam terug met twee politieagenten in uniformen, bestaande uit een donkere broek en een appelgroen Eisenhower-jasje. Hij had blijkbaar al verteld waar hun auto lag en hoe die eraan toe was. Er werden paspoorten getoond en even later werd er een andere boer gehaald die een klein beetje Engels sprak - hij had nog een jaar in Kansas gewerkt, zei hij - en hij vertelde dat de politie zeer begaan was met de toestand van de Amerikaanse toeristen. De betreffende autoriteiten zouden op de hoogte worden gesteld, de auto zou naar de naastbijzijnde Nempo-garage worden gesleept en ze zouden in Tarnowo bericht ontvangen als de reparaties klaar waren. Intussen was er - met verontschuldigingen van alle betrokkenen - niets op wielen voor hen aanwezig behalve een motorfiets.
            


            
              
                'Een motorfiets?' zei mevrouw Pollifax bedenkelijk. 'O schitterend!' riep Debby verrukt. 'Ik kan best motorrijden. Dat heb ik thuis zo vaak gedaan.'

              


              
                En zo gebeurde het dat mevrouw Pollifax en Debby Tarnowo binnen raasden met Debby aan het stuur, de bagage achterop vastgesjord en mevrouw Pollifax er tussenin geperst, met één hand Debby's ceintuur en met de andere haar hoed vastklemmend.

              


              
                

              


              
                Hoofdstuk 12


              


              
                Mevrouw Pollifax was in niets voorbereid geweest op Tarnowo. De stad was gebouwd op zes toppen van het Balkan-gebergte en daarna herhaaldelijk messcherp doormidden gehakt door de diepe schachten van de Yantra. Huizen, die krankzinnig over de rand van rotsen hingen, en aan de voet daarvan - helemaal in de diepte - kabbelde de Yantra, die door de droogte zo weinig water had dat het nauwelijks de stenen van de bedding bedekte. De geïsoleerde oude stad scheen aan de hemel en de wolken te raken. Het was eens de hoofdstad geweest van een koninkrijk in het verre verleden - het Tweede Bulgaarse Koninkrijk - en de ruïnes van de oude vesting verhieven, nog hun kantelen op de top van de Tsarawets-berg. Een stenen toegangspoort scheidde de Tsarawets-berg van de hoofdstraat van de stad. Deze poort dateerde al van 1185 en vormde de enige toegang tot de vesting, die schier onneembaar was door de rivier, die de berg waarop de vesting was gebouwd een halve kilometer lager omringde.

              


              
                Hotel Yantra was een bescheiden gebouw aan een steile, met keien geplaveide straat. Door de openstaande voordeur kwam men in een stoffige hal met een stoffige leren bank en een kastje waarin achter glas wat souvenirs lagen uitgestald, zoals folkloristische poppen, prentbriefkaarten, enkele tubes tandpasta en sigaretten, waaronder een stoffig pakje Camel. 'Pollifax,' zei ze tegen de vrouw achter de balie. De vrouw gaf haar potlood en papier, waarop mevrouw Pollifax bereidwillig haar naam schreef. De vrouw bekeek het en uitte toen een schelle kreet van herkenning. Ze drukte op een belletje en greep een sleutel die ze mevrouw Pollifax overhandigde, te zamen met een grote, witte enveloppe. Mevrouw Pollifax scheurde de enveloppe open en haalde er een velletje briefpapier uit. Het briefje was niet ondertekend en luidde: De Tsarawets-berg is wonderschoon bij maanlicht. Ongeveer tien uur vanavond, ergens tussen poort en vesting. Haar hart klopte een beetje sneller na het lezen van dit bericht. Ze frommelde het papier in haar tasje en wendde zich weer tot de vrouw, die haar toevlucht had genomen tot gebarentaal. Eveneens met gebaren gaf mevrouw Pollifax te kennen dat Debby hier ook wilde logeren. De paspoorten werden afgegeven en ze werden naar een kamer met twee bedden op de tweede verdieping gebracht.
              


              
                'Alweer geen gordijnen,' stelde mevrouw Pollifax, die voor het open raam stond, vast. Hun kamer lag vlak boven de voordeur aan de keienstraat. Ze begreep nu waarom moordenaars in de Balkan gewoonlijk door ramen klimmen . . . ook in Sofia waren er geen gordijnen geweest en hun kamer had op de zesde ver
              


              
                
                  dieping gelegen.
                


                
                  'Er is geen water!' gilde Debby vanuit de badkamer. Mevrouw Pollifax kwam kijken. 'Onzin, er moet water zijn,' zei ze. De vloer van het kleine badkamertje was in een goor-groene kleur geschilderd. Er was geen badkuip en geen douchehokje, maar tegen de ene muur hing helemaal in de hoogte een sproeier met een afvoer eronder. Maar uit geen van de kranen kwam water. 'Ik ga het ze zeggen,' zei ze en draaide zich om. Van deze moeilijke taak kweet mevrouw Pollifax zich door voor de vrouw die achter de balie zat te gaan staan, denkbeeldige kranen open te draaien en daarna haar handen in wanhoop op te heffen. De vrouw glimlachte en liep naar de telefoon. Een ogenblik later gaf ze de hoorn over de balie heen aan mevrouw Pollifax en gebaarde dat ze moest spreken. 'Hallo?' riep mevrouw Pollifax weifelend. 'Ia,' antwoordde een stem aan de andere kant van de lijn, 'U spreken het Engels?'

                


                
                  'Dat doe ik zeker,' riep mevrouw Pollifax. 'Met wie spreek ik?' 'Met Herr Vogel in het Balkantoerist-hotel, verder in de straat. Ik op bezoek hier, ik enig Engels spreek. Wat is het probleem, bitte?

                


                
                  'Het probleem is: geen water. Kunt u ze dat hier uitleggen?' 'Aach . . .' Een lange en diepe zucht. 'Maar water is hier nergens op dit uur, Fraulein. Tussen zes en acht uur 's avonds vloeit het water, u begrijpen? Zes en acht. 's Morgens vloeit het water van zeven tot tien.'

                


                
                  'Laat ik dat even opschrijven. ' zei mevrouw Pollifax wanhopig. 'Maar waarom vloeithet water van . . . ik bedoel waarom?' 'Een bergstad is Tarnowo, zeer hoog. Schaars is het water hier. Hebt u de kruiken in de badkamer gezien?' 'Kruiken . . . ja.'

                


                
                  Mevrouw Pollifax bedankte hem omstandig, maakte de receptioniste een compliment over haar hulpvaardigheid en ging terug om de situatie uit te leggen aan Debby, die ongelovig toehoorde.

                


                
                  'Het is nu tien minuten voor zes,' zei mevrouw Pollifax. "We moesten maar even wachten.'
                

              


              
                
                  Precies om zes uur stegen er uit de badkamer een serie holle geluiden op, oprispingen, gerommel en tenslotte het druppelen van water. Tien minuten later konden ze het toilet doorspoelen. Debby stond al bij de gootsteen een blouse te wassen en mevrouw Pollifax vulde de waterkruiken, waarna ze om beurten een douche namen. Ze aten beneden onder straatniveau op een waranda met uitzicht op de bergkloof en daarna maakten ze een kort wandelingetje door de straten van de oude stad. Even na negenen ging Debby, die verklaarde doodmoe te zijn, naar bed en nadat mevrouw Pollifax nog een poosje in de conversatiezaal had zitten lezen, verliet ze het hotel om naar de Tsarawets-poort te gaan.

                


                
                  

                


                
                  Debby werd wreed uit haar slaap gewekt en wist het eerste ogenblik niet waar ze was. O ja, Bulgarije, herinnerde ze zich, en daarna: Tarnowo, en daarna dacht ze aan mevrouw Pollifax. Ze was wakker geworden door het geluid van mannenstemmen onder haar raam en omdat dit wijd openstond en de ingang van het hotel er vlak onder lag, klonken de stemmen helder en duidelijk op. Ze lag erover te denken wat een raar, primitief oord dit was: geen airconditioning, geen gordijnen, maar een paar uur per dag water. Het was alsof ze met een tijdscapsule in een andere wereld terecht gekomen was. Ze kon nog niet lang geslapen hebben, want het was nog niet helemaal donker... schemerig nog maar. Debby kroop uit bed en ging voor het raam staan. Durfde ze maar naar buiten te leunen en de mannen daar beneden verzoeken of ze hun grapjes ergens anders wilden gaan vertellen. Maar ze voelde zich niet zo erg moedig. Ze was moe en haar duim deed pijn en het was plezierig om daar te staan uitkijken en het zwakke koeltje te voelen dat de bedompte kamer binnenwoei. Aan de overkant van de straat stond een straatlantaarn en daaronder een bloemenstalletje, dat nu ging sluiten voor de nacht. Het oude vrouwtje legde de bloemen voorzichtig in manden - het waren er niet veel - en ging gewoon weg. Wat moest het vredig zijn, dacht ze, om in zo'n stadje als dit te wonen en te weten wie je was, te weten dat je hier hoorde en diep wortelde. Het was bijna tien uur op Debby's reiswekkertje en ze vroeg zich af waar mevrouw Pollifax was heen gegaan. Wat mevrouw Pollifax betrof voelde Debby zich onzeker en een beetje bedreigd. Onzeker, omdat ze haar niet begreep, en bedreigd, omdat ze gevaar liep erg op haar gesteld te raken. En die gedachte verbijsterde haar. Debby had al sinds lang haar vertrouwen in volwassenen opgezegd met het gevolg dat die volwassenen ook al sinds lang geen vertrouwen meer in haar stelden. Ze was dan ook allesbehalve betrouwbaar - Debby was de eerste om dat toe te geven - behalve voor meisjes en jongens van haar eigen leeftijd, en in hen was haar vertrouwen onvoorwaardelijk, onverwoestbaar en meestal misplaatst, zoals dokter Kidd haar herhaaldelijk onder het oog bracht. Maar dokter Kidd was tenslotte ook een volwassene en net een tikje aanstellerig, hij droeg zijn haar zo uitdagend lang en zijn kleren waren zo nadrukkelijk hip.
                

              


              
                
                  Maar aan mevrouw Pollifax had ze nog niets aanstellerigs kunnen ontdekken. Ze zei precies wat ze dacht. Ze deed niet de minste moeite het Debby naar de zin te maken of zich naar haar wensen te schikken. We zullen ons bij de situatie moeten neerleggen en een paar basisregels moeten vaststellen, had ze gezegd, en dat was dat. Er ging zoiets geweldig betrouwbaars van haar uit, het was ongelooflijk van iemand van de oudere generatie. Zoals die geschiedenis met die motorfiets, zonder gezeur was ze meegereden en na de moordaanslag had mevrouw Pollifax zomaar de spiegel in de badkamer stukgeslagen, wat van een koeler hoofd getuigde dan je zou verwachten van een vrouw die er een vogelnestje op droeg.

                


                
                  En nu zwierf ze ergens rond in plaats van Debby met haar gebroken duim te vertroetelen. Dat was helemaal in strijd met Debby's overtuiging dat alle volwassenen een saai leven leidden ten gerieve van iedereen behalve van zichzelf en dat ze nooit eens pret hadden.

                


                
                  De mannen onder haar raam barstten plotseling in een luid gelach uit en gingen weg. De schemering ging zoetjes aan over in duisternis en het licht van de eenzame straatlantaarn straalde helderder naarmate het daglicht verstek liet gaan. Er kwam een grote, open boerenwagen met gierende remmen de straat in. Hij zat vol vrouwen die onbeweeglijk langs de open zijden zaten, zwarte silhouetten in sjaals, berustende, stoïcijnse gestalten die naar het werk op de akkers gebracht werden. Er lag iets sinisters in hun gelatenheid.
                


                
                  
                    Toen Debby voetstappen in de gang hoorde, sprong ze gauw weer in bed, want ze wilde niet dat mevrouw Pollifax zou weten dat ze haar gemist had. Haar haast bleek echter overbodig te zijn geweest, want mevrouw Pollifax scheen nogal wat moeite te hebben met het slot en de sleutel. De deur ging open. Debby sloot haar ogen weer en deed alsof ze sliep. Dat was een flater, want juist toen het tot haar doordrong dat mevrouw Pollifax geen zware laarzen droeg en ook niet naar uien rook, hadden een paar ruwe handen al een prop in haar mond geduwd. Ze kreeg zelfs geen tijd om zich om te wentelen en te schoppen, of op te springen en er met haar vuisten op los te timmeren, want ze werd in een grof, stinkend kleed gewikkeld... en om en om gewenteld ... en toen werd ze vastgepakt en - het was niet te geloven maar een andere verklaring was er niet - opgetild naar het open raam en naar buiten gesmeten in de armen van iemand die beneden op straat stond te wachten.

                  


                  
                    

                  


                  
                    Het was plotseling donker geworden toen mevrouw Pollifax zich naar de vesting begaf en ze trok haar jas dichter om zich heen tegen de vochtigheid en de bergwind. Toen ze de brug overstak, liet ze daarmee de prettige, gezellige geluiden van de stad achter zich en betrad ze een vreemde wereld van landelijke stilte. De smalle weg was niet verlicht. Voor haar verrees de maan boven de Tsarawets-berg zodat de eenzame torens van de oude vesting een donker silhouet vormden. En één ogenblik draaide de tijd terug en kon mevrouw Pollifax zich voorstellen hoe het hier acht eeuwen geleden geweest was: de wind die door het rivierdal blies en omhoog over de bergen; de nachtwacht op de Baldwin-toren die klaarstond om haar nadering aan te kondigen; lantaarns die als vuurvliegen door de verre vesting bewogen; het geklepper van paardenhoeven op de keien, de schildwacht die de uren afriep in de taal die ze in de Byzantijnse tijd spraken, en daarboven dezelfde tijdloze maan die dezelfde donkere, feodale bergen bescheen, waar tsaren en patriarchen en bojaren hun zwaarden hadden gewet en tot hun heiligen hadden gebeden om bescherming. Boven haar hoofd kraste een uil zodat mevrouw Pollifax een luchtsprongetje maakte. Uit de struiken en bosjes op de heuvel klonk het lokkende lachje van een meisje, gevolgd door een verrukt gilletje. Ze was niet helemaal alleen, troostte mevrouw Pollifax zich, maar toch voelde ze zich niet op haar gemak en ze keek onrustig achterom.
                  


                  
                    
                      Er kwam een auto door de Tsarawets-poort aanrijden. In de duisternis leek hij op een donkere bewegende slak met doffe ogen. Het feit dat er een auto aankwam verbaasde haar, omdat ze in de mening verkeerde dat de oude poort gesloten was voor verkeer en er waren ook niet veel auto's die klein genoeg waren om er doorheen te kunnen. Aan de andere kant zouden de ambtenaren die met de bevoorrading van de vesting belast waren, er toch met een vervoermiddel in moeten kunnen. Ze drukte zich tegen de muur aan die tegen de berg was gebouwd om de auto te laten passeren.

                    


                    
                      De auto passeerde niet. Toen hij naderbij kwam, minderde hij vaart en stopte. Er werd een portier geopend, zodat ze tegen de muur aan gedrukt werd, en een stem zei: 'Stap in, mevrouw Pollifax.'

                    


                    
                      De stem verbaasde mevrouw Pollifax. 'Meneer . . . Bemish vroeg ze onthutst, terwijl ze in de donkere auto tuurde. Maar meneer Bemish kon toch Tsanko niet zijn! 'Is dat uw stem, meneer Bemish?' vroeg ze onzeker.

                    


                    
                      Op de achterbank hoorde ze iets bewegen, een gesmoord gekreun en daarna een gil: 'Mevrouw Pollifax, wegwezen!' 'Debby?' riep mevrouw Pollifax stomverbaasd.

                    


                    
                      Voor ze het allemaal in zich had kunnen opnemen - dat Debby in de auto was terwijl ze nog geen uur geleden vast lag te slapen in het hotel, en dat meneer Bemish hier was terwijl hij in Sofia hoorde te zijn - stak iemand die op de achterbank zat een arm naar buiten en sleurde mevrouw Pollifax ruw naar binnen. De motor werd gestart en de auto schoot vooruit. 'Hoe durft u!' schreeuwde mevrouw Pollifax en beukte met haar vuisten op de schouders van de man achter het stuur. 'Haal haar weg. Stop haar een prop in haar mond,' schreeuwde Bemish en daarna zei hij fel iets in het Bulgaars tegen zijn metgezel, die mevrouw Pollifax' armen vastgreep en een revolver tegen de achterkant van haar nek duwde. Tegelijkertijd kwam er beweging in wat een opgerold tapijt op de vloer had geleken, het schopte onhandig tegen mevrouw Pollifax aan. Ze tilde haar voeten op.

                    


                    
                      
                        'Hoe hebt u Debby te pakken gekregen?' snauwde ze tegen Bemish.
                      


                      
                        Hij grinnikte. 'O heel eenvoudig. Yugow forceerde het slot van uw kamer, rolde haar in een kleed en gooide haar het raam uit in mijn armen. Zulke dingen zijn in een handomdraai gebeurd in de Balkan-landen. 'Maar wat wilt u in godsnaam van ons?'

                      


                      
                        'Jullie hebt ons al zoveel last bezorgd, alle twee,' zei hij kortaf. 'Het moet uit zijn.'

                      


                      
                        'Wat voor last?' vroeg ze kwaad. 'Jullie ontvoeren ons en we weten niet eens waarom. Ik begrijp er niets van.' Niemand scheen blijkbaar verdere opheldering te willen geven en toen ze weer sprak, was het op andere toon. 'Mag ik vragen waar we heen gaan?'

                      


                      
                        'Naar de vesting,' zei Bemish. 'Er zijn een heleboel holen en putten in die buurt.'

                      


                      
                        Holen, putten . . . het waren geen woorden die haar als muziek in de oren klonken, ze hadden een eenzame, holle klank. Het beviel Debby blijkbaar ook niet, want ze deed een hernieuwde poging om zich uit het kleed te rollen. 'Moet Debby persé als een beest worden vastgebonden?' vroeg ze rustig.

                      


                      
                        'Ja ... als een beest,' zei Bemish. De haat in zijn stem was bijna een fysieke aanval.

                      


                      
                        
                          De koplampen verlichtten het eind van de muur waar de weg zich verbreedde tot een geëgaliseerd plein. Voor hen verrees het silhouet van de toren en ze begreep dat ze zich er vlak onder bevonden. De lichten van de auto werden gedoofd en meneer Bemish stapte uit en draaide zich om. Hij had een revolver in zijn hand, dat was in het maanlicht te zien. 'Eruit,' zei hij, met de revolver zwaaiend. 'Ik wil er niet uit,' zei mevrouw Pollifax. 'Eruit, of ik schiet het meisje voor uw ogen neer.' Mevrouw Pollifax stapte uit.

                        


                        
                          'Deze kant uit,' zei Bemish, in haar rug porrend. Zijn metgezel volgde met de in het kleed gewikkelde Debby over zijn schouder. Na een paar stappen duwde Bemish wat struiken opzij en daalde enige rotstreden af in een gat dat half kelder, half hol was. De man achter mevrouw Pollifax trapte op haar hielen en duwde haar toen ook naar beneden. Ze kwam terecht in wat een hoek van een eeuwenoude, half begraven kamer scheen te zijn.

                        


                        
                          Bemish stak een kaars aan. 'Hierheen,' beet hij hun toe. Er was geen spoor van vriendelijkheid meer in zijn gezicht te bekennen. Hij haalde een kleinere revolver uit zijn jasje en ging er 'op zijn gemak een demper op zetten.

                        


                        
                          Ik moet toch iets kunnen doen of zeggen, dacht mevrouw Pollifax. Ze voelde zich zonderling gebiologeerd en totaal onmachtig om deze overrompeling te verwerken. Het was allemaal  zo snel gebeurd. Ook bij haar andere opdrachten had ze wel eens oog in oog met de dood gestaan, maar nog nooit waren haar betuigingen van onschuld zo oprecht geweest als nu. Dit was iets irreëels, iets krankzinnigs, omdat het zo zinloos was. 'Waarom?' zei ze hardop tegen Bemish, en toen zijn maat Debby uit het kleed wikkelde en haar naast mevrouw Pollifax neerzette, zei ze woedend: 'U begaat een afschuwelijke vergissing! Het is onmenselijk om een totaal onschuldig kind te vermoorden.'

                        


                        
                          'Orders,' zei Bemish met strenge mond. 
                        


                        
                          'Van wie? En waarom?'

                        


                        
                          
                            Hij keek haar strak aan. 'U bezorgt ons alleen maar last, mevrouw Pollifax, en nu gaat u nog vragen stellen ook. Dacht u dat ik wil riskeren dat u nog eens met meneer Eastlake gaat praten?'

                          


                          
                            'Eastlake?' riep ze in opperste verbazing. 'Maar dat ging over Philip!'

                          


                          
                            Zijn lippen trilden en zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd.

                          


                          
                            'Bulgarije is mijn thuis nu... mijn thuis, weet u wat dat betekent?' schreeuwde hij haar toe. 'Ik kan nergens anders heen en dan komen jullie je stomme Amerikaanse neuzen in mijn zaken steken. Er staan grote sommen geld op het spel, maanden van voorbereidingen - maanden, hoort u? - en dan komt u hier even roet in het eten gooien.'

                          


                          
                            'Wat voor voorbereidingen?' riep mevrouw Pollifax. 'Wat voor geld? Wat voor zaken?'

                          


                          
                            'Nikki begreep het,' brulde hij woedend. 'Nikki zag meteen in dat het niet eerlijk was. Ik heb niets en Stella's broer heeft alles. Als Petrow niet naar Amerika was geëmigreerd, zou hij al zijn geld hebben moeten delen, waar of niet? Hij zou ertoe gedwongen zijn ... dit is een socialistisch land!' Het was duidelijk dat de man het bijna op zijn zenuwen kreeg. Ze had medelijden met hem om die drift die hem krankzinnig maakte. Heel rustig, want ze móest het weten, zei ze: 'Wie is Stella, meneer Bemish?'

                          


                          
                            'Stella? Mijn vrouw natuurlijk. En hij stuurt haar niet meer dan aalmoezen - zijn eigen zuster! - terwijl hij miljoenen bezit. Denk eens aan, miljoenen, en allemaal in Amerikaanse dollars. Nikki begreep het, hij zag onmiddellijk hoe onrechtvaardig het was.' Vertwijfeld schreeuwde hij: 'Dacht u dat ik het prettig vond, u zo maar neer te schieten, in koelen bloede? Begrijpt u dan niet dat ik wel moet, dat het orders zijn? Ik moet!' Zijn ogen werden plotseling groot van verbazing. Hij zei verbijsterd 'orders' en toen 'moet.' Zijn lippen vormden een geluidloze O waaruit een straaltje bloed droop. Langzaam, zachtjes, zakte hij in elkaar, zijn ogen vragend op mevrouw Pollifax gevestigd. Zijn medeplichtige stootte een kreet uit en sprong op de revolver af die Bemish had laten vallen. Toen hij het wapen wilde oprapen, hoorde mevrouw Pollifax een zacht plop, waarna ook hij in elkaar zakte.
                          


                          
                            
                              Ze bleef verbouwereerd staan kijken. Ze waren allebei dood. Ongelovig draaide ze zich om naar de ingang - naar het gapende gat in de stenen muur - en zag iets bewegen. De voeten van twee mannen met geweren die de keldertrap afkwamen. De ene was jong, donker, bruin en gekleed in een dikke ribfluwelen broek en een grijze trui. De andere man was van mevrouw Pollifax' leeftijd, zwaar en breedgeschouderd, met krullerige, ironische wenkbrauwen. 'Bent u mevrouw Pollifax?' zei hij scherp.

                            


                            
                              'Goddank,' fluisterde ze, plotseling beverig. 'Ik ben Tsanko.' 'Tsanko,' herhaalde ze dof. 'Ik had het haast vergeten. Ik heb dus toch geen hersenschim nagejaagd... u bent werkelijk Tsanko.'

                            


                            
                              'Da.' Hij knielde naast de beide mannen neer en fouilleerde ze. Toen hij de portefeuille van Bemish' metgezel opende, floot hij zachtjes. 'Deze vent is een lid van de geheime politie.' Hij keek mevrouw Pollifax onderzoekend aan en toen viel zijn blik op Debby. 'Uw vriendinnetje heeft nog steeds een prop in haar mond,' zei hij. 'Moet dat van u?'

                            


                            
                              Mevrouw Pollifax schudde sprakeloos haar hoofd. Ze trok de prop uit Debby's mond en het meisje barstte meteen in tranen uit. 'Ik wil naar huis,' snikte ze boos. 'Ik vind dit een akelig land. Inbrekers, gammele remmen, Phil gearresteerd, mensen die me in kleden rollen en uit ramen gooien.' Haar stem schoot hysterisch uit. 'Zijn die twee mannen dóód?' Tsanko stond op. 'Ja,' zei hij kortaf, 'en we hebben geen tijd om ze te begraven. We zullen een beetje dynamiet moeten gebruiken en de kelder begraven. Kosta...' Hij draaide zich om en sprak in het Bulgaars tegen de jongeman. Kosta knikte en klom de kelder uit.
                            

                          


                          
                            
                              'Die man kent uw naam. Ik hoorde het!' zei Debby beschuldigend.
                            


                            
                              'Ja,' zei mevrouw Pollifax zacht. 'Ik ben naar Bulgarije gekomen om hem te ontmoeten. Ik hoop niet dat je het op je zenuwen gaat krijgen, want we verkeren nog steeds in groot gevaar.'

                            


                            
                              Debby staarde haar aan en werd plotseling rustig. 'Nee, ik zal het niet op mijn zenuwen krijgen. Waaróm bent u naar Bulgarije gegaan om hem te ontmoeten, mevrouw Pollifax?' 'Later,' beloofde mevrouw Pollifax.

                            


                            
                              Ze klommen samen uit de bouwvallige kelder, de struiken zwiepten hun in het gezicht en na een paar minuten kwam Tsanko er ook uit en wenkte dat ze hem moesten volgen naar een heuvel een eindje verder. Even later voegden Kosta en nog een andere jongeman zich bij hen en toen ze over de heuvel naar beneden liepen, hoorde mevrouw Pollifax achter hen het geluid van een kleine, gesmoorde explosie, als het verre gerommel van de donder.

                            


                            
                              De heer Carleton Bemish was begraven. Requiescat in pace, dacht mevrouw Pollifax treurig.
                            


                            
                              

                            


                            Hoofdstuk 13


                            
                              'We zijn er bijna,' zei Tsanko.

                            


                            
                              
                                Voor hen tekende zich een muur tegen de maanlichte hemel af, een enkele, bouwvallige muur waarachter een met gras begroeide heuvel lag.

                              


                              
                                'We gaan deze heuvel in,' legde hij uit. 'Er zit een geheime tunnel in verborgen die vroeger naar de vesting leidde.' Kosta boog zich voorover en duwde het struikgewas opzij, zodat er een gat zichtbaar werd in de grote stenen aan de voet van de muur. Een voor een kropen ze in een smalle aarden gang, die een scherpe bocht maakte en uitmondde in een grot. Mevrouw Pollifax hoorde'Tsanko lucifers afstrijken en plotseling vlamde het licht van een lantaarn op. Ze stonden in een groot vertrek met een netwerk van wortels, waarvan de zoldering werd geschraagd door eeuwenoude balken. 'U hebt ons heel wat last bezorgd, Amerikanski,' zei Tsanko, terwijl hij zijn lucifer uitblies en de pit van de lantaarn hoger draaide. Zijn ogen werden volkomen overschaduwd door zijn ruige, witte wenkbrauwen. Hij had een stoer, schrander en verweerd gezicht. Hij bekeek haar gezicht al even onverholen en zei: 'Kom ... gaat u zitten, u bent doodmoe.' Uit een hoek haalde hij een driepotig krukje voor haar. Toen haalde hij een klein medicijnflesje uit zijn zak, ontkurkte het en, zich over de lantaarn naar haar overbuigend, hield hij het onder haar neus. 'Vlugzout,' verklaarde hij. 'Nee, toe maar... u ziet er erg zwakjes uit.'
                              


                              
                                
                                  'Het is ook een lange dag geweest,' gaf mevrouw Pollifax toe. Toen hij met het flesje naar Debby liep, zweefde er een scherpe geur van ammoniak achter hem aan. 'Dat wil ik geloven,' zei hij droogjes. 'Ik heb u eenmaal in Sofia gezien vanuit een auto. Toen had u zeker vijfmaal zoveel kleur als nu.' Hij ging tegenover haar zitten en zei openhartig: 'Toen vond ik u een dwaze Amerikaanse dame. Nu ben ik daar niet zo zeker van. ] Wist u dat u door de geheime politie bent geschaduwd vanaf de avond dat u in Sofia bent aangekomen? We hebben ernstig aan u getwijfeld.'
                                


                                
                                  'Dat spijt me,' knikte ze. 'Dus daarom wilde u me uit Sofia weg hebben ... nu begrijp ik het.'

                                


                                
                                  'Niet voor üw veiligheid,' antwoordde hij hard, 'maar voor de ] onze. We vreesden al dat Sjipkow ons verraden had.'

                                


                                
                                  'O nee, Sjipkow is veilig in New York aangekomen, dank zij ; u,' zei ze met warmte. 'Bent u de man die hem die waarschuwing gaf op straat?' '

                                


                                
                                  Tsanko schudde zijn hoofd. 'Dat was Boris.' '

                                


                                
                                  'U hebt een uitgesproken talent voor het redden van mensenlevens' zei ze dankbaar.

                                


                                
                                  Hij zat haar nog steeds scherp op te nemen; nu schudde hij zijn ' hoofd. 'U hebt er nog steeds geen idee van hoe u in gevaar hebt verkeerd, Amerikanski - van ons - vooral toen u naar Tarnowo kwam terwijl u nog steeds gevolgd werd door twee mannen. Ik kan u verzekeren dat het buitengewoon gelukkig trof - voor u - dat ik u op de weg hoorde praten met die twee mannen en dat deze jongedame begon te gillen. Tot dat ogenblik meende ik dat u onder één hoedje speelde met die mannen en dat u een levensgrote val voor me had opgesteld.' 'En ik dacht dat ik in een val liep,' zei ze verbaasd. Hij haalde zijn schouders op met een breed, welsprekend gebaar. 'Dan zijn we quitte. Maar het begint ons te dagen dat u in moeilijkheden bent geraakt, Amerikanski. U schijnt uw handen in een wespennest te hebben gestoken, waarvan wij niets afweten. Hoe zit dat?'
                                

                              


                              
                                
                                  'Philip Trenda,' zei mevrouw Pollifax. 'Zegt die naam u iets?' 'Misschien,' zei hij ontwijkend en wendde zich tot Kosta, die in een hoekje was gaan zitten en zijn gezicht in zijn handen had verborgen.

                                


                                
                                  'Wat is er?' vroeg hij scherp en ging toen in het Bulgaars over. 'Is hij ziek?'

                                


                                
                                  'Hij had nog nooit iemand gedood,' legde Tsanko uit. 'Het gaat wel over.'

                                


                                
                                  'U hebt nog niet op mijn vraag over Philip Trenda geantwoord.'

                                


                                
                                  Hij haalde zijn schouders op. 'We geven nu eenmaal niet graag toe dat we naar Radio Skopje luisteren, dat is verboden in mijn land. Ja, zijn arrestatie heeft grote opschudding veroorzaakt in het Westen. Maar verklaart dat dat u in Sofia bent gevolgd door - hij haalde een stukje papier uit zijn zak en las - een zekere Mincho Kolarow en ook door een zekere Assen Radew...'

                                


                                
                                  'Twee?' zei mevrouw Pollifax verbijsterd. 'En nu weer deze mannen.'

                                


                                
                                  'Ik begrijp er niets van,' zei ze onthutst. 'Ik heb een kleine, grijze man in een grijs pak opgemerkt...' 'Dat was Mincho Kolarow van de geheime politie. Van die andere, die Assen Radew, weten we niets. Gisteravond laat is hij teruggekeerd naar een collectieve boerderij buiten Sofia. Hij schijnt ganzen te fokken.'
                                

                              

                            

                          


                          
                            
                              'Ganzen?' echode mevrouw Pollifax in opperste verbazing. 'Ja, en nu hebben we deze Bemish in gezelschap van een man die we nooit eerder gezien hebben.'

                            


                            
                              'Ik heb hem ook nooit eerder gezien. Daarginds in die kelder zei u dat hij van de geheime politie was. Hoe wist u dat?' 'U zag dat ik zijn portefeuille uit zijn zak haalde. Zijn papieren staan op naam van Titko Yugow, en alleen leden van de geheime politie hebben dit soort identiteitskaarten.' Het smalle plastic kaartje dat hij haar overhandigde gaf haar een schok. Het lijkt wel zoiets als een kaartje voor een zwembad of een loterijbriefje, hoorde ze zichzelf hardop zeggen. Ze rommelde in haar tas, allerlei papieren vlogen in het rond. 'Hier heb ik het,' zei ze verwonderd. 'Ik had het helemaal vergeten. Wat staat erop? Ziet u wel, het is precies hetzelfde soort kaartje, alleen staat er een andere naam op. Het zit al sinds Belgrado in mijn tas.'

                            


                            
                              Tsanko nam het aan, wierp er een blik op en keek haar onderzoekend aan. 'Dit is de identiteitskaart van een zekere Nikolai F. Dzjagarow, serienummer 3891F van de Geheime Veiligheidspolitie van de Volksrepubliek Bulgarije.' Debby, die vermoeid tegen de muur geleund had, ging nu plotseling rechtop staan. 'Dat is Nikkil'

                            


                            
                              'Nikki,' herhaalde mevrouw Pollifax. 'Dus hier hebben we het... het bewijs. Niet alleen dat Nikki een Bulgaar is, hij is ook lid van uw politie.' Het maakte haar verdrietig omdat hierdoor alle hoop dat Philip's arrestatie een vergissing was geweest, de bodem werd ingeslagen. 'Ik geloof dat ik u beter het hele verhaal kan vertellen,' zei ze tegen Tsanko. 'Als ik bij het begin begin en niets weglaat, kunt u ons misschien vertellen waarin we terechtgekomen zijn.'

                            


                            
                              'Vertelt u het me alstublieft,' zei Tsanko met enige opluchting. Mevrouw Pollifax begon te vertellen, waarbij haar blik nu en dan op Debby viel, die steeds ongeloviger stond te kijken. Toen ze was uitverteld, was het Debby die de stilte verbrak. 'Maar dan bent u zo'n gemene CIA-spion!' jammerde ze. 'En was er aan die remmen geknoeid om ons te vermoorden? En was het' allemaal een complot dat we zo nodig naar Bulgarije moesten gaan?'
                            


                            
                              
                                'Het is geen wonder dat u vlugzout nodig had,' zei Tsanko terwijl hij mevrouw Pollifax nieuwsgierig aankeek. 'Nu ik dit gehoord heb, is het me duidelijk. U weet te veel. In Bulgarije kan men beter niet te veel weten, vooral niet over zaken waarbij de geheime politie is betrokken.' 'Maar wat weet ik dan?' protesteerde mevrouw Pollifax. 'Laat eens zien... misschien ziet u zelf door de bomen het bos niet meer. De luxe in Bemish' flat wijst erop dat hij een royale beloning voor iets ontvangt en Bemish zelf heeft gesproken over maanden van voorbereiding.' 'Ja.' Mevrouw Pollifax knikte heftig.

                              


                              
                                'Dit papiertje dat die Trenda-jongen u op de luchthaven gaf' - hij tikte er met zijn vinger op. - 'dat zou de moeilijkheden verklaren die Nikki aan de grens had. Zonder dat kaartje kon hij niet bewijzen dat hij van de geheime politie was en werden hem zijn speciale privileges door de douane geweigerd.' 'Dat is zo,' stemde mevrouw Pollifax toe. 'Uw bezoek aan meneer Eastlake is natuurlijk ook opgemerkt ... de muren van een ambassade hebben allemaal oren. Vertelt u me nog eens wat Bemish in die laatste minuten in de kelder tegen u zei. Hij stond op het punt u neer te schieten en hij gooide er van ailes uit. Hij meende dat hij alles duidelijk maakte, ook al was het voor u duister.'

                              


                              
                                Met een diepe rimpel in haar voorhoofd probeerde mevrouw Pollifax zich te herinneren wat Bemish had gezegd. 'Hij was erg boos en erg bitter,' zei ze. 'Het was iets over Stella die een broer zou hebben, Petrow, die naar Amerika was geëmigreerd en miljoenen had verdiend, maar als hij in Bulgarije was gebleven, zou hij zijn geld hebben moeten delen.' 'Waarschijnlijk met Bemish,' zei Tsanko, terwijl er een glimlachje over zijn gezicht vloog.

                              


                              
                                'Ja. Ik vroeg hem wie Stella was en hij zei dat het zijn vrouw was. Ze kregen alleen maar "aalmoezen," zoals hij het noemde..Ze zweeg omdat Tsanko ineens opkeek. 'Nu gaat me een licht op,' zei hij verrast. 'U moet weten dat Bemish met een Bulgaarse is getrouwd. Het is hier de gewoonte dat een vrouw die met een buitenlander trouwt, haar Bulgaarse naam houdt, bij haar meisjesnaam wordt genoemd. In Sofia heet mevrouw Bemish nog altijd Stella Trendafilow.' 'Trendafilow!' herhaalde mevrouw Pollifax. 'Maar die naam lijkt erg veel op ...'
                              


                              
                                
                                  'Precies,' knikte Tsanko. 'Als een Trendafilow naar Amerika emigreert, is het niet onmogelijk dat hij zijn naam wat korter maakt, nietwaar?'

                                


                                
                                  'Goeie hemel,' zei mevrouw Pollifax.

                                


                                
                                  'Maar als je Trendafilow korter maakt,' zei Debby ademloos, 'dan wordt het Trenda! Dan zou Phil dus familie zijn... een neef.'

                                


                                
                                  'Zo, zo,' prevelde mevrouw Pollifax.

                                


                                
                                  'Maar waarom zou meneer Bemish zijn neef in de gevangenis willen hebben wegens spionage? Daar snap ik niets van,' zei Debby hulpeloos.

                                


                                
                                  'Het is niet nodig dat we het "snappen,"' zei Tsanko beslist. 'Het zou heel dwaas zijn om al zo snel conclusies te trekken. We moeten feiten vergaren. Later kunnen we ze in elkaar passen.'

                                


                                
                                  Mevrouw Pollifax merkte droogjes op: 'Het is een beetje moeilijk om ze niet nu al in elkaar te passen. We hebben ontdekt dat Philip waarschijnlijk de zoon is van een man die Peter Trenda heet en die president is van de Trenda-Arctic Petroleum Maatschappij. Blijkbaar is hij een welgesteld man. Bemish hier heeft een rijke zwager in Amerika die Petrow Trendafilow heet en Bemish schijnt betrokken te zijn geweest bij Philip's arrestatie. Misschien is het idee zelfs van hem uitgegaan.'

                                


                                
                                  'Ai, ja,' zei Debby heftig.

                                


                                
                                  'Denkt u dat meneer Bemish ook een lid van de geheime politie is geweest, net als Nikki?'

                                


                                
                                  Tsanko schudde zijn hoofd. 'Ze zouden hem nooit vertrouwd hebben. Nee, hij zal eerder een verklikker voor de politie zijn geweest... dat ligt meer in zijn aard en dat zou zijn relatie met Nikki verklaren.' Hij zuchtte. 'Er liepen altijd al kwade geruchten over Bemish, dat hij op vreemde manieren aan geld zou komen, dat hij zijn vrouw slecht zou behandelen. Ze is vroeger heel mooi geweest, heb ik gehoord. Jammer.' Mevrouw Pollifax zei langzaam: 'Dan is het begonnen bij Bemish en Nikki.. . Philip's arrestatie bedoel ik. Dat is het wat Debby en ik niet mochten weten.'

                                

                              


                              
                                
                                  De lantaarn sputterde en de vlam begon op te flakkeren met een prachtige gouden gloed. Tsanko boog zich voorover en draaide de pit lager, zodat de vlam kleiner werd en ze weer hologige geesten werden. 'Maar het is nu uitgegroeid tot iets veel belangrijkers,' zei hij met half dichtgeknepen ogen. 'Vergeet niet, Amerikanski, dat u bent bewaakt door echte leden van de geheime politie. Hoe die erbij betrokken zijn geraakt en waarom...' zei Tsanko nadenkend. 'Hier zit een smerig luchtje aan. Ik voel een grote nieuwsgierigheid. Ik moet bij mijn informaties echter zeer discreet te werk gaan, met het oog op het gebeurde van vannacht.'

                                


                                
                                  'Maar ze zijn allebei dood, en zelfs begraven,' protesteerde Debby.

                                


                                
                                  Mevrouw Pollifax keek haar aan. 'Maar Nikki is er nog, daarginds in Sofia.'

                                


                                
                                  'O God, ja,' zei ze en de tranen sprongen haar in de ogen. 'U gaat het toch echt uitzoeken, nietwaar?' vroeg ze aan Tsanko.

                                


                                
                                  'Ja,' zei mevrouw Pollifax ernstig, 'we willen het graag weten.' 'Ik denk maar steeds terug aan Joegoslavië,' zei Debby verdrietig. 'Voor dit allemaal gebeurde heeft Phil nooit gezegd dat hij familie in Bulgarije had, maar hij was erg gesloten over de redenen waarom hij niet met ons mee naar Bulgarije wilde gaan. Hij zei alleen steeds ' 'Ik kan niet meegaan" - erg gedecideerd - maar één keer zei hij dat zijn vader woedend zou zijn als hij ging. Hij zei alleen niet waarom.'

                                


                                
                                  Tsanko knikte. 'Zijn vader was verstandig. Als hij een Bulgaar is die uit het land is gevlucht, dan blijft er altijd gevaar dreigen. Geen mens weet hoe, maar de geheime dienst werkt voortreffelijk.' Hij zuchtte. 'Hoe dan ook, dit zijn allemaal gissingen, en daar houd ik niet van. We moeten allereerst alles nagaan.'

                                

                              


                              
                                
                                  Mevrouw Pollifax had de hoedenpennen uit haar hoed getrokken en overhandigde hem nu het hoofddeksel. 'De paspoorten zitten in de bol,' vertelde ze hem. 'Er is mij gezegd dat er acht voor u in zitten.' 'In de hóed?' vroeg hij verbaasd.

                                


                                
                                  'Paspoorten?' echode Debby met grote ogen. 'Dus daarom moest u hem ontmoeten!'

                                


                                
                                  Tsanko draaide de hoed geamuseerd om en om. 'We zullen met grote belangstelling deze constructie bestuderen. Ach ja, die Amerikaanse techniek. Zelfs hier hebben wij daarvan gehoord.' Hij keek op toen er een tweede jongeman binnenkwam en zijn stem klonk hartelijk toen hij hem begroette. 'Dit is Encho,' stelde hij voor. 'Hij heeft de zwarte Renault naar Tarnowo teruggereden en in de hoofdstraat achtergelaten. Als iemand de wagen Tsarawets heeft zien binnenrijden, dan hebben ze hem nu ook weer zien vertrekken. Als u nu teruggaat,' - hij haalde een ouderwets gouden horloge uit zijn zak en keek erop - 'me dunkt u moest nu maar gaan, anders zal uw afwezigheid opvallen.'

                                


                                
                                  'Maar de informatie?' drong mevrouw Pollifax aan. 'U zei dat u informatie zou inwinnen. Wanneer horen wij wat u over Philip te weten bent gekomen?'

                                


                                
                                  Hij keek verwonderd. 'Maar u hebt mij de hoed gegeven, waarin naar u zegt de paspoorten zitten. Uw taak is volbracht, u kunt morgenmiddag uit Bulgarije vertrokken zijn.' Ze schudde haar hoofd. 'Dat is onmogelijk, absoluut onmogelijk.'

                                


                                
                                  'Waarom?'

                                


                                
                                  Wat een echte man was hij, dacht ze, fors en ruig, zijn doorploegd gezicht gebruind door zon en wind. 'Ik hou niet van

                                

                              


                              
                                mensen die me willen vermoorden,' zei ze rustig. 'Ik vond Philip Trenda aardig en hij is Debby's vriend. Hij is nog erg jong en ik geloof dat het niemand in Bulgarije - inclusief misschien de Amerikaanse ambassade - iets kan schelen wat er met hem gebeurt.' 'Maar u wel?'

                              


                              
                                
                                  'Er moet toch iemand voor hem opkomen?' zei ze fel. 'Dan zien we elkaar terug,' zei Tsanko en hij raapte het vogelnesthoedje op en gaf het haar terug. Het was een gebaar dat mevrouw Pollifax totaal van haar stuk bracht. Hij gaf haar de paspoorten terug - de levens van zijn vrienden - als een belofte. 'We zien elkaar morgenochtend weer, hoop ik. Als het mogelijk is, komt Encho naar uw hotel. Encho woont hier in Tarnowo, hij is staatstaxichauffeur voor toeristen. Hij spreekt ook een klein beetje Engels.'

                                


                                
                                  'Maar het is nu al middernacht geweest,' zei hij terwijl hij opstond, 'Balkantoerist zal toch al verontwaardigd genoeg zijn omdat u naar Tarnowo bent gegaan in plaats van Borowets, en dan zijn er nog twee mannen vermoord vannacht, van de aardbodem weggevaagd. Dat is in ieder land gevaarlijk. Het zal een druk nachtje voor ons worden.'

                                


                                
                                  Mevrouw Pollifax stak hem de hoed toe. 'U heeft me iets teruggegeven, dat mij was opgedragen aan u af te leveren. Het zou niet professioneel van me zijn dat te accepteren.' Hij glimlachte flauwtjes en er was een kleine twinkeling in zijn ogen. 'Misschien zijn we geen van beiden professioneel, is dat niet mogelijk?'

                                


                                
                                  Ze keek hem verwonderd aan en iets als een gevoel van verwantschap sprong tussen hen op.

                                


                                
                                  'U hebt nog een lange wandeling voor de boeg,' zei hij, terwijl hij haar uitgeleide deed naar de ingang van de grot. 'Als u de Bulgaarse bergen bij maanlicht hebt gezien, hebt u mijn land op zijn mooist gezien. Slaap wel, Amerikanski,' zei hij nog.

                                


                                
                                  Ze knikte en zij en Debby liepen achter Kosta aan de grot uit.

                                


                                
                                  

                                


                                Hoofdstuk 14


                                
                                  
                                    

                                  


                                  
                                    In het hoofdkwartier van de CIA in Langley Field, Virginia, was het een vermoeiende donderdag geweest. In Zuid-A,merika was er de vorige nacht een ambassadeur ontvoerd en vanmorgen werd er in Hongkong een agent vermist. Dan was er het nog steeds niet opgeloste raadsel van de arrestatie van de jeugdige Philip Trenda, waarvan de voorpagina's van de kranten vol stonden. Gisteren had het ministerie van Buitenlandse Zaken aan Carstairs gevraagd of hij eens wilde kijken wat hij kon bereiken via minder officiële kanalen. Het was verdraaid vervelend dat ze hem hiermee opgeknapt hadden. Carstairs was al tweemaal voor conferenties met Hogerhand ontboden en zijn gewone werk stapelde zich op op zijn bureau. Carstairs had zich nog maar vierentwintig uur met deze zaak beziggehouden, maar hij had nog zo goed als geen vorderingen gemaakt en geen enkel nieuw aanknopingspunt gevonden. Hij keek nu vluchtig een routinerapport over deze zaak door van een zekere B. Eastlake van de Amerikaanse ambassade in Sofia. Het was een verkort memorandum, een uittreksel van de uitgebreide rapporten die uit Sofia kwamen. Halverwege de eerste bladzij werd Carstairs aandacht getrokken doordat Eastlake melding maakte van twee Amerikaanse toeristen die dinsdag op de ambassade waren gekomen. Ze hadden geïnsinueerd dat Philip naar Bulgarije was gelokt door een jonge Joegoslaaf die met een Duits paspoort reisde.
                                  


                                  
                                    Er waren altijd mensen die met dit soort beweringen kwamen aanzetten en Carstairs stelde vast dat Eastlake, terecht, weinig geloof aan het verhaal had gehecht. Hij had er maar drie regeltjes aan gewijd in zijn verslag.

                                  


                                  
                                    Maar Eastlake's werk lag op gerechtelijk en diplomatiek terrein, terwijl Carstairs daarentegen leefde en werkte in een wereld van onwaarschijnlijkheden, fantasieën en volslagen ongerijmdheden. Hij drukte op het zoemertje en toen Bishop binnenkwam, gaf hij hem het rapport.

                                  


                                  
                                    'Zoek eens alles uit over die twee toeristen die Eastlake in Sofia zijn komen opzoeken. Wat ze precies hebben gezegd en wat voor soort mensen het zijn. Ik wil het vandaag nog weten.' 'Uitstekend chef,' zei Bishop en vertrok.
                                  

                                


                                
                                  Carstairs zuchtte. Trenda's arrestatie bleef tot dusver een volslagen raadsel. Het ministerie van Buitenlandse Zaken kon er niet achter komen wat de Bulgaren in hun schild voerden of wat hun plannen waren. De ambassade in Sofia had nog geen verlof gekregen contact met Trenda junior op te nemen. Er waren helemaal geen bijzonderheden bekend over de beschuldiging van spionage en dit alles voorspelde niet veel goeds voor Philip. Voor zover Carstairs had kunnen vaststellen, had de jongeman geen connecties met politieke of revolutionaire groeperingen. Hij was op een middelbare school geweest en studeerde nu aan de Universiteit van Illinois. Hij was het enige kind van een rijk man. Hij schreef gedichten, en zijn enige actie die men als opstandig zou kunnen betitelen, was een kort artikeltje in zijn schoolkrant tegen de huidige onrechtvaardigheden van de dienstplicht. Als hij zich al met verdachte activiteiten had beziggehouden, dan moest dat begonnen zijn nadat hij in juni in Europa was aangekomen. Op dit moment leek de beschuldiging van spionage wel erg vergezocht, maar het diende natuurlijk onderzocht te worden, en grondig ook. Carstairs had werkelijk met de jongen te doen. In één opzicht had hij geluk gehad: iemand moest het verhaal onmiddellijk te weten zijn gekomen en het had de aandacht van alle kranten in heel Europa getrokken. Dit kon een enorme steun betekenen, hoewel Carstairs wist hoe wispelturig een dergelijke publiciteit ook kon zijn. Als Trenda niet gauw vrij kwam - door de druk van die zelfde publiciteit - zou een nieuwe sensatie hem van de voorpagina's verdringen en de kranten zouden langzamerhand ophouden over hem te schrijven. Dat had hij meer zien gebeuren. Dan bleef de zaak alleen in handen van het ministerie van Buitenlandse Zaken en soms sleepte de uitwisseling van diplomatieke nota's zich tot in het oneindige voort. Over een jaar of drie, vier zou Trenda dan misschien uit de gevangenis in Bulgarije worden ontslagen en een klein berichtje op de tweede pagina krijgen. De lezers zouden met een nadenkend gezicht zeggen: 'Bekende naam, Trenda ... grote God, heeft hij al die jaren in de gevangenis gezeten?' Bishop klopte aan en toen hij binnenkwam stond zijn gewoonlijk opgewekt gezicht bezorgd. 'Nog nieuws uit Sofia?' vroeg Carstairs.
                                


                                
                                  
                                    'Uit Sofia, ja,' zei Bishop stijfjes. 'Maar niet in verband met de Trenda-zaak. Het is het wekelijkse paté de foie gras-rapport van Assen Radew. We hebben het net ontcijferd.'
                                  


                                  
                                    'Toch niets met mevrouw Pollifax?' vroeg Carstairs scherp. 'Heeft hij de jassen verwisseld?'

                                  


                                  
                                    Bishop keek alleen maar misprijzend en overhandigde hem het rapport. Carstairs las: 
                                  


                                  
                                    

                                  


                                  
                                    wie is die 10573 die jullie gestuurd hebben  stop verwisseling van jassen onmogelijk stop herhaal onmogelijk stop zelfs inbraak mislukt stop blijft nooit in dezelfde plaats stop nu naar borowets gegaan' maar is daar niet stop ga terug naar mijn werk stop waarom wordt 10573 geschaduwd door geheime politie stop.
                                  


                                  
                                    

                                  


                                  
                                    Na lezing van dit telegram vloekte Carstairs zacht en hartgrondig. Toen zijn vloekenvoorraad uitgeput was, zei hij woedend: 'Die verdomde idioten van Hogerhand. En Radew kan je zo leuk een klap op je hersens verkopen, hè? Ja, waarom wordt mevrouw Pollifax geschaduwd door de geheime politie!' Bishop's blik werd wat milder. 'Het zouden ook Tsanko's mensen kunnen zijn die haar schaduwen? Misschien heeft Radew de situatie verkeerd beoordeeld.' 
                                  


                                  
                                    'Dacht je dat nu heus?' vroeg Carstairs bitter. 
                                  


                                  
                                    Bishop schudde zijn hoofd.
                                  


                                  
                                    Toen hij vertrokken was, stak Carstairs een sigaret op en piekerde over deze nieuwe complicatie. Het was niet alleen de vermelding van de geheime politie die hem verontrustte, het beviel hem ook helemaal niet dat mevrouw Pollifax naar Borowets was gegaan en daar niet was aangekomen. Was ze gearresteerd? En waarom ging ze naar Borowets? Ze had weliswaar een auto, maar ze hadden niet afgesproken dat ze uit Sofia weg zou gaan. Die kleermakerij was in Sofia en Tsanko was in Sofia. Het stond hem helemaal niet aan. Verdomme, dacht hij,'hij had haar nog zo gezegd dat ze er als de gesmeerde bliksem vandoor moest gaan als er iets verdachts aan de knikker was. Waarom had ze dat verdomme dan niet gedaan?
                                  


                                  
                                    
                                      Ze vertrouwt te veel mensen, dacht hij woedend. ; Hij had tegen Bishop gezegd dat ze niet voor Sears Roebuck werkten, en ook niet voor Gimbels, maar eigenlijk had hij dat voor zichzelf bedoeld. Hij vond het afschuwelijk om zo over een van zijn mensen in de rats te zitten. Hij overwoog een transatlantisch telefoongesprek met hotel Rila aan te vragen om te controleren of ze daar nog was, maar hij verwierp het d idee als idioot. Zijn telefoontje zou natuurlijk worden afgeluisterd. Zelfs al zou hij mevrouw Pollifax aan de lijn krijgen, dan kon hij nog onmogelijk tegen haar zeggen: 'Doe die jas weg die u draagt. .. verbrand hem, verstop hem, verscheur hem, geef hem weg.' Ze zou er geen flauw idee van hebben wat hij bedoelde - het was haar taak om de hoed te beschermen, niet haar jas - en de mensen die het telefoongesprek afluisterden zouden maar al te goed begrijpen wat hij bedoelde,  
                                    


                                    
                                      Verdomme, dacht hij, en toen Bishop weer binnenkwam, snauwde hij: 'Wat is er?'

                                    


                                    
                                      Er twinkelde iets in Bishop's ogen. En wat nog onheilspellender was, hij bracht Carstairs een kop gloeiend hete koffie. Bishop bracht nooit uit zichzelf koffie, tenzij als hartversterking in moeilijke ogenblikken.

                                    


                                    
                                      Bijna opgewekt zei Bishop: 'Het ministerie van Buitenlandse Zaken heeft zich in verbinding gesteld met Eastlake van de Amerikaanse ambassade in Sofia, chef. U vroeg immers bijzonderheden over de twee toeristen die beweerden dat Trenda wellicht opzettelijk naar Bulgarije gelokt is?'

                                    


                                    
                                      'Ja zeker,' zei Carstairs.

                                    


                                    
                                      'Hier is het rapport. Kijkt u eerst maar eens naar de namen van die toeristen... ze staan onder aan de bladzijde. Namen en paspoortnummers.'

                                    


                                    
                                      Carstairs graaide het papier naar zich toe en las onder aan de bladzijde: 
                                    


                                    
                                      Mevrouw Virgil Pollifax, Apt. 4B, Hemlock Arms, New Brunswick. N.J., U.S.A.
                                    

                                  


                                  
                                    
                                      'Wel allemachtig, Bishop!' barstte hij woedend uit, 'Waarom moet mevrouw Pollifax zich verdomme altijd zo nodig bemoeien met zaken die haar niet aangaan? Beseft ze dan niet dat ze acht paspoorten in haar hoed meedraagt, om nog maai te zwijgen van die beroerde jas die Radew maar niet heeft kunnen omruilen?'

                                    


                                    
                                      'Ze weet het immers niet van die jas, chef,' bracht Bishop hem suikerzoet in herinnering.

                                    


                                    
                                      'Maar snapt ze dan niet dat ze niet in New Brunswick, New Jersey, is? Begrijpt ze dan niet dat ze nergens haar neus in moet steken? Bishop, waar sta je verdorie zo om te grijnzen?' 

                                    


                                    
                                      'Om u, chef. Mevrouw Pollifax heeft zoveel van u weg.' 
                                    


                                    
                                      'Wat?' snauwde Carstairs.
                                    


                                    
                                      Bishop knikte. 'Ze kan plotseling van koers veranderen. Ze handelt impulsief en vertrouwt op haar intuïtie. Als ze u geen reden meer geeft om in zak en as over haar te zitten, dan komt dat omdat ze dan een keurige, goed afgerichte, volkomen kleurloze medewerkster is geworden. Dan zult u geen slapeloze nachten meer hebben en niet meer hoeven te vloeken. En dan zal ze precies zo zijn als al uw beroepsagenten, en u zult niets meer aan haar hebben. Is het niet zo?' 
                                    


                                    
                                      Carstairs keek hem nijdig aan. 'Wil je soms beweren dat ik bij de leiding van deze afdeling enkel en alleen afga op ingevingen en intuïtie, Bishop?'

                                    


                                    
                                      'Ik heb nooit gezien dat u volgens het boekje te werk ging, chef,' zei Bishop met een uitgestreken gezicht. 'Daarom hebt u ook zoveel succes, nietwaar? Tussen twee haakjes, uw telefoon gaat, chef.'

                                    


                                    
                                      Met een boos gezicht drukte Carstairs op knoppen en blafte in de telefoon. Toen hij ophing zei hij: 'Er gaat iets gebeuren. De Bulgaarse ambassade zal over tien minuten een belangrijke mededeling doen.'

                                    


                                    
                                      

                                    


                                    
                                      Hoofdstuk 15


                                    


                                    
                                      De volgende morgen werd mevrouw Pollifax om negen uur in Tarnowo gewekt door een dringend gebons op haar deur en de mededeling overgebracht in gebarentaal dat ze dadelijk aan de telefoon in de hal moest komen. Mevrouw Pollifax trok haar mantel over haar pyjama aan en haastte zich naar beneden.

                                    


                                    
                                      
                                        Ze had verwacht dat het Newena zou zijn, en zich al schrap gezet. Maar het was Newena niet, het was de Amerikaanse ambassade in Sofia, en nadat haar verzocht was even te wachten hoorde ze een zwakke stem die onmiskenbaar die van de heer Eastlake was.

                                      


                                      
                                        'Dat u me heeft kunnen vinden!' riep ze uit. 
                                      


                                      
                                        Eastlake's stem klonk vermoeid. 'Het heeft ook moeite gekost. Heeft Balkantoerist u al opgebeld vanmorgen?'

                                      


                                      
                                        'Nee'

                                      


                                      
                                        'Dat komt nog wel,' zei hij droogjes. 'Ze vertelden me waar u was. Maar ze schijnen nogal boos te zijn. Hebt u een ongeluk gehad of zoiets?'

                                      


                                      
                                        'Onder andere,' zei ze. Hij zou wel niet over het ongeluk hebben opgebeld en dat zei ze hem ook.

                                      


                                      
                                        'Volkomen juist,' zei hij. 'Ik herinner me dat u zo was begaan met de jonge Trenda en omdat ik wist dat u nog in het land vertoefde, meende ik dat u nog meer van uw vakantie zou genieten als u wist dat hij vanmiddag vrijkomt. Om twee uur op de ambassade.'

                                      


                                      
                                        'Vrij?' echode mevrouw Pollifax ongelovig. 
                                      


                                      
                                        'Vrij. U schijnt verbaasd te zijn.'

                                      


                                      
                                        Verbaasd maar erg blij,' zei ze haastig. Hoe kon ze haar intense verbazing uitleggen als Philip's opsluiting drie aanslagen op haar leven had teweeggebracht, waarvan de laatste nog gisteravond. 'Om twee uur, zei u?'

                                      


                                      
                                        'Ja. Als u het adres van dat meisje Debby hebt, kunt u ook haar geruststellen, hoewel ze het ongetwijfeld zal kunnen lezen in de meeste West Europese nieuwsbladen.'

                                      


                                      
                                        'Ja,' zei mevrouw Pollifax, en daarop: 'Waarom hebben ze hem ... ik bedoel...'

                                      

                                    


                                    
                                      
                                        'Diplomatieke druk, denk ik,' zei Eastlake opgewekt. 'Ik veronderstel dat ook het Kremlin heeft ingegrepen. Omdat Bemish het nieuws zo snel doorgetelegrafeerd heeft, stond het dinsdagmorgen al met grote koppen in de kranten in Londen, Parijs, New York, Oslo... Maar eind goed, al goed, is het niet, mevrouw Pollifax? Prettige reis verder.'

                                      


                                      
                                        'Ja... en nog welbedankt,' zei ze, hing op en holde naar boven om het aan Debby te vertellen. 'Philip komt vanmiddag om twee uur in Sofia vrij.'

                                      


                                      
                                        Debby vloog overeind. 'Geweldig!' juichte ze en stond op met die zelfde fraaie, soepele, atletische beweging waarvan mevrouw Pollifax zo versteld had gestaan in de nacht van de inbreker.

                                      


                                      
                                        'Eerst ontbijten en dan inpakken,' zei mevrouw Pollifax bedrijvig, maar ze liep nog op haar blote voeten toen ze opnieuw aan de telefoon werd geroepen.

                                      


                                      
                                        Ditmaal was het Newena, een zeer opgewonden en gegriefde Newena, die wenste te weten wat mevrouw Pollifax in Tarnowo deed als ze geacht werd in Borowets te zijn. 'Ja, zie je,' zei mevrouw Pollifax en haalde eens diep adem, 'ik ontmoette onderweg een paar mensen en die vertelden dat Tarnowo te mooi was om over te slaan. Ik ontmoette ze toen ik nog maar één blok van het hotel vandaan de verkeerde hoek was omgeslagen ...'

                                      


                                      
                                        'Hoe kon u nu de verkeerde hoek omslaan,' mopperde Newena. 'De aanwijzingen waren duidelijk, heel overzichtelijk. Ik heb ze zelf gezien. Ze zeiden ....'

                                      


                                      
                                        'Maar ik bén die verkeerde hoek omgeslagen,' vervolgde mevrouw Pollifax vriendelijk, 'en toen ontmoette ik die mensen.' 'Wat voor mensen?'

                                      


                                      
                                        'Engelsen, geloof ik, of Canadezen. Een heel lange man met een litteken. Op zijn linkerwang,' voegde ze er schilderachtig aan toe. 'En daarom besloot ik om maar naar Tarnowo te gaan.'

                                      


                                      
                                        Ze kon Newena bijna horen stampvoeten. 'Die Amerikanen,' zei ze verontwaardigd. 'En nu ziet u het, uw auto is vernield. Ze maken me wakker om me te vertellen dat het nog een hele tijd zal duren voor de auto gerepareerd is en dat u een andere auto moet hebben in Tarnowo, terwijl wij al die tijd denken dat u in Borowets bent. Eerst komt u naar Sofia om daar te blijven en dan ontmoet u mensen die u vertellen dat Sofia het echte Bulgarije niet is ...'

                                      


                                      
                                        
                                          Ze heeft een uitstekend geheugen, dacht mevrouw Pollifax.

                                        


                                        
                                          'En nu ontmoet u weer andere mensen . . .'

                                        


                                        
                                          'Het spijt me echt,' zei mevrouw Pollifax, die er genoeg van kreeg. 'Maar ziet u, in Amerika zijn we vrij om te....
                                        


                                        
                                          Ze had haar doel bereikt, Newena viel haar in de rede maar haar stem klonk nu eerder verwijtend dan boos. 'U maakt het me erg moeilijk als u het reisplan steeds verandert. Hoe kan ik u ideale service bieden als u zo rondspringt. Er gaat nu gauw uit Sofia een andere auto naar u toe, de chauffeur zal u om een uur bereiken en u persoonlijk naar hotel Rila terugrijden.'

                                        


                                        
                                          'Ik zou liever eerder vertrekken,' zei mevrouw Pollifax. 'Kan ik de trein niet nemen?'

                                        


                                        
                                          'De auto komt,' zei Newena stroef. En plichtmatig, alsof het haar nog net te binnen schoot, informeerde ze nog: 'Bent u niet gewond bij het ongeluk, mevrouw Pollifax?' 'Ik ben niet gewond,' zei mevrouw Pollifax en hing op. Ze had juist Encho de hal zien binnenkomen en toen hij haar zag had hij rustig een hoofdbeweging naar de straat gemaakt.

                                        


                                        
                                          

                                        


                                        
                                          Zij en Debby zaten kaarsrecht op de achterbank van Encho's gedeukte en stoffige taxi. Encho had in zijn gebroken Engels gezegd dat Tsanko nieuws voor hen had en mevrouw Pollifax had gezegd: 'Ja, en ik heb ook nieuws voor hem.' Maar het was noodzakelijk dat Encho hun eerst Tarnowo liet zien en voortdurend stopte om naar huizen van historische betekenis te wijzen, om duidelijk te doen uitkomen dat ze toeristen waren, voor het geval ze bespied mochten worden. Tenslotte stopte hij voor een klein houten huis dat tegen de helling van een berg lag. 'Mijn huis,' zei hij trots. 'Tsanko wacht.' Toen Debby ook aanstalten maakte om uit te stappen, wenkte hij dat ze achter moest blijven. 'Tsanko zegt u nemen foto's' zei hij en overhandigde haar een fototoestel. 'Om het oponthoud aannemelijk te maken.'
                                        


                                        
                                          
                                            Binnen liep Tsanko te ijsberen door de donkere huiskamer met j de hellende vloer en mevrouw Pollifax schrok van de uitdrukking op zijn gezicht. Ze had gemeend dat dit een vrolijke ontmoeting zou worden, en hoewel hij natuurlijk weinig nachtrust gehad en heel wat werk verzet moest hebben sinds ze afscheid genomen hadden, was ze toch niet voorbereid geweest op zo'n grimmig, vermoeid gezicht.
                                          


                                          
                                            'Is er iets?' vroeg ze ademloos. Zijn stem klonk bitter. 'Ik heb inlichtingen ingewonnen over uw jonge Amerikaan, maar het zit niet goed.' Ze staarde hem ongelovig aan. 'Niet goed! Maar ik heb net gehoord... wat bedoelt u eigenlijk?'

                                          


                                          
                                            'Ze zijn allemaal gek geworden, krankzinnig. Ik zie hem hier nog niet levend uit komen.'

                                          


                                          
                                            'Maar dat kan niet, hij komt vrij!' hijgde mevrouw Pollifax. 

                                          


                                          
                                            Tsanko staakte zijn ijsberen en wendde zich tot haar. 'Neemt u me niet kwalijk... gaat u zitten,' zei hij. Zelf ging hij niet zitten, maar bleef rusteloos heen en weer lopen. 'Het zit zo... luistert u goed alstublieft. Mijn regering was totaal verrast door de arrestatie van deze Trenda. Waanzin!' mompelde hij voor zich heen terwijl hij beide handen naar zijn hoofd bracht.
                                          


                                          
                                            'De regering wist van niets! Ze stonden gewoon voor een fait accompli.'
                                          


                                          
                                            'Nu dan,' zei mevrouw Pollifax hoopvol. 

                                          


                                          
                                            Hij viel haar hartstochtelijk in de rede. 'In Bulgarije leidt zoiets tot een bloedbad, Amerikanski. Denk het u eens een ogenblik in .. u bent een regering en u ontdekt dat deze situatie de hele wereld tegen u in het harnas jaagt. Het schept ernstige problemen, internationaal, deze arrestatie van een Amerikaanse student. Hoofdartikelen. Protesten. En u weet er niets van af. Dat is een netelige positie, begrijpt u?'
                                          


                                          
                                            'Heel erg,' knikte ze. "

                                          


                                          
                                            
                                              'Als regering kunt u niet zeggen dat u het niet hebt geweten zonder uw gezicht te verliezen. Want daarmee geeft u toe dat u geen macht bezit. Maar u kunt het ook niet openlijk goedkeuren. U zit in een impasse. U moet een uitweg zoeken, nietwaar?' 
                                            


                                            
                                              'Ja, en ...'

                                            


                                            
                                              Zijn hand sneed door de lucht. 'Er zijn al hoofden gevallen. De chef van de geheime politie is op geheimzinnige wijze ziek geworden en heeft zijn ontslag ingediend. Hij is vervangen door generaal Ignatow.' 
                                            


                                            
                                              'Generaal Ignatow!'

                                            


                                            
                                              Hij bleef staan en keek haar van onder zijn zware wenkbrauwen scherp aan. 'Kent u die naam?'

                                            


                                            
                                              'Ik moest bij u naar hem informeren als dat mogelijk was. We kwamen bovendien met hetzelfde vliegtuig naar Sofia... we maakten een tussenlanding in Roemenië om hem op te pikken.' 'Zo, dan kan ik u nu vertellen dat hij net hoofd van onze geheime veiligheidsdienst is geworden.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik vrees het ergste voor mijn land. Hij heeft persoonlijk de leiding, in dit dilemma, en hij heeft plotseling tegen de buitenlandse pers verklaard dat Philip Trenda vanmiddag om twee uur zal worden vrijgelaten en met een vliegtuig naar Belgrado zal vertrekken.'

                                            


                                            
                                              Mevrouw Pollifax knikte blij. 'Ja, is dat niet heerlijk? Meneer Eastlake belde me erover op, wat ik vreselijk aardig van hem vond.'

                                            


                                            
                                              Tsanko zei grimmig: 'Ik geloof er niets van. Er zal zeker iets tussenkomen, afstel op het laatste ogenblik, een oponthoud ... omdat het losgeld nog niet is betaald.' 'Het wat?' riep mevrouw Pollifax verbijsterd. Tsanko knikte en kneep zijn ogen half dicht. 'Geld. Een miljoen dollars in harde valuta uit het Trenda-fortuin. Geld in Amerikaanse dollars.'

                                            


                                            
                                              'Een miljoen!' fluisterde mevrouw Pollifax.

                                            


                                            
                                              'Ja. Door Philip Trenda's vader persoonlijk te storten bij een Zwitserse bank in Zürich, maandagmorgen om tien uur.' 'Maar het is pas donderdag en als Philip vandaag vrijkomt. 'Precies. Waarom zou iemand die grote losprijs gaan betalen als zijn zoon al in veiligheid is?' Mevrouw Pollifax staarde hem ontsteld aan. 'Denkt u dat die verklaring een leugen is? Iets dat generaal Ignatow heeft verzonnen om de pers zoet te houden, om het te rekken tot maandag?'
                                            


                                            
                                              
                                                Tsanko ging plotseling zitten en keek haar recht in de ogeni 'Ik zal eerlijk tegen u zijn, Amerikanski. Het maakt me erg ongerust dat deze generaal Ignatow de zaak in handen heeft. Er zijn aspecten aan deze situatie die me niet bevallen.
                                              


                                              
                                                Ik vind het altijd interessant om te zien wie er bij zulke gelegenheden komen bovendrijven. Het is typerend dat het generaal Ignatow moet zijn die mijn regering een snelle oplossing van deze crisis aan de hand doet.' Ze begreep hem onmiddellijk. 'Kent hij Nikki?' vroeg ze. 
                                              


                                              
                                                'U bent heel vlug van begrip,' prees hij met een glimlach. 
                                              


                                              
                                                'Toevallig wel, ja. Mijn zegsman vertelt me dat generaal Ignatow een groot aantal jonge leden van de geheime politie kent. Is dat niet een verrassende samenloop van omstandigheden?' Mevrouw Pollifax zei langzaam: 'Carleton Bemish kende Nikki en Nikki...'

                                              


                                              
                                                'Is een protégé van generaal Ignatow,' vulde Tsanko voor haar aan.

                                              


                                              
                                                'Ze zaten allebei in hetzelfde vliegtuig als ik ... tenminste vaifl Roemenië naar Sofia,' zei mevrouw Pollifax. 'Toch hebben ze geen contact met elkaar gehad.' 

                                              


                                              
                                                'Maar deze Nikki heeft wel een paspoort gekregen om Bulgarije te verlaten en naar Joegoslavië te gaan om met de jonge Trenda terug te komen. Dat kan hij alleen klaargespeeld hebben als hij een machtige kruiwagen had,' legde Tsanko uit. 'Ik heb me daar van het begin af al over verbaasd. En let wel, hoewel mijn regering niets van dit complot af wist, bent u toch door echte leden van de geheime politie geschaduwd. Hier moet een invloedrijk persoon achter zitten.'
                                              


                                              
                                                En u denkt dat het generaal Ignatow is,' knikte ze. Dat heb ik steeds gedacht,' zei Tsanko droogjes. 'De toevalligheden worden al te opmerkelijk.'

                                              


                                              
                                                
                                                  'Is er nog meer?'

                                                


                                                
                                                  Hij knikte. 'De arrestaties zijn gisteravond meteen begonnen. Daarbij zijn ook enkele leden van de geheime veiligheidsdienst. Onze vriend Nikki daarentegen heeft meteen promotie gemaakt.'

                                                


                                                
                                                  Mevrouw Pollifax' lippen vormden een begrijpend 'o.' 'Van de honderden leden van de geheime politie is Nikki degene die is uitverkoren. Ook de arrestaties spreken boekdelen. Alle gearresteerden hadden heftige kritiek geleverd op generaal Ignatow, of zijn zijn verklaarde vijanden, en er zijn heel wat mensen bij aan wie hij geld schuldig is. Kortom, schuldeisers.'

                                                


                                                
                                                  'Hij is van plan de regering omver te werpen,' stelde mevrouw Pollifax nuchter vast.

                                                


                                                
                                                  Tsanko knikte. 'Dat denk ik ook. Niet op staande voet, maar wel spoedig... en mijn regering is op dit ogenblik te blind, te zenuwachtig om het in te zien. Generaal Ignatow hoefde alleen nog maar de geheime politie in zijn zak te hebben. En dat is hem gisteravond op een presenteerblaadje aangeboden.' 
                                                


                                                
                                                  '0 hemel,' zei mevrouw Pollifax.

                                                


                                                
                                                  'Mijn zegsman is ook een vijand van hem,' hernam hij verdrietig. 'Ook hij is een lid van de geheime politie, een oude vriend. Hij vreest nu voor zijn leven.' 

                                                


                                                
                                                  'Wat spijt me dat,' zei ze. 'Hoort hij bij uw groep?' 
                                                


                                                
                                                  Tsanko schudde zijn hoofd. 'Dat niet, maar hij heeft ons veel waardevolle inlichtingen verschaft. Van hem hoorden we dat die man Sjipkow gearresteerd zou worden.' Hij glimlachte bitter. 'Hij en Sjipkow hadden hun belangstelling voor generaal Ignatow gemeen, ze zijn elkaar op een avond bijna tegen het lijf gelopen toen ze beiden het huis van generaal Ignatow stonden te bespieden. Ze hadden zich ieder - zo is me verteld -in een afzonderlijk bloembed opgesteld.' 
                                                


                                                
                                                  Mevrouw Pollifax glimlachte. 'Dat moet grappig geweest zijn.
                                                


                                                
                                                  Maar Tsanko, waarom die losprijs? Als generaal Ignatow nu toch heeft bereikt wat hij van het begin af gewild heeft ..' 'Waarom niet?' zei Tsanko schouderophalend. 'Hij zal het geld ongetwijfeld gebruiken als bewijs tegen zijn vijanden Hij zal zeggen: "Zie je dat complot... alles voor westerse valuta!" Iedere dollar wordt een nagel aan hun doodkist. Hij kan beslag leggen op het geld en het zijn regering aanbieden .. daarmee heeft hij dan weer een medaille verdiend. En er gaat niets boven een miljoen Amerikaanse dollars als je je populair wilt maken.' Hij schudde treurig zijn hoofd. 'Arme Bemish! Hij wilde alleen een beetje geld hebben voor wijn en vrouwen en sigaretten, en kijk eens hoe hij door die twee is misbruikt.'

                                                


                                                
                                                  
                                                    'En Philip?' vroeg ze zacht.
                                                  


                                                  
                                                    Hij knikte. 'Precies. Daarom zal ik Encho verzoeken u onmiddellijk naar Sofia te rijden met zijn taxi - u kunt hem er zeker wel een kleinigheid voor betalen? - zodat u om twee uur op de ambassade kunt zijn. Zelf moet ik ook terug, maar alleen.' 
                                                  


                                                  
                                                    'Balkantoerist stuurt een...' begon mevrouw Pollifax. Maar toen zweeg ze en schudde haar hoofd. 'We gaan met Encho,' zei ze. 'Ik maak me hier vreselijk ongerust over.' Ze zette haar vogelnesthoedje af en gaf hem het hoofddeksel. 'Alstublieft.... hier zijn de paspoorten die ik u moest gaan brengen.' 
                                                  


                                                  
                                                    Hij knikte. 'Ik zal ze nu aannemen, hoewel drie van de mensen die we ermee hadden kunnen redden gisteravond helaas naar het Pantsjewski-gesticht zijn overgebracht. Op bevel van generaal Ignatow.'

                                                  


                                                  
                                                    'Waarheen gebracht?' vroeg ze.

                                                  


                                                  
                                                    'Dat is de naam van een zenuwinrichting in Sofia, die nu vol zit met politieke gevangenen ... die waarschijnlijk beter bij hun verstand zijn dan wij allemaal,' zuchtte hij. 

                                                  


                                                  
                                                    'U hebt geen vertrouwen meer in uw regering,' zei ze snel. 
                                                  


                                                  
                                                    'Om mijn regering tegen generaal Ignatow te beschermen zou ik mijn leven veil hebben,' zei hij met een heftigheid die haar verschrikte.
                                                  


                                                  
                                                    Alle discretie opzij zettend vroeg ze hem op de man af: 'Tsanko, wie bent u? Al die inlichtingen... en die hebt u in een paar uurtjes verzameld. En Tarnowo,' hield ze aan. 'Kunt u hier zomaar ongehinderd rondreizen?'
                                                  


                                                  
                                                    
                                                      Hij lachte. 'Ik heb hier in de bergen een zomerhuis, daarom ga ik naar Tarnowo. En wie ik ben... ik ben een goed communist, een patriot en ook - zo helpe mij God - een 'humanist

                                                    


                                                    
                                                      'Maar bent u tegen de Russen?'

                                                    


                                                    
                                                      Zijn wenkbrauwen vlogen omhoog. 'Welnee ... helemaal niet! Ze beschermen ons tegen de wolven, ze hebben ons jaren van vrede gegeven en een klein beetje welvaart.' Hij aarzelde en zei toen ernstig: 'Maar voor ik sterf zou ik graag zien dat mijn land in beweging kwam, dat er een plan was. We hebben geen doel in Bulgarije en onze jeugd verdient iets beters. Ze worden bitter, vertwijfeld, verstikt door de bureaucratie ...'

                                                    


                                                    
                                                      'U bent een nationalist!' riep ze triomfantelijk.

                                                    


                                                    
                                                      Hij lachte. 'Stil... zulke woorden zijn heel gevaarlijk. Laten we liever niet over politiek praten, Amerikanski. Gun me het genoegen mijn eerste Amerikaanse te savoureren als een goede wijn, ja?'

                                                    


                                                    
                                                      

                                                    


                                                    
                                                      Op de terugreis naar Sofia zei Debby plotseling: 'Ik wil helemaal niet van u houden, mevrouw Pollifax, en ik blijf mijn best doen om niet van u te houden, maar ik wil u toch zeggen dat ik blij ben dat ik nu nog leef.'

                                                    


                                                    
                                                      'Ik moet bekennen dat ik het zelf ook niet onplezierig vind,' zei mevrouw Pollifax verrast.

                                                    


                                                    
                                                      'Mijn ouders geven me alles,' zei Debby. Ze vertelde het op een manier alsof het te onbelangrijk was om er verder bij stil te staan. 'Ze zeggen dat ze willen dat ik alles heb omdat ze het zelf zo moeilijk hebben gehad toen ze jong waren. Maar als ik iets vraag dat ik graag wil, zeggen ze dat ik verwend ben en ondankbaar. Mijn moeder wil altijd dat ik haar in vertrouwen neem,' zei ze. 'Meisjesgezemel. De enige keer dat ik haar iets werkelijk belangrijks heb verteld, was ze verontwaardigd en riep mijn vader erbij en ik kreeg straf. Mijn vader doet niet anders dan geld verdienen en mijn moeder doet niet anders dan het uitgeven, winkelen met haar vriendinnen en bridgen. Ze vervelen zich en voelen zich ongelukkig en ze willen dat ik later net zo word als zij. En ik kan niet... en ik wil niet, ik wil niet, ik wil niet.'
                                                    


                                                    
                                                      
                                                        Hier wordt een zweer doorgeprikt, dacht mevrouw Pollifax, en ze zei alleen maar:'Zo?'

                                                      


                                                      
                                                        'Phil's ouders zijn heel anders. Ik denk dat ik hem daarom zo aardig vind. Wist u dat hij elke cent voor deze Europese reis zelf heeft moeten verdienen?' Er klonk ontzag in haar stem.

                                                      


                                                      
                                                        Mevrouw Pollifax keek haar belangstellend aan.

                                                      


                                                      
                                                        'En nu gaat u het zeker voor mijn ouders opnemen,' veronderstelde Debby. 'Is het niet zo?'

                                                      


                                                      
                                                        'Helemaal niet,' zei mevrouw Pollifax naar waarheid. 

                                                      


                                                      
                                                        'Gaat u me niet vertellen dat ze het goed bedoelen?'

                                                      


                                                      
                                                        'Ik weet niet of ze het goed bedoelen of niet,' zei mevrouw Pollifax korzelig. 'Ik ken ze niet.'

                                                      


                                                      
                                                        'Gaat u me ook geen raad geven?'

                                                      


                                                      
                                                        Mevrouw Pollifax lachte. 'Nee hoor! Je kunt jezelf wel redden, je lijkt me een heel intelligent persoontje. En bovendien,' voegde ze er peinzend aan toe, 'had het zo heel, heel weinig gescheeld of je had gisteravond je leven verloren.' 'Wat heeft dat er nu mee te maken?' vroeg Debby verontwaardigd.
                                                      


                                                      
                                                        'Alles, geloof ik,' zei mevrouw Pollifax nadenkend. 'Het is al grootste stimulans die er bestaat. Maar niet aan te bevelen in grote doses,' voegde ze er beslist aan toe. 'En we moeten er nu voor zorgen dat het nooit meer gebeurt.' 

                                                      


                                                      
                                                        

                                                      


                                                      
                                                        Ze kwamen laat in Sofia aan, zodat er geen tijd was om eerst naar het hotel te gaan om hun koffers weg te brengen. Ze waren al bijna vijf minuten te laat toen Encho ze bij de ambassade afzette. Ze hadden alleen maar tijd om naar hem te wuiven en renden toen het trottoir op. Nu was het Debby die de leiding nam. Ze liep naar de balie en vroeg of Peter Trenda vandaag werkelijk zou worden vrijgelaten.
                                                      

                                                    


                                                    
                                                      'Het gezelschap is in de bibliotheek,' zei de bediende afgemeten.

                                                    


                                                    
                                                      
                                                        'Gezelschap?'

                                                      


                                                      
                                                        'Meneer Trenda staat de buitenlandse pers te woord.' 'Hij is dus werkelijk hier?' riep Debby opgewonden. 'Ja natuurlijk,' zei de receptionist terwijl hij hen verbaasd aankeek.

                                                      


                                                      
                                                        Er viel mevrouw Pollifax een pak van het hart: er gebeurden dus toch nog wonderen en Tsanko had het mis gehad. 
                                                      


                                                      
                                                        'Geweldig!' jubelde Debby. 'O, mevrouw Pollifax, is het vandaag geen heerlijke, verrukkelijke dag? Hij is hier, hij is vrij, hij is eruit! Waar is de bibliotheek?'

                                                      


                                                      
                                                        De receptionist loodste hen geduldig de gang door naar de bibliotheek. Het was een groot, zonnig vertrek, half vol met mensen en camera's. Ongelukkigerwijs stonden de twintig of dertig aanwezigen - plus de camera's - allemaal in één hoek, waar ze een dichte, bijna ondoordringbare haag vormden om twee mensen die tegen de muur stonden.

                                                      


                                                      
                                                        'We zijn echt te laat,' zei mevrouw Pollifax en ging op haar tenen staan.

                                                      


                                                      
                                                        'Och, verrek, ik kan hem niet zien,' zei Debby, op en neer springend. Mevrouw Pollifax keek rond, zag een stoel en klom erop. 'Ik zie zijn hoofd,' zei ze tegen Debby. Ze tuurde tussen en over de journalisten heen. 'Hij heeft een baardje laten groeien. Pak ook een stoel, Debby. Zo, kun je hem zien?' 
                                                      


                                                      
                                                        'Ja, ik zie hem! Daar staat hij.'

                                                      


                                                      
                                                        Phil stond naast Eastlake met afhangende schouders en een donkere bril op tegen de schelle flitslampen. Hij leek magerder geworden en zag er vermoeid en lusteloos uit. Zouden ze hem in de gevangenis verdovende middelen hebben toegediend, dacht mevrouw Pollifax.

                                                      


                                                      
                                                        'Kom, heren,' zei Eastlake. 'Hij moet het vliegtuig halen en we hebben nog maar heel weinig tijd. Maar u ziet dat hij in vrijheid is gesteld en daar komt het maar op aan. Houdt u de vragen zeer kort alstublieft.'

                                                      


                                                      
                                                        'Bent u goed behandeld?' riep iemand van de achterste rij.

                                                      


                                                      
                                                        Philip antwoordde iets met een zachte, hese stem.

                                                      


                                                      
                                                        
                                                          'We kunnen hem niet verstaan hier achteraan,' riep een man met een Engels accent.

                                                        


                                                        
                                                          'Hij zegt dat hij goed behandeld is en nu naar huis verlangt,' zei Eastlake. 'Hij is wat verkouden, een lichte keelontsteking.' 

                                                        


                                                        
                                                          'Weet hij dat zijn arrestatie in de hele wereld grote sensatie heeft verwekt?'
                                                        


                                                        
                                                          Eastlake antwoordde voor hem en zei glimlachend: 'Ik denk niet dat hij iets weet. Hij is helemaal van de buitenwereld afgesloten geweest en we hebben nog niet veel tijd gehad om te praten.'

                                                        


                                                        
                                                          'Koestert hij nu een wrok tegen de Bulgaarse regering omdat ze hem zomaar gearresteerd hebben?'

                                                        


                                                        
                                                          Eastlake leek pijnlijk getroffen. 'Neem me niet kwalijk heren, ik verwijs naar de getypte verklaring die aan u allen is uitgereikt. Hij koestert geen persoonlijke wrok tegen de Bulgaarse regering, hij is alleen maar verheugd dat hij vrij is en naar huis kan gaan. En nu moeten we heus naar het vliegveld. Als u ons wilt excuseren, heren ...'

                                                        


                                                        
                                                          Er volgde een nieuwe uitbarsting van flitslampen en daarna werd er ruim baan gemaakt voor Eastlake en Philip. Ze liepen vlak langs mevrouw Pollifax die stil bleef staan. Debby daarentegen deed een stap naar voren. 'Phil,' zei ze toen hij langskwam.

                                                        


                                                        
                                                          Hij draaide heel even zijn hoofd om - mevrouw Pollifax kon zijn gezicht niet meer zien - en liep daarna achter Eastlake aan de kamer uit en de gang in. De journalisten drongen op zodat mevrouw Pollifax en Debby gescheiden werden.

                                                        


                                                        
                                                          In minder dan geen tijd was het vertrek leeggestroomd en toen mevrouw Pollifax zich omdraaide zag ze Debby tegen de muur geleund staan met haar ogen dicht en haar handen tegen haar maag gedrukt. Ze zag eruit of ze zou gaan overgeven. 
                                                        


                                                        
                                                          'Debby?' stamelde mevrouw Pollifax.
                                                        


                                                        
                                                          Met opeengeklemde tanden zei Debby: 'Het was Phil niet. Hoort u ... dat was Phil niet.'

                                                        


                                                        
                                                          Mevrouw Pollifax staarde haar aan. 'Was Phil niet,' echode ze, en plotseling ging ze zitten want ze besefte meteen dat Debby gelijk had: hij was haar niet bekend, niet vertrouwd voorgekomen in dat korte ogenblik dat ze hem gezien had. Lengte en lichaamsbouw waren hetzelfde, een oppervlakkige gelijkenis, maar het was een ander, een bedrieger, met een keelontsteking om de stem onherkenbaar te maken, een baardje om de kaaklijn te verdoezelen en een donkere bril om de ogen te verbergen.
                                                        


                                                        
                                                          
                                                            Tsanko had gezegd dat er op het laatste moment iets tussen zou komen, een uitstel of zo - maar dit was erger, dit was veel rampzaliger omdat het in de ogen van de wereld Philip Trenda was geweest die daar met Eastlake was weggewandeld en dat betekende...

                                                          


                                                          
                                                            'O God,' zei Debby en verborg haar gezicht in haar handen. 'Phil zit nog steeds in de gevangenis... en niemand die het weet'

                                                          


                                                          
                                                            Mevrouw Pollifax knikte.

                                                          


                                                          
                                                            Debby haalde haar handen weg en keek mevrouw Pollifax aan. 'Ik ben bang,' zei ze. 'Ik ben nog nooit van mijn leven zo bang geweest.'

                                                          


                                                          
                                                            'Je kunt beter kwaad zijn,' zei mevrouw Pollifax nadenkend. 'Dus daarom wilden ze ons gisteravond vermoorden... zij wisten ervan.'

                                                          


                                                          
                                                            'Maar dat kunnen ze toch niet waar maken? Phil's ouders zijn er toch ook nog ...'

                                                          


                                                          
                                                            'We hoeven ons geen illusies te maken,' zei mevrouw Pollifax treurig. 'Ze zullen vast wel aan alles gedacht hebben.' Maar wat dat 'alles' zou kunnen zijn was te afgrijselijk om al onder woorden te brengen. 'Had maar geschreeuwd toen je zag dat het Philip niet was, zodat iedereen het had kunnen horen,' zei ze terneergeslagen.

                                                          


                                                          
                                                            'Ik kon niet,' zei Debby. 'Ik kon geen woord uitbrengen. Echt niet. Al die mensen, en daarbij was ik niet absoluut zeker, tot ze wegliepen.' Ze huiverde.

                                                          


                                                          
                                                            'Nou, we moeten het in ieder geval aan meneer Eastlake vertellen zodra hij van het vliegveld terug is.'

                                                          


                                                          
                                                            Debby schudde haar hoofd. 'U wel, maar ik niet. Hij zou er alleen maar weer op staan dat ik het land zou verlaten.' 
                                                          


                                                          
                                                            'Maar zoeven zei je dat je zo bang was.'

                                                          


                                                          
                                                            
                                                              'Voor Phil, niet voor mezelf. Om u de waarheid te zeggen, ik zit in doodsangst over hem.'

                                                            


                                                            
                                                              Mevrouw Pollifax geloofde haar. Wat een wonderlijk, donqui-chotterig kind was het toch! Vijandig dwars, met impulsieve uitbarstingen van hartelijkheid, hevig verontrust en nog maar half volwassen, maar absoluut loyaal. 'Dan ga ik alleen maar naar meneer Eastlake,' zei ze, maar toen bedacht ze zich. Ze hoorde zichzelf al alles wat ze wist aan Eastlake .uitleggen en kon zijn protesten al horen. 'Maar mijn beste mevrouw Pollifax, wat een afschuwelijke dingen vertelt u me daar! Kunt u ook maar éen van die wilde beschuldigingen bewijzen?' En dat kon ze niet. Ze kon niet met Tsanko aankomen en ze kon ook haar eigen rol hierin niet uit de doeken doen, of zelfs maar bewijzen wat er achter de reeks ongelukken schuilde. Was er eigenlijk iets dat ze wél kon bewijzen? Ja, dat was er. 
                                                            


                                                            
                                                              'Droog je tranen, Debby,' zei ze en stond op. 'Ik heb een idee ... kom mee.' 
                                                            


                                                            
                                                              'Waarheen?'

                                                            


                                                            
                                                              'We gaan mevrouw Bemish bezoeken voor ze verneemt dat ze weduwe is.'

                                                            


                                                            
                                                              Debby's reactie was een hartgrondig en met weerzin uitgesproken 'ech.'

                                                            


                                                            
                                                              

                                                            


                                                            
                                                              De koollucht wedijverde die dag met een zeer sterke lysolstank. Mevrouw Pollifax klom naar de derde verdieping van de flat met Debby op haar hielen en klopte op de deur van 301. Ze vroeg zich af of ze door schuldgevoel hiernaar toe gedreven werd, want als zij geen spaak in het wiel had gestoken bij Bemish' hebzuchtige plannen, zou hij nu nog leven. Sterker echter was de behoefte om haar bezorgdheid over Philip te delen met iemand die misschien wél om hem gaf. Carstairs zou het ten sterkste afkeuren dat ze hier kwam en Tsanko zou er misschien wel van schrikken, maar het werd tijd dat ze onomstotelijke bewijzen kreeg dat er een familieband bestond tussen de Bemishes in Sofia en de Trenda's in Amerika. De deur ging een paar centimeter open en een onbewogen, gebruind gezicht keek door de kier. 'Mevrouw Bemish?' 
                                                            


                                                            
                                                              
                                                                'Da.' De deur ging verder open en mevrouw Pollifax herkende het slonzige vrouwtje dat ze bij haar eerste bezoek had zien wegglippen. Dit was het gezicht van een boerin, gesloten, trots en doorploegd door een warnet van rimpeltjes. Haar linker jukbeen vertoonde een blauwe plek. Zeker een erfenis- van Bemish, wat een afschuwelijke kerel!
                                                              


                                                              
                                                                'Spreekt u Engels?' vroeg ze. 'Mogen we binnenkomen en met u praten?'

                                                              


                                                              
                                                                De deur ging nog verder open en mevrouw Pollifax en Debby stapten de ongezellige, rommelige kamer in. 'Ik spreek klein beetje Engels,' gaf de vrouw toe. 'Maar ... mijn man niet hier. Hij weg voor zaken eri nog niet terug.'

                                                              


                                                              
                                                                'Ik weet dat hij er niet is,' zei mevrouw Pollifax. 'We komen voor ü.'

                                                              


                                                              
                                                                'Ja?' De vrouw ging tegenover hen op een stoel zitten, haar handen lagen lusteloos op haar schoot. Ze keek nu verschrikt en niet op haar gemak.

                                                              


                                                              
                                                                'We kwamen om naar uw broer in Amerika te vragen.' 

                                                              


                                                              
                                                                'Petrow! O ja, ja,' zei ze geestdriftig met haar hoofd knikkend. 'Dus u heeft een broer in Amerika,' zei mevrouw Pollifax en wisselde een snelle blik met Debby.
                                                              


                                                              
                                                                'Da,' riep de vrouw opgewonden. Ze sprong op en holde naar het aangrenzende vertrek. Ze kwam terug met een paar foto's. 'Petrow,' zei ze trots. 'Heel goede man. Heet Peter nu.' 
                                                              


                                                              
                                                                'Peter Trenda?' vroeg mevrouw Pollifax. 'Hier heb je Phil' riep Debby die zich over de foto's had gebogen. 'Ziet u wel?'

                                                              


                                                              
                                                                'U kent Philip?' vroeg mevrouw Bemish verbaasd. 'U kent Peter's zoon?'

                                                              


                                                              
                                                                'We zijn vrienden,' knikte Debby.

                                                              


                                                              
                                                                'U en Philip!' De vrouw verslond Debby's gezicht met haar ogen. 'Dit is grote eer,' fluisterde ze.

                                                              


                                                              
                                                                Mevrouw Pollifax boog zich naar haar toe en zei: 'En wist u dat Petrow's zoon - uw neef - hier in Sofia is?'

                                                              


                                                              
                                                                
                                                                  De vrouw hield haar adem in. 'Hier? Bora, hoe komt dat?'

                                                                


                                                                
                                                                  'Ze houden hem vast in Sofia. In de gevangenis.'

                                                                


                                                                
                                                                  Mevrouw Bemish keek verbijsterd. 'Waarom zou Petrow's zoon in de gevangenis zijn?'

                                                                


                                                                
                                                                  'Dat is het werk van Dzjagarow en uw man.'

                                                                


                                                                
                                                                  'Dzjagarow en . . .' Ze bleef plotseling steken en zei verschrikt en boos: 'Dat geloof ik niet.'
                                                                


                                                                
                                                                  'Kent u het woord "losgeld?" Ze willen een heleboel geld hebben van uw broer Petrow. U wist toch dat uw neef een bezoek bracht aan Joegoslavië?'

                                                                


                                                                
                                                                  'Da.' zei de vrouw. 'Zijn eerste reis naar Europa. Joegoslavië.' 
                                                                


                                                                
                                                                  'Nikki was daar ook en heeft hem overgehaald om mee te gaan naar Bulgarije.'

                                                                


                                                                
                                                                  De vrouw keek van de een naar de ander en keek vorsend naar hun gezichten. 'Philip komt nooit naar Bulgarije,' zei ze en schudde haar hoofd. 'Nooit. Niet goed.' 'Maar hij is toch gekomen,' vertelde Debby. 'Ik denk dat Nikki hem onder verdoving heeft gebracht om hem hier te krijgen. En zodra hij hier in Sofia was, is hij gearresteerd.... ik was erbij toen het gebeurde. Hij werd beschuldigd van spionage.' 
                                                                


                                                                
                                                                  'Wat betekent dat woord "spionage"? 'Een spion,' zei mevrouw Pollifax.

                                                                


                                                                
                                                                  'Dat kan ik niet geloven,' zei mevrouw Bemish scherp. 'Er zijn geen Amerikanen in het Pantsjewski-gesticht. U liegt.'

                                                                


                                                                
                                                                  'Waar?'

                                                                


                                                                
                                                                  Pantsjewski-gesticht'. Ik werk daar,' zei mevrouw Bemish. 'Ik weet. Iedere nacht ik werk daar, acht uur tot zes uur in de morgen. Ik werk daar in keukens. Geen Amerikanen.' Ze schudde heftig met haar hoofd.

                                                                


                                                                
                                                                  'U bedoelt dat de gevangenis hier zo heet,' zei mevrouw Pollifax en ze dacht aan Tsanko's woorden. 'Maar kan u het wel wéten als u in de keukens werkt?' Ze boog zich voorover. 'Ze zeggen dat het in alle Europese kranten heeft gestaan dat Philip Trenda is gearresteerd op beschuldiging van spionage.

                                                                


                                                                
                                                                  Uw man heeft het nieuws al heel vroeg doorgeseind, maar in de kranten hier heeft het niet gestaan omdat...' Ze zweeg. Bij wat ze had gezegd was iets dat een reactie teweegbracht. Mevrouw Bemish zag er plotseling ontdaan en oud uit. 'Wanneer?' fluisterde ze. 

                                                                

                                                              


                                                              
                                                                
                                                                  'Maandag,' antwoordde Debby.
                                                                


                                                                
                                                                  Ze wachtten af terwijl de vrouw over iets zat te tobben, misschien over een roddelpraatje dat haar ter ore was gekomen, of iets dat haar misschien te binnen was geschoten. Zoiets moest het wel zijn, want haar aanvankelijke weigering om hen te geloven had plaats gemaakt voor twijfel. Ze zweeg lange tijd, toen stond ze met een diepe rimpel in haar voorhoofd op en liep naar het raam. Ze schoof de gordijnen opzij en bleef naar buiten kijken. 'Zo,' zei ze tenslotte. Ze draaide zich om en haar ogen stonden hard. 'Zo.'

                                                                


                                                                
                                                                  Mevrouw Pollifax zag dat ze stond te beven en terwijl ze haar zaten aan te kijken gooide mevrouw Bemish haar hoofd achterover en van achter haar stijf op elkaar geklemde lippen scheurde zich uit haar keel een dierlijke kreet van smart los. Het was verschrikkelijk. In die kreet lagen alle angsten en vernederingen opgesloten die ze jarenlang stoïcijns en in stilte had verdragen. Het was gênant om ernaar te kijken en mevrouw Pollifax wendde haar ogen af.

                                                                


                                                                
                                                                  Toen mevrouw Bemish enkele minuten later zichzelf weer meester was zei ze met een toonloze stem: 'In het Pantsjewsky-gesticht - helemaal boven - is een speciale kamer voor Spionnen,' legde ze uit. 'Maandag ze zeggen jongeman - heel jong - binnengebracht. Hij is buitenlander. De bewakers zeggen hoe jong hij is, met veel zwart haar, heel Bulgaars, maar spreekt geen Bulgaars.' Ze keek mevouw Pollifax smekend aan. 'Als dat Philip is ...'

                                                                


                                                                
                                                                  'Zou u erachter kunnen komen? Kunt u misschien te weten komen welke taal hij spreekt? Of wat hij gedaan heeft?'

                                                                


                                                                
                                                                  De vrouw keek angstig. 'Ik probéren,' zei ze, en toen: 'Mijn man vermoorden mij als hij te weten komt.'

                                                                


                                                                
                                                                  Debby wilde iets gaan zeggen, maar mevrouw Pollifax schudde haar hoofd. 
                                                                


                                                                
                                                                  'U zult misschien moeten kiezen,' zei ze. 'U moet misschien kiezen tussen uw man en uw neef.' Het leek haar niet het juiste ogenblik haar te vertellen dat haar man dood was.
                                                                


                                                                
                                                                  
                                                                    'Voor Petrow doe ik dit,' zei mevrouw Bemish eenvoudig. 'Hij is goede broer, altijd. Hij schrijven brieven. Iedere maand hij sturen tweehonderd leva om ons te helpen.' Ze sloeg haar ogen naar mevrouw Pollifax op en zei hartstochtelijk: 'Voor Petrow wil ik sterven.'

                                                                  


                                                                  
                                                                    Een beetje beduusd door haar heftigheid knikte mevrouw Pollifax, ze geloofde haar. Ze stond op en zei: 'We moeten nu gaan, maar we komen terug, mevrouw Bemish. Morgen denk ik. Vrijdag.'

                                                                  


                                                                  
                                                                    Mevrouw Bemish knikte alleen maar.

                                                                  


                                                                  
                                                                    Ze liepen op hun tenen de flat uit en sloten de deur achter zich. 'Die arme vrouw,' fluisterde Debby gesmoord. 

                                                                  


                                                                  
                                                                    Maar mevrouw Pollifax had plotseling een lumineus idee gekregen dat ze nu in gedachten aan alle kanten bekeek. Het was zo eenvoudig dat het haar verbijsterde. Toen ze op de begane grond stonden, zei ze tot zichzelf:- 'Waarom niet?' 'Waarom niet wat?' zei Debby. 'Mevrouw Pollifax, u kijkt weer of u een spook hebt gezien.'
                                                                  


                                                                  
                                                                    'Het is zo verleidelijk,' biechtte mevrouw Pollifax peinzend op. 'We hebben een Illegaliteit en een vrouw die voor haar broer zou willen sterven. Nee, nee, onmogelijk.' Maar met voorzichtigheid kwam je ook niet verder. 'We gaan nog een bezoek afleggen,' kondigde ze aan, en plotseling voelde ze zich weer jong.
                                                                  


                                                                  Hoofdstuk 16

                                                                


                                                                
                                                                  
                                                                    Wasil Lewskistraat nummer negen had zijn deuren al gesloten, maar achter de toonbank zat onder een sterke lamp nog een vrouw in haar eentje te werken. Mevrouw Pollifax klopte eerst op de deur en rammelde er toen aan. 'Is de man die Engels spreekt hier?' vroeg ze, toen de vrouw kwam opendoen. 
                                                                  


                                                                  
                                                                    
                                                                      'Engeles?' De vrouw haalde de schouders op, ging naar achteren en schreeuwde iets.
                                                                    


                                                                    
                                                                      Even later verscheen mevrouw Pollifax' vriend uit het achterhuis, trok zijn wenkbrauwen op toen hij haar zag en kwam met tegenzin naar haar toe. 'Ja?' zei hij nors.

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Het vest,' zei mevrouw Pollifax. 'Ik heb een bruin schapenleren vest besteld.' Ze grabbelde in haar tas naar het papiertje. 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Ja ja, ik weet,' zei hij effen. 'Ik mij herinneren.' Maar mevrouw Pollifax overhandigde hem toch de bestelnota. 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Dit,' zei ze terwijl ze naast hem kwam staan en de bestelling aanwees.

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Ik blijk het eerder te moeten hebben dan ik had verwacht.' 
                                                                    


                                                                    
                                                                      Ze had er met potlood op geschreven: moet tsanko onmiddellijk spreken. dringend. De man keek haar scherp aan.

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Er is iets gebeurd,' zei ze hardop. 'Kunt u het vest eerder klaar hebben?'

                                                                    


                                                                    
                                                                      Hij gaf haar het papiertje terug. 'Ik zal mijn best doen. U bent dame in hotel?'

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Hotel Rila, ja.'

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Wanneer vertrekt u?'

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Zodra ik het vest heb.'

                                                                    


                                                                    
                                                                      Hij knikte. 'U hoort van me,' zei hij en ze vertrok.

                                                                    


                                                                    
                                                                      

                                                                    


                                                                    
                                                                      Ditmaal gaf Debby haar paspoort in het hotel af en liet zich officieel inschrijven. Ze kreeg een kamer apart aan het eind van de gang, maar ze kwam zo snel mogelijk weer naar mevrouw Pollifax toe. En zij deed de deur open voor de kleermaker toen die een paar uur later verscheen. Op een hangertje, niet ingepakt, opdat mevrouw Pollifax kon zien dat het bruin was, droeg hij een prachtig vest. Hij overhandigde haar de rekening, boog en liep snel door de gang weg. Maar het was geen rekening, het was een briefje, om 7.15 aan de zijingang, kijk uit naar blauwe auto. Hier was met potlood onder geschreven: Waarom heeft een man die ganzen fokt een 
                                                                    

                                                                  


                                                                  
                                                                    
                                                                      koffertje bij zich met precies zo'n jas als de uwe'! 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Nou, dat is een cryptogram,' zei Debby, toen mevrouw Pollifax haar het briefje liet lezen. 'Wat zou het betekenen? En ... goeie hemel, wat is er?'
                                                                    


                                                                    
                                                                      Mevrouw Pollifax had zich plotseling op de rand van het bed laten zakken en zei verschrikt: 'precies zo'n jas.' Ze dacht aan haar eerste nacht in Sofia en aan de inbreker die midden in haar nachtmerrie was verschenen. Ze had hem aangetroffen met haar bruine gewatteerde jas in zijn armen, maar tegelijkertijd hing haar jas veilig in de gesloten kast. Bovennatuurlijke krachten, het zou wat! Er waren twee jassen en de inbreker had de tweede jas bij zich gehad toen hij de kamer binnenkwam.

                                                                    


                                                                    
                                                                      Maar waarom?

                                                                    


                                                                    
                                                                      Op dat ogenblik verrees voor mevrouw Pollifax' geestesoog een glashelder beeld van juffrouw Hartshorne en het geforceerde slot van haar deur. Natuurlijk ging hij naar jouw flat, Emily. Hij had jouw bruine gewatteerde jas bij zich. Ik kon het duidelijk door de plastic hoes heen zien. 

                                                                    


                                                                    
                                                                      Heel zacht zei mevrouw Pollifax: 'Ik heb sterk het gevoel dat meneer Carstairs ditmaal niet helemaal eerlijk tegen me is geweest. Debby, geef me dat schaartje eens aan dat daar op het bureau ligt, wil je?' Ze greep haar jas, bekeek hem, draaide hem binnenste buiten en staarde naar de voering. 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Wat gaat u nu doen?' vroeg Debby verschrikt terwijl ze de schaar aanreikte.
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Opereren,' zei mevrouw Pollifax. Ze greep de voering vast en knipte de draadjes van een van de dikke, gewatteerde vakjes door.

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Bent u niet goed wijs?' riep Debby ontzet. 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Ik ga een geheim ontsluieren. Ik hou van geheimen, jij niet?' , 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Vroeger wel, voor ik in Bulgarije kwam.' 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Dan hebben we hier een nieuw mysterie.' Ze haalde een opgevouwen stukje papier uit de voering en hield het omhoog. 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Geld?' schrok Debby.

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Een soort buitenlands geld.' Met gefronste wenkbrauwen draaide ze het biljet om. 'Niet Bulgaars. Zou het Russisch zijn, denk je?'
                                                                    

                                                                  


                                                                  
                                                                    
                                                                      Debby haalde een Bulgaarse lev voor de dag en vergeleek de biljetten. 'Niet Bulgaars. Mevrouw Pollifax, wist u hier niets van af? Denkt u dat er in ieder gewatteerd vakje van uw jas zo'n biljet zit?'

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Dat kunnen we rustig aannemen,' zei ze en toen zweeg ze om over de situatie na te denken.

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Maar waarom? En wat gaat u met het geld doen nu u het gevonden hebt?'

                                                                    


                                                                    
                                                                      Er speelde een glimlachje om mevrouw Pollifax' lippen. 'Ik vind niet dat ik iets hóef te doen nu meneer Carstairs me niet heeft ingelicht. Ik zal het maar als "gevonden voorwerp" beschouwen. Pik in, zou ik zeggen.' 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Maar er moet haast een klein fortuin in die jas zitten!' 
                                                                    


                                                                    
                                                                      Mevrouw Pollifax knikte. 'Het lijkt wel op de hand der Voorzienigheid, hè?' zei ze vrolijk. 'Ik zeg altijd maar: er is altijd wel een geluk bij een ongeluk.' 'Mevrouw Pollifax, u spreekt in raadselen.' 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Ja, dat is waar,' gaf ze eerlijk toe. 'Maar nu is het tijd om naar Tsanko te gaan en we mogen de blauwe auto niet laten wachten.'

                                                                    


                                                                    
                                                                      

                                                                    


                                                                    
                                                                      Toen mevrouw Pollifax en Debby het stoepje van het hotel afdaalden naar het trottoir, kwam er een kleine blauwe auto aanrijden. Een jongeman boog zich achterover om het portier voor hen te openen en ze namen vlug plaats op de achterbank. Een kwartier lang bleven ze door de straten van Sofia rijden en het viel mevrouw Pollifax op hoe vaak de chauffeur zijn achteruitkijkspiegel raadpleegde. Eenmaal bleef hij in een zijstraat staan om een aantal auto's te laten passeren voor hij verder reed. Na een half uur sloeg hij plotseling een lange steeg in die hij helemaal uitreed tot hij op een binnenplaats kwam, waar hij de motor afzette en naar een deur vóór hen wees.
                                                                    


                                                                    
                                                                      Het was de achterdeur van een laag, betonnen pakhuis. Er stonden nog meer pakhuizen en er kwamen nog meer deuren op de binnenplaats uit. Alles was donker. Hun begeleider opende met zijn eigen sleutel een morsige, ijzeren deur en wenkte dat ze hem moesten volgen. Ze daalden een brede betonnen trap af en liepen door een hol klinkende ruimte met keurige rijen hoog opgestapelde kisten. Helemaal aan het eind ging een deur open waar uit licht viel en daar stond Tsanko op hen te wachten. 
                                                                    

                                                                  

                                                                


                                                                
                                                                  
                                                                    'Dag Amerikanski,' zei hij opgewekt. 
                                                                  


                                                                  
                                                                    'Dag Tsanko,' zei ze hartelijk.
                                                                  


                                                                  
                                                                    'Ik had niet verwacht u terug te zien. Ik weet dat u met slecht nieuws moet komen, maar toch ben ik zeer verheugd.' 'Heel erg slecht nieuws,' viel Debby ademloos in de rede. 'Ze hebben Phil vrijgelaten - fotografen en verslaggevers en alles -en het was Phil helemaal niet.'

                                                                  


                                                                  
                                                                    Tsanko knikte. 'Ja, dat hoorde ik zodra ik vanmiddag in Sofia terug was. Ik heb nog meer gehoord. Georgi - kent u Georgi al? Hij studeert aan onze universiteit.' 
                                                                  


                                                                  
                                                                    'Hai,' zei Debby.

                                                                  


                                                                  
                                                                    Tsanko gaf de jongeman instructies, waarmee deze weer verdween in het vertrek waar hij uit gekomen was. Maar toen ze hem volgden was het vertrek tot mevrouw Pollifax' verbazing leeg.

                                                                  


                                                                  
                                                                    'Laten we hier praten,' Hij trok een paar houten kisten naar zich toe en ze gingen allemaal op een kist zitten.
                                                                  


                                                                  
                                                                    'We zien elkaar wel op vreemde plaatsen,' merkte mevrouw Pollifax op. 'Een grot, een verwarmingskelder ...'
                                                                  


                                                                  
                                                                    'Nu over Phil,' zei Debby ongeduldig.

                                                                  


                                                                  
                                                                    Tsanko vertelde, zonder Debby aan te kijken - wat mevrouw Pollifax een veeg teken vond - 'Zoals ik u vanmorgen al zei heeft generaal Ignatow dit smerige zaakje nu in handen, en generaal Ignatow is niet voor éen gat te vangen. Hij is met een andere Trenda op de proppen gekomen... een geniaal idee, vindt u niet?'

                                                                  


                                                                  
                                                                    'Maar hoe?' vroeg mevrouw Pollifax.

                                                                  


                                                                  
                                                                    'Deze jongeman lijkt in vele opzichten op Trenda, een veelbelovende jongeman die in de Sowjet-Unie uitstekend Engels heeft leren spreken en is opgeleid om diverse taken op zich te nemen, maar helaas met een groot gebrek: hij is verslaafd geraakt aan cocaïne. Begrijpt u? Een ernstige hinderpaal.' Tsanko keek op zijn horloge. 'Op dit ogenblik landt hij in Belgrado en staat uw verslaggevers te woord. Daarna wordt hij naar een hotel gebracht. En morgenochtend zal hij zijn land een grote dienst hebben bewezen... hij zal dood in bed worden aangetroffen tengevolge van een hartaanval.' 
                                                                  


                                                                  
                                                                    
                                                                      'Och nee,' zei ze treurig.
                                                                    


                                                                    
                                                                      'En dat is het einde van Philip Trenda ... maar niet in Bulgarije. De heer Trenda senior in de Verenigde Staten heeft al te horen gekregen dat dit zijn zoon niet is. Hij weet het dus, begrijpt u? Hij zal bekendmaken dat hij naar Europa gaat om het lijk van zijn zoon te halen. Maar in werkelijkheid gaat hij naar Zürich om maandagmorgen het losgeld te storten op een naamloze nummerrekening.' Hij zweeg. Hij keek nog steeds niet naar Debby.

                                                                    


                                                                    
                                                                      'En Phil? Laten ze Phil dan vrij?' vroeg ze met een smekend stemmetje.

                                                                    


                                                                    
                                                                      Tsanko keek haar eindelijk recht in de ogen en na een verschrikkelijk ogenblik verborg Debby haar gezicht, in haar handen

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Hoe bent u dit allemaal te weten gekomen?' vroeg mevrouw Pollifax rustig.

                                                                    


                                                                    
                                                                      Hij gaf geen antwoord, maar zei: 'Als ze je vriend vrijlieten zouden er te veel Philip Trenda's zijn.'

                                                                    


                                                                    
                                                                      Er viel een stilte tot mevrouw Pollifax met verstikte stem zei: 

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Dus hij zal Amerika nooit terugzien. Hij zal hier sterven?' 
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Ja.'
                                                                    


                                                                    
                                                                      'Maar leeft hij nu nog wel?'

                                                                    


                                                                    
                                                                      'Tot maandag, als het losgeld betaald is.'

                                                                    


                                                                    
                                                                      Hij had helemaal niet naar Bulgarije willen gaan en nu zou hij hier moeten sterven. Hij kon hooguit twintig jaar zijn, dacht ze, en maandagavond zou hij verleden tijd zijn, weer een menselijk wezen opgeofferd aan een krankzinnig politiek doel. Ze dacht aan Philip's vader die nu voorbereidselen trof om naar Zürich te vertrekken en die wel zou begrijpen hoe weinig kans er was, maar die toch zou hopen en bidden dat zijn zoon zou mogen blijven leven. 'Zijn vader zal wel hopen dat er een wonder gebeurt,' zei ze.
                                                                    


                                                                    
                                                                      
                                                                        'Er gebeuren geen wonderen in Bulgarije,' antwoordde Tsanko. 'Iemand heeft eens gezegd dat je in mijn land van een goede afloop kunt spreken als er in een veldslag maar vijfduizend Bulgaren worden opgeofferd om honderd Turken of Russen te redden.'
                                                                      


                                                                      
                                                                        'Dan moeten wij zorgen dat er een wonder gebeurt,' zei mevrouw Pollifax fel. 'Dat moeten we toch zeker kunnen? Moeten we maar blijven toekijken en dit laten gebeuren...' Ze keek Tsanko aan. 'Uw Illegaliteitsgroep is hier ergens in de buurt, nietwaar? Mag ik met ze spreken?' Tsanko keek haar met een snelle, verraste blik aan. 'U stelt me steeds weer voor verrassingen, Amerikanski. Ja, ze zitten in de kamer hiernaast. Ze verwachten dat ik vanavond verslag uitbreng over de paspoorten.' 'Ik wil ze een voorstel doen.' 'Voorstel? Dat woord ken ik niet.'
                                                                      


                                                                      
                                                                        'Laat ik het zo zeggen. U had het over een inrichting voor geesteszieken in Sofia.'
                                                                      


                                                                      
                                                                        'Het Pantsjewski-gesticht, ja.'

                                                                      


                                                                      
                                                                        'U zei dat daar nu verscheidene van uw vrienden opgesloten zijn. Ik meen te weten dat Philip daar ook zit. Daardoor hebben we een gemeenschappelijke belangstelling voor deze gevangenis, nietwaar? En u hebt een Illegaliteit.' Zijn gezicht betrok. 'Mijn beste Amerikanski, als u bedoelt wat ik denk dat u bedoelt...'

                                                                      


                                                                      
                                                                        'Dan is er nog een ander aspect, de politieke kant,' ging ze kordaat verder. 'U hebt niets op met generaal Ignatow - dat zei u - maar als hij zijn zin krijgt met het losgeld en met het vermoorden van Philip, dan staat niets hem meer in de weg. Zo is het toch?'

                                                                      


                                                                      
                                                                        Tsanko keek haar strak aan van onder zijn ruige wenkbrauwen. 'Ik blijf versteld over u staan, Amerikanski!' 
                                                                      

                                                                    


                                                                    
                                                                      
                                                                        Debby zei: 'Mevrouw Pollifax, hij schijnt u te begrijpen, maar ik niet. Waar heeft u het over?
                                                                      


                                                                      
                                                                        Ze antwoordden haar geen van beiden. Met moeite lieten Tsanko's' ogen mevrouw Pollifax' gezicht los. 'U kunt beter eerst kennismaken met mijn "Illegaliteit," voor u plannen gaat maken,' zei hij droogjes. Hij stond op en liep naar de verwarmingsketel. Daarachter opende hij een klein ijzeren deurtje en ging hen voor naar een vertrek, waar langs de muren een warnet van buizen liep, zodat het op de machinekamer van een schip leek.

                                                                      


                                                                      
                                                                        Vier mensen draaiden zich om en keken hen verbaasd aan. Kosta zat er, die ze het laatst in Tarnowo hadden gezien, en Georgi die hen hier gebracht had en twee mannen van Tsanko's leeftijd. 'Zijn dit ze allemaal?' vroeg mevrouw Pollifax verbaasd.

                                                                      


                                                                      
                                                                        'We zijn alleen maar amateurs... verontruste burgers,' legde Tsanako uit. 'We zijn nooit strijdbare revolutionairen geweest. We konden het gewoon niet langer aanzien dat onschuldige vrienden bedreigd, miskend en naar de gevangenis gestuurd werden. Laat ik u voorstellen, alleen de voornamen. In de eerste plaats zou ik u graag laten kennismaken met mijn oude vriend, Wolko.'

                                                                      


                                                                      
                                                                        Wolko stond op en keek haar stralend aan. Hij was een zeer lange, charmante, peervormige heer met smalle schouders die afliepen naar een dikke buik waarop een gouden horlogeketting hing. Hij droeg een zwart pak en een stijve witte.boord. Sinds haar kinderjaren had ze nooit meer iemand gezien die zo gekleed ging, en zelfs toen alleen bankdirecteuren en begrafenisondernemers. Hij zag er erg keurig en erg waardig uit, maar er blonk een spottende glinstering in zijn ogen, die duidde op gevoel voor humor. 'Ik ben zeer vereerd,' zei hij met een buiging waarbij hij bijna zijn hakken tegen elkaar sloeg. Wolko is de zakenman in onze groep,' verklaarde Tsanko ernstig. 'Dit is dan ook zijn pakhuis.'

                                                                      


                                                                      
                                                                        'Wolko,' mompelde ze en drukte hem met een glimlach de hand.
                                                                      


                                                                      
                                                                        
                                                                          'En dit is Boris.'

                                                                        


                                                                        
                                                                          'Boris! De man die Sjipkow op straat waarschuwde?' Ook Boris stond op, maar trager. Hij zag eruit als 'een man die aan chronische oververmoeidheid leed ... toen hij was opgerezen bleef hij in elkaar gezakt staan alsof het opstaan alleen al hem had uitgeput. Uit iedere trek van zijn gezicht sprak ironie en hij deinsde terug bij haar blijde uitroep alsof hij onverhoeds door een sterke windstoot gegrepen werd. Maar zijn handdruk was verrassend stevig.

                                                                        


                                                                        
                                                                          'Met Kosta hebt u al kennisgemaakt,' besloot Tsanko. 'Hij is al heel wat jaren mijn chauffeur.' Als hij soms commentaar mocht hebben verwacht op de geringe omvang van zijn groep, dan werd hij daarin teleurgesteld. Mevrouw Pollifax keek er meer van op dat Tsanko er in een socialistische staat een particulier chauffeur op na hield. 'Hai!' zei Debby met een glimlach tegen Kosta. 

                                                                        


                                                                        
                                                                          'Spreekt iedereen Engels?' vroeg mevrouw Pollifax. 
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Allemaal behalve Kosta.'
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Wilt u ze dan vertellen wat ik u zoeven heb voorgesteld?' 

                                                                        


                                                                        
                                                                          'Wat hebt u voorgesteld?' vroeg Tsanko bot. Iedereen was gaan zitten en ze keken haar allemaal afwachtend aan. Dit was wel iets anders dan een toespraakje tot de tuiniersvereniging thuis, dacht mevrouw Pollifax, en ze schraapte zenuwachtig haar keel.
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Ik heb een plan. Een gevaarlijk plan,' gaf ze openhartig toe. 

                                                                        


                                                                        
                                                                          'Ik heb acht paspoorten uit Amerika voor u meegebracht en daar heeft u niets aan omdat uw vrienden in het Pantsjewski-gesticht zijn opgesloten. En dan hebben we nog Philip Trenda... alleen maar een pion, een jonge Amerikaanse student die volgende week vermoord zal worden opdat generaal Ignatow aan de macht kan blijven. Ik geloof dat hij ook in het Pantsjewski-gesticht zit. Al deze mensen zitten opgesloten in hetzelfde gebouw. Ik vind dat we ze moeten bevrijden.' 
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Bevrijden?' echode Debby vol ontzag. 
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Bevrijden?' riep Georgi enthousiast. 'O ... schitterend!'
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Bevrijden,' zei Wolko nadenkend. 'Hmmm.' 

                                                                        


                                                                        
                                                                          
                                                                            'Een bagatelletje maar,' mompelde Bons. 'Gewoon ... hup, bevrijden?' Hij knipte met zijn vingers. 'Ja.' ;
                                                                          


                                                                          
                                                                            'Natuurlijk zouden we dolgraag onze vrienden bevrijden,' zei Tsanko. 'Maar we zijn helaas geen van allen tovenaars. Niemand ontsnapt uit het Pantsjewski-gesticht.' 'Dan wordt het misschien tijd dat het eens gebeurt,' zei ze. 'Waar hebt u in vredesnaam een Illegaliteit voor als u zulke dingen niet doet? Ik heb nog nooit gehoord van een Illegaliteit die met de handen in de schoot bleef zitten. Ze behoren te ...' 

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Te wat?'
                                                                          


                                                                          
                                                                            Ze maakte een hulpeloos gebaar. 'Ik weet het niet. Iets te dóen. Treinen opblazen, mensen helpen ontvluchten. Dat doen ze in films altijd.'

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Maar dit is geen film,' zei Tsanko nuchter.

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Maar wie anders moet ze bevrijden? Wat gaat u dan dóen met uw groep?'
                                                                          


                                                                          
                                                                            'Mensen helpen ontvluchten als dat mogelijk is, ja, maar geen treinen opblazen.'

                                                                          


                                                                          
                                                                            Mevrouw Pollifax zei: 'Ik zie niet in waarom jullie ze niet kunnen bevrijden nu ze nog in de gevangenis zitten. Als we nu eens allemaal de hoofden bij elkaar steken . ..' 

                                                                          


                                                                          
                                                                            'U bent naïef,' zei Tsanko zonder omwegen. 
                                                                          


                                                                          
                                                                            'Helemaal niet... ik zie heel goed in hoe gevaarlijk het is en ik wil me er zelf ook niet aan onttrekken. Ik ben toch ook niet met lege handen hier gekomen,' merkte ze driftig op. 'Wist u dat mevrouw Bemish in het Pantsjewski-gesticht werkt? Ze werkt 's nachts in de keuken van acht uur 's avonds tot zes uur 's morgens, en vergeet niet dat Philip haar neef is. Ze was helemaal overstuur toen ze hoorde dat hij hier in de gevangenis zat door toedoen van haar man.'
                                                                          


                                                                          
                                                                            'Hebt u haar dan gesproken?' vroeg Tsanko verbaasd. 'Hebt u het haar verteld?'

                                                                          


                                                                          
                                                                            Mevrouw Pollifax knikte. 'Ja natuurlijk. en ik heb alle reden om te geloven dat ze ons zal helpen. En ik denk dat ik u ook de hulp van Assen Radew kan beloven.'
                                                                          

                                                                        

                                                                      


                                                                      
                                                                        
                                                                          Tsanko keek haar vol afgrijzen aan. 'Kent u dan deze Radew die u heeft gevolgd?'
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Ik begreep wie hij moest zijn toen u me van die jas' liet weten,' zei ze. 'Ik denk dat hij een beroepsspion voor de CIA is.'
                                                                        


                                                                        
                                                                          De reactie hierop was zacht gezegd bevredigend. Tsanko vroeg ongelovig: 'Hoe zit dat?'
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Ik heb meteen de voering van mijn jas losgetornd om te kijken waarom die jas zo belangrijk is,' vertelde ze. Ze haalde het bankbiljet te voorschijn en gaf het hem. 'Dit vond ik erin. Ik schijn zonder het te weten een heleboel geld uw land binnengesmokkeld te hebben. Ik denk dat Assen Radew de jassen heel snel en stilletjes had moeten omruilen. En dat heeft hij geprobeerd ook ... hij moet mijn inbreker zijn geweest. Georgi zei opgewonden: 'Ik heb in zijn koffertje gekeken. Hij maar door Sofia lopen met steeds die koffer bij zich. Wat stond ik te kijken: precies zo'n jas als de uwe.'

                                                                        


                                                                        
                                                                          'Ik stond er ook van te kijken,' zei mevrouw Pollifax openhartig.

                                                                        


                                                                        
                                                                          'Maar dit is Russisch geld,' zei Tsanko verbaasd.

                                                                        


                                                                        
                                                                          Ze knikte.

                                                                        


                                                                        
                                                                          Met een rimpel in zijn voorhoofd stond hij hierover na te denken. Maar ook al is Radew een CIA-agent, dan wil dat niet zeggen, dat hij ons zal helpen.'

                                                                        


                                                                        
                                                                          Mevrouw Pollifax glimlachte toegeeflijk tegen hem. 'Laat u dat maar aan mij over,' stelde ze vriendelijk voor. 

                                                                        


                                                                        
                                                                          Tsanko wendde zich tot de anderen en ze spraken opgewonden in het Bulgaars met elkaar. Toen hij zich weer omdraaide naar mevrouw Pollifax zei hij: 'Georgi is enthousiast, zoals alleen jonge mensen kunnen zijn. Kosta is somber. Wolko geïnteresseerd en Boris ...'
                                                                        


                                                                        
                                                                          'Afwijzend,' zei Boris nadrukkelijk.

                                                                        


                                                                        
                                                                          'Waarom?' vroeg mevrouw Pollifax.

                                                                        


                                                                        
                                                                          Hij zuchtte. 'Kijkt ,u ons eens aan. Zijn wij een groep voor gewelddaden? We hebben zelfs geen van allen een revolver.

                                                                        


                                                                        
                                                                          Nietwaar?' vroeg hij aan de anderen. 'Nee, Boris,' zei Wolko met een glimlach. 'Nou dan.'

                                                                        


                                                                        
                                                                          
                                                                            'Maar je vergeet, kameraad,' zei Wolko opgewekt, 'dat in mijn fabriek handgranaten, lichtkogels en vuurwerk gefabriceerd worden. Dat soort dingen wordt van springstoffen vervaardigd.'

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Prachtig!' Mevrouw Pollifax keek hem stralend aan. Georgi zei: 'Boris, op college leert u ons over geweld, hoe kunt u nu spreken zo negatief? U leert ons hoe wij vochten tegen de Turken en de Nazi's.'

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Maar heb ik er nooit op gewezen dat wij altijd verliezen?' zei Boris sarcastisch.

                                                                          


                                                                          
                                                                            Wolko hief zijn hand op. 'Toe, ik zou graag meer horen over het plan van de Amerikanski.'

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Plan? Hoe kunnen we nu al een plan maken?' vroeg mevrouw Pollifax. 'Eerst moeten we Assen Radew en mevrouw Bemish nog aan onze kant krijgen en verder inlichtingen vergaren over dat Pantsjewski-gesticht.'

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Die kan ik nu wel geven,' zei Tsanko grimmig. 'Het is een ontoegankelijk, eeuwenoud gebouw, een kasteel. De Turken gebruikten het voor hun martelingen. Het is een groot, vierkant, stenen gebouw midden in de stad. Er staat een hoge stenen muur omheen met schildwachthuisjes en lampen op iedere hoek van de muur. De straten lopen er vlak langs ...' Mevrouw Pollifax zei nadenkend: 'Als we er eens een kijkje gingen nemen, nu meteen? Is er een auto beschikbaar?' De mannen wisselden blikken met elkaar. 'Maar dan niet in een auto,' mompelde Tsanko. 'We mogen niet samen gezien worden.'

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Een van de vrachtwagens misschien?' opperde Wolko. 'Er staat er een in de steeg, een dichte... hoe heet dat bij u, bestelwagen? Georgi, jij zou een overall kunnen aantrekken en ons kunnen rijden.' 

                                                                          


                                                                          
                                                                            'Ypa,' zei hij breed lachend.
                                                                          


                                                                          
                                                                            'Het is gevaarlijk,' zei Boris. 'Mijn God, als we worden aangehouden
                                                                          

                                                                        


                                                                        
                                                                          
                                                                            Tsanko lachte en klopte hem op de schouder. 'Dan komt de Amerikanski jou ook uit het Pantsjewski-gesticht bevrijden, jongen. Kom, zullen we gaan?'
                                                                          


                                                                          
                                                                            

                                                                          


                                                                          

                                                                      

                                                                    

                                                                  

                                                                

                                                              

                                                            

                                                          

                                                        

                                                      

                                                    

                                                  

                                                

                                              

                                            

                                          

                                        

                                      

                                    

                                  

                                

                              

                            

                          

                        

                      

                    

                  

                

              

            

          

        

      

    

  


  
Hoofdstuk 17


                                                                          
                                                                            

                                                                          


                                                                          
                                                                            In elkaar gedoken achter in de bestelwagen zat mevrouw Pollifax over Georgi's schouder heen te kijken. Het begon te schemeren. Uit de café's in de toeristenwijk viel het licht op de straatkeien en de door de microfoons vervormde schelle, neuzelende klanken van de volksliederen schetterden naar buiten. Een paar mensen slenterden over het trottoir en bekeken de etalages, maar toen ze de hotelwijk achter zich hadden gelaten, was er geen spoor van enig nachtleven meer te bekennen en de straten waren bijna uitgestorven. 

                                                                          


                                                                          
                                                                            
                                                                              Ze hadden ongeveer tien minuten gereden toen Georgi zei: 
                                                                            


                                                                            
                                                                              'Dat is het, daar voor ons. De muur.'
                                                                            


                                                                            
                                                                              Als een lelijke Chinese muur rees hij op in de verte, een anachronisme aan deze pas aangelegde voorstadsboulevard, versperde hun de weg en dwong de boulevard zich in tweeën te splitsen, naar rechts en naar links. De boulevard liep langzaam hellend af. Beneden gekomen remde Georgi in de schaduw van de muur en volgde deze naar rechts. Ze kwamen uit op een ruim plein. 'Dit is de voorkant, de ingang,' zei Georgi, en mevrouw Pollifax tuurde over zijn schouder naar een groot, helder verlicht stuk keienplaveisel, het ijzeren hek tussen twee bouwvallige stenen pilaren en een schildwachthuisje. Toen was de bestelwagen er al voorbij en reed linksom langs de muur door een smalle zijstraat. Aan de overkant van de plek waar ze het plein waren opgereden stopte Georgi en daar bleven ze staan.

                                                                            


                                                                            
                                                                              Iedereen zweeg, de hele omgeving zweeg, alsof iedereen verpletterd was door dit stenen monster. In deze straat waar ze geparkeerd stonden kon mevrouw Pollifax aan de overkant de muur vijf of zes meter boven hen zien oprijzen. Hoewel er nergens een lamp te zien was, hing er toch een schijnsel als een moerasnevel boven het complex, alsof aan de andere kant van de muur de zon was opgegaan en het midden op de dag was.
                                                                            


                                                                            
                                                                              
                                                                                'Verdomme,' fluisterde Debby gesmoord en woedend. Mevrouw Pollifax merkte dat Tsanko en de anderen hun gezichten naar haar hadden toegekeerd en wachtten tot ze zou spreken, maar ze wist niet wat ze zeggen moest. Haar ogen volgden de muur de straat langs, zagen het silhouet van het schildwachthuisje boven op de muur, waar deze een rechte hoek maakte. Het was een enigszins primitief schildwachthuisje, niet meer dan een beschutting tegen regen of sneeuw, geen glas in de venstertjes en, zover ze kon zien, geen schildwachten erin. 'Rijd de hoek eens om, Georgi,' zei ze. 'Laten we eens naar dat schildwachthuisje gaan kijken.' 

                                                                              


                                                                              
                                                                                'We mogen er niet nog eens helemaal omheen rijden,' zei Wolko. 'We waren het enige verkeer op het plein.' 
                                                                              


                                                                              
                                                                                Ze knikte. 'Eén keer zal wel genoeg zijn.' 
                                                                              


                                                                              
                                                                                De auto zette zich in beweging en nu tuurden ook de andere ogenparen naar het schildwachthuisje. Mevrouw Pollifax zag er nog steeds niemand in staan, maar toen ze langzaam verder reden langs de laatste zijde van het vierkant, zagen ze boven op de muur een schildwacht drentelen met een machinegeweer op zijn rug. Toen waren ze weer op de boulevard vanwaar ze het plein waren opgereden. Georgi gaf gas en ze raceten de boulevard af.
                                                                              


                                                                              
                                                                                'En?' informeerde Tsanko, zich vooroverbuigend. Zijn ogen keken haar vriendelijk aan. 'Geeft u het nu maar op?' 

                                                                              


                                                                              
                                                                                Mevrouw Pollifax keek hem aan en wendde toen haar ogen af. Ze gaf geen antwoord. De aanblik van de muur had haar ontnuchterd, ze was nog steeds onder de indruk van dat lange, hoge, onverzettelijke brok muur, maar vooral door de hooghartigheid ervan. Het feit dat het maar een muur was deed daar niets aan af. Er was niets rationeels aan een muur, of hij nu om Berlijn, San Quentin of de getto's van Warschau stond.
                                                                              


                                                                              
                                                                                Een muur was een symbool en ontleende zijn kracht evenzeel aan de idee die erachter stond dan aan stenen en geweren. Maar ze dacht er ook aan dat achter deze muur Philip Trenda zat, die over een paar dagen zou worden vermoord. Hij was jong en ver van huis en had helemaal niet naar Bulgarije willen komen, en Debby had gezegd dat hij van Leonard Cohen hield en van Simon en Garfunkel. 

                                                                              

                                                                            


                                                                            
                                                                              
                                                                                'Ik hou ook van Simon en Garfunkel,' zei ze boos. 'Ik geef het nog niet op. Nee.'
                                                                              


                                                                              
                                                                                

                                                                              


                                                                              
                                                                                Ze gingen naar het pakhuis terug en dronken slappe thee. Wolko tapte het hete water uit een van de verwarmingsketels en mevrouw Pollifax had nog drie theezakjes in haar tas zitten. Ze dronken hun thee in een merkwaardig kameraadschappelijk stilzwijgen. Tenslotte verbrak Wolko de stilte. 'Toch is het niet onmogelijk,' zei hij bedachtzaam. 'Het komt aan op de geest. Weten jullie nog wel, Tsanko en Boris, hoe vaak we de nazi's een loer hebben gedraaid?',

                                                                              


                                                                              
                                                                                'Achtentwintig jaar geleden,' protesteerde Boris.

                                                                              


                                                                              
                                                                                'Da. We hebben minder spieren maar meer hersens,' merkte Tsanko op.

                                                                              


                                                                              
                                                                                'Kunt u werkelijk aan springstof komen?' vroeg mevrouw Pollifax aan Wolko.

                                                                              


                                                                              
                                                                                Hij maakte een gebaar dat de kelderruimte en het hele pakhuis omvatte. 'Eraan komen?' zei hij bescheiden. 'Alles hier. Deze maand voornamelijk vuurwerk, genoeg voor de Een-meiviering in alle communistische landen.'

                                                                              


                                                                              
                                                                                'Nu dan,' zei mevrouw Pollifax met schitterende ogen. 'Wat mijzelf betreft, ik ken een beetje karate. Debby, wat is jouw bijdrage?'
                                                                              


                                                                              
                                                                                Debby keek verbaasd. 'Bedoelt u dat ik mee mag helpen?' 
                                                                              


                                                                              
                                                                                'Je zult wel moeten,' voorspelde mevrouw Pollifax. Debby zat hier met grote ernst over na te denken. 'Ik wou dat ik iets wist,' bekende ze. 'Ik kan een motorfiets besturen. En met gymnastiek ben ik goed op de brug en in de klim-touwen, en, dat is waar ook, ik weet ook een heleboel over knopen. Door al die vakanties in zomerkampen, begrijpt u? Misschien kan ik een schildwacht vastbinden.' Mevrouw Pollifax greep een potlood. Knopen, motorfiets, schreef ze op.
                                                                              

                                                                            


                                                                            
                                                                              
                                                                                Daarna keken ze naar Boris die met een somber gezicht naast Debby zat. 'Het spijt me,' zei hij. 'Op dit gebied weet ik niets.'

                                                                              


                                                                              
                                                                                'Kom, kom, Boris,' zei Tsanko, 'vroeger was je kampioen-schutter. De gouden medailles hangen aan je muur.' 'Werkelijk?' zei Georgi opgewonden.

                                                                              


                                                                              
                                                                                Boris keek hem somber aan. 'Maar, Georgi, dat was met pijl en boog.'

                                                                              


                                                                              
                                                                                '0,' zei Georgi teleurgesteld.

                                                                              


                                                                              
                                                                                'Ik vraag me af,' zei mevrouw Pollifax langzaam, 'of de reputatie van het Pantsjewski-gesticht niet onze grootste troef is. Mijn ervaring is dat zoiets achteloosheid in de hand werkt.' Ze keek Boris streng aan en zei: 'Als u nu eens zo'n reputatie had - angstaanjagend - wat hoefde u dan verder nog te doen? U kon op uw lauweren gaan rusten.'

                                                                              


                                                                              
                                                                                'U jaagt mij al angst aan,' zei Boris. Hij glimlachte en de uitwerking van die glimlach op zijn sombere trekken was verrassend. 'Ik denk dat onze heksen in het Balkan-gebergte iets van u weg moeten hebben.'

                                                                              


                                                                              
                                                                                'Ze denkt rechtlijnig,' zei Tsanko. 'Deze vrouw kent geen kronkelpaden. Zo. Ze heeft in de roos geschoten... het Pantsjewski-gesticht mag ontoegankelijk zijn, de menselijke natuur is dat niet.'

                                                                              


                                                                              
                                                                                Wolko keek op zijn horloge. 'Het wordt laat. Ik stel voor een lijst te maken van wat ons ter beschikking staat en dat we dit idee zorgvuldig overwegen.'

                                                                              


                                                                              
                                                                                'En als we contact hebben opgenomen met mevrouw Bemish en Radew kunnen we alles bij elkaar tellen,' besloot mevrouw Pollifax triomfantelijk. 'Intussen zal ik morgen Assen Radew' een bezoek gaan brengen. Ik kan proberen of ik Balkantoerist ertoe kan bewegen een tochtje naar die ganzenfokkerij te organiseren. Kunt u me zeggen waar het is en hoe ik er kan komen?' vroeg ze aan Tsanko. 'De collectieve boerderij Dobri Vapkarow in het dorpje Dobri Vapkarów. De ganzen worden gefokt voor hun lever, die een van onze belangrijkste uitvoerprodukten naar de westerse wereld vormen. Voor het maken van paté de foie gras,' legde hij uit.
                                                                              


                                                                              
                                                                                
                                                                                  'Erg kapitalistisch,' mompelde mevrouw Pollifax. 'Maar ik ga liever niet naar die boerderij met al dat geld nog in mijn jas. Zou het er vannacht uitgehaald kunnen worden?' 'Misschien door onze kameraad de kleermaker,' opperde Wolko.

                                                                                


                                                                                
                                                                                  'Prachtig. En zou de jas dan morgenochtend vroeg in hotel Rila teruggebracht kunnen worden?'

                                                                                


                                                                                
                                                                                  'U bezorgt ons weer een druk nachtje,' zei Tsanko terwijl hij haar een stukje papier overhandigde. 'Dit is de naam van de boerderij. Ik heb het in het Bulgaars en in het Engels opgeschreven.'

                                                                                


                                                                                
                                                                                  'En wat doen we met mevrouw Bemish?' vroeg Debby. 'Ze zei dat ze voor haar broer zou willen sterven.' 

                                                                                


                                                                                
                                                                                  'Misschien was dat maar een opwelling,' veronderstelde me vrouw Pollifax. 'Maar ja... wat doen we met mevrouw Bemish?'
                                                                                


                                                                                
                                                                                  'Ik weet waar ze woont,' zei Georgi ijverig. 'Ik zou haar morgen kunnen opbellen en zeggen dat ik een mededeling voor haar heb. Weet ze al dat haar man vermoord is?' Tsanko schudde zijn hoofd. 'Hoe zou ze het kunnen weten als hij onder de rotsen van de Tsarawets-berg begraven ligt? Alleen Nikki zal iets vermoeden. Maar ze zal natuurlijk wel ongerust geworden zijn door zijn wegblijven, hij is nu al vierentwintig uur weg.'

                                                                                


                                                                                
                                                                                  'Ga jij die vrouw maar bezoeken, Georgi,' zei Boris, 'dan zal ze je morgen bij de politie aangeven en dan ben ik mijn beste leerling kwijt.'

                                                                                


                                                                                
                                                                                  'Dat risico moet ik dan maar nemen,' zei Georgi heftig.

                                                                                


                                                                                
                                                                                  'Iemand moet koerier zijn, net als in het leger.'
                                                                                


                                                                                
                                                                                  'Met dit probleem zitten we allemaal,' zei Tsanko met een zucht. 'Ik wil niet dat deze twee mensen, die Radew en mevrouw Bemish, mij zien. Jullie beseffen toch wel hoe gevaarlijk het is als ze ons identificeren?' 'Kousenmaskers!' riep Debby vrolijk.
                                                                                


                                                                                
                                                                                  
                                                                                    'Mevrouw Pollifax klapte in haar handen. 'Bravo Debby!' Omdat ze zag dat de anderen het niet begrepen, legde ze uit: 'Dat gebruikten ze in het begin in onze misdaadfilms. Met een nylonkous over het hoofd worden de gezichten onherkenbaar vaag. Ik heb verscheidene paren bij me. U zult eens zien.'

                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    'Misdaadfilms?' zei Wolko verbaasd.

                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    'James Gagney, Wolko,' zei Boris. 'Je weet wel, die Amerikaanse films, waar we zo van genoten hebben.' 

                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    Mevrouw Pollifax keek op haar horloge en stond op. 'Het wordt laat,' zei ze spijtig. 'Debby en ik moeten terug naar het hotel voor ze ons missen. En als ik Balkantoerist tot een bezoek aan die ganzenfarm wil overhalen, moet ik ze dadelijk opbellen. Maar,' voegde ze er ontmoedigd aan toe, 'ze schijnen niet zoveel op te hebben met mijn bevliegingen.' Ze spraken af dat de blauwe auto ze de volgende dag om vijf uur van het hotel zou komen afhalen. 'Niet de moed verliezen, Amerikanski,' zei Tsanko tegen haar. 'We zijn geen dwazen en geen lafaards. U hebt ons weer hoop gegeven.'
                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    

                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    Het was een lange dag geweest en mevrouw Pollifax verheugde zich al op de eerste ongestoorde nachtrust die ze sinds haar aankomst in Bulgarije zou genieten. Zij en Debby wensten elkaar goedenacht in de gang en mevrouw Pollifax bleef wachten tot ze Debby de deur van haar kamer had zien openmaken. Een geeuw onderdrukkend - het was pas half tien - ontsloot ze haar eigen deur.
                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    Het licht was aan en op een stoel tegenover de deur zat Newena.

                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    Ha Newena!' riep mevrouw Pollifax hartelijk. 'U komt als geroepen!'
                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    '0 ja, mevrouw Pollifax?' zei Newena grimmig.
                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    Op dat ogenblik herinnerde mevrouw Pollifax zich hoevele malen ze Balkantoerist voor het hoofd had gestoten en de vele verontschuldigingen daarvoor die ze nog moest maken. Ze was blij dat Debby - die nog steeds op vage gronden in Bulgarije vertoefde, waarvan noch Eastlake, noch Balkan-toerist iets afwisten - veilig uit het gezicht was. 'Ik wilde juist Balkantoerist gaan opbellen,' zei mevrouw Pollifax naar waarheid.

                                                                                  


                                                                                  
                                                                                    
                                                                                      'U was niet in Tarnowo toen de chauffeur u kwam halen om een uur vanmiddag,' zei Newena.
                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Nee ... dat is zo,' gaf mevrouw Pollifax toe.

                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Hij heeft staan wachten.'

                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Ik had een boodschap achtergelaten.'

                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Hij had instructies om op u te wachten. En hij heeft gewacht. Waar was u?'

                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Ik kon met iemand meerijden naar Sofia. Meneer Eastlake van de ambassade had me opgebeld ...' 

                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Dat weten we,' viel Newena haar plompverloren in de rede 'Maar...' ze keek mevrouw Pollifax streng aan - 'meneer Eastlake heeft u eerder opgebeld dan ik.' Daar had mevrouw Pollifax niet van terug. Balkantoerist was druk aan het speuren geweest in de loop van de dag. Blijkbaar dreigden hier moeilijkheden, wat al heel slecht uitkwam nu ze zoveel andere dingen aan haar hoofd had. 'Ik heb toch aangeboden om met de trein te gaan,' protesteerde mevrouw Pollifax. 'Ik heb toch gezegd dat ik liever eerder naar Sofia terug wilde gaan dan u voorstelde.' Newena hief haar handen ten hemel. 'Ik heb nog nooit iemand als u gegidst. Balkantoerist is boos, erg boos. U doet maar waar u zin in hebt, het is meer dan beledigend.' 
                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Het spijt me.'
                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Het spijt u, maar u blijft doorgaan met doen waar u zin in hebt. U gedraagt u niet aardig. Het is te veel, we hebben geen keus.'

                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'Geen keus?' echode mevrouw Pollifax, nu plotseling op haar hoede.

                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      'U moet vertrekken," zei Newena koel en stond op. 'Morgenochtend met het eerste vliegtuig.'

                                                                                    


                                                                                    
                                                                                      
                                                                                        Mevrouw Pollifax bleef doodstil zitten. Ze begreep nu dat haar eerste strijd hier in deze kamer gestreden zou worden, en als ze die verloor, was alles afgelopen. Een ijzige kou beving haar en ze wist dat ze deze kou moest benutten om keihard en onversaagd te worden, niet voor zichzelf maar voor de kleine kans, Philip Trenda te bevrijden. 'Wat spijt me dat,' zei ze rustig tegen Newena. 'Het spijt me werkelijk heel erg, Newena. Ik wilde juist opbellen om mijn verontschuldigingen aan te bieden en te vragen of ik niet een van jullie grote collectieve boerderijen zou mogen bezichtigen, waarvan ik zulke prachtige dingen heb gehoord. Maar natuurlijk, als ik weg moet...' Ze zuchtte. 'Als Balkantoerist zegt dat ik moet vertrekken, dan moet ik natuurlijk gaan. Wat zal mijn dochter Jane teleurgesteld zijn. Ze fokt ganzen.' 

                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        'Ze wat?' vroeg Newena verbluft.
                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        'Ze fokt ganzen,' zei mevrouw Pollifax met een stalen gezicht. 'Ik hoorde juist vanmiddag, Newena, dat uw land zo bekend is om zijn paté de foie gras. Dat wist ik niet. Het zou mijn dochter zo geweldig interesseren wat uw land ...' 

                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        Newena staarde haar a"an. 'Daarover stond niets in uw brief aan Balkan toerist over wat u wilde zien.'
                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        Mevrouw Pollifax haalde haar schouders op. 'Ik wist dit ook niet... ik had altijd gedacht dat de Fransen de paté de foie gras-mensen waren. De paté de foie gras uit Straatsburg is zo.,. zo ...'

                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        'De Fransen!' Newena's lippen krulden minachtend. 

                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        'De Fransen?' Ze wierp het hoofd in de nek. 'Wij veel beter dan de Fransen, dat zijn bourgeois. Wij voeren veel ganzenlevers uit voor de beste paté de foie gras ...'
                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        'Dat heb ik ook pas gehoord,' prevelde mevrouw Pollifax. 'En ik had gehoopt...'

                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        'De Fransen!' herhaalde Newena geringschattend. Ze zweeg een ogenblik en zei toen aarzelend: 'Het is mogelijk dat, als ze uw verontschuldiging willen aanvaarden ... ik zal zien.'

                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        'Dat zou werkelijk grootmoedig zijn,' zei mevrouw Pollifax oprecht.

                                                                                      


                                                                                      
                                                                                        
                                                                                          'Goed, ik zal zien,' zei Newena. 'Als dat kan, iemand komen u morgen halen, dat is vrijdag en u vertrekken zaterdagmorgen.'

                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          'Zonder Sofia gezien te hebben,' knikte mevrouw Pollifax berustend.

                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          'Zonder Sofia gezien te hebben?' zei Newena snibbig. 'U hebt Sofia gezien!'

                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          Mevrouw Pollifax schudde haar hoofd. 'Alleen de Witosja maar, en toen was ik zo moe dat ik naar het hotel teruggegaan ben, ziet u. Ik heb de Newski-kathedraal nog niet gezien en uw monument voor het Sowjet-leger, en het Georgi Dimitrow-Mausoleum. En natuurlijk ook het Leninplein nog niet.'

                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          Newena perste haar lippen op elkaar. 'U bent niet nog eens te vertrouwen met een auto.' Maar ze had niet nee gezegd. Er volgde een tamelijk lange stilte, wat mevrouw Pollifax hoopvol stemde omdat Newena met gefronst voorhoofd zat na te denken. Na een ogenblik hief ze haar hoofd op en keek mevrouw Pollifax streng aan. 'U doet maar wat,' zei ze. 'U komt, u gaat, we kunnen u niet vinden.' 

                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          'Dat is waar, Newena,' zei ze berouwvol. 
                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          'Maar u bent een oude vrouw. Ik geloven u als u zegt dat het u spijt. Ik maak met u deze afspraak. Als u zich goed gedraagt, brengen wij u morgen naar collectieve boerderij. Zaterdag tien uur u gaat mee met georganiseerde rondrit - veel mensens - door mijn stad. Dan u vertrekken zaterdagavond zeven uur precies om vliegtuig van negen uur te halen.' Mevrouw Pollifax knikte alleen maar. Ze had tenminste achtenveertig uur gewonnen, misschien was dat genoeg, het moest genoeg zijn.
                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          'En,' voegde Newena er streng aan toe, 'u meldt u steeds bij Balkantoerist. Op deze voorwaarden ...'
                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          'Ik ben dus voorwaardelijk veroordeeld,' begreep mevrouw Pollifax.
                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          Voorwaardelijk veroordeeld? Ik begrijpen niet.' 

                                                                                        


                                                                                        
                                                                                          
                                                                                            'Het betekent,' legde mevrouw Pollifax uit, 'dat ik me erg ongemanierd heb gedragen en dat ik nu nog een kans krijg, waarvoor ik heel dankbaar ben, Newena.' Newena's gezicht werd milder. 'U bent niet slécht,' verklaarde ze, alsof ze tot die conclusie wel gekomen was, 'maar u bent zorgeloos, gemakzuchtig. In Bulgarije zijn de mensens niet zorgeloos en gemakzuchtig.' 
                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            Mevrouw Pollifax knikte. Ze wilde het best geloven. 'Wij geven u achtenveertig uur, meer niet. Maar ik  hoe noemt u dat? - doe goed woordje voor u omdat u niet slecht bent, alleen leeghoofdig. Maar nu begrijpt u het, nietwaar? U weet het: heel, heel braaf zijn of anders eruit.' 
                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            'Dank je wel, Newena,' zei mevrouw Pollifax. 
                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            'Ziet u wel? Wij zijn redelijke mensens, wij Bulgaren,' zei Newena met een bijna hartelijk klopje op mevrouw Pollifax' schouder. 'In onze boosheid kunnen wij vriendelijk zijn.' 
                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            'Heel vriendelijk,' zei mevrouw Pollifax met overtuiging. Ze hoopte dat Newena nu maar gauw zou opstappen. 
                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            'De Dobri Vapkarow-collectieve fokt ganzen voor de paté de foie gras,' zei Newena. 'Om negen uur precies in de hal.' 
                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            Toen ze weg was grabbelde mevrouw Pollifax in haar tas naar het stukje papier dat Tsanko haar had gegeven en waarop hij de naam had geschreven van de collectieve waar Radew werkte. Het was de Dobri Vapkarow-Collectieve en mevrouw Pollifax stelde vast dat haar geluksster, die tot dusver wat had geflikkerd, op het ogenblik tenminste stijgende was.
                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            

                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            

                                                                                          


                                                                                          Hoofdstuk 18


                                                                                          
                                                                                            

                                                                                          


                                                                                          
                                                                                            
                                                                                              Debby stond al om zeven uur in mevrouw Pollifax' kamer. 'Ik had gedacht dat ik wel de hele dag zou kunnen doorslapen, maar er staat zoveel te gebeuren,' legde ze uit. 'Mevrouw Pollifax, méende u het gisteravond? Ik bedoel, zou er nog een heel klein kansje zijn?' 
                                                                                            


                                                                                            
                                                                                              Mevrouw Pollifax greep een potlood en schreef op een stukje papier: Er kan een afluisterapparaat in de kamer zitten. Wacht. Ze gaf het aan Debby en zei luchtig: 'Mijn Balkantoeristgids Newena zat gisteravond op me te wachten. Balkantoerist vindt dat ik me erg onbehoorlijk tegenover hen heb gedragen... waar ze natuurlijk gelijk in hebben,' voegde ze er braaf aan toe. 'Newena kwam zeggen dat ik Bulgarije onmiddellijk moest verlaten.' 
                                                                                            


                                                                                            
                                                                                              
                                                                                                'Hebben ze u verbannen?' schrok Debby. 'Dat woord is niet gevallen gelukkig... het klinkt ook een beetje overtrokken. Maar ze is zo vriendelijk geweest me, nog achtenveertig uur te gunnen - als ik me goed gedraag zodat ik vandaag een collectieve boerderij kan bezoeken en morgen Sofia bezichtigen.'
                                                                                              


                                                                                              
                                                                                                'Ha, hoei,' zei Debby en maakte een feliciterend gebaar. Mevrouw Pollifax knikte. 'En nu ga ik een bad nemen.' 

                                                                                              


                                                                                              
                                                                                                'Ik kon weleens een prentbriefkaart aan dokter Kidd gaan: schrijven,' zei Debby. 'Ik zal hem vertellen dat ik geschaakt ben door een Bulgaarse schaapsherder.'
                                                                                              


                                                                                              
                                                                                                Mevrouw Pollifax sloot zich in de badkamer op en zegende de overvloed aan warm water in Sofia. Er was een heleboel waar ze over moest nadenken, voornamelijk over Debby die voor het gemak even door iedereen over het hoofd was gezien. Debby's duim was nu bijna genezen, ze waren terug in Sofia, maar Debby was de laatste vierentwintig uur door allerlei onvoorziene omstandigheden steeds meer bij de zaak betrokken geraakt. Het probleem was: hoe ver mocht dat gaan?

                                                                                              


                                                                                              
                                                                                                Haar aanwezigheid hier in Sofia was gevaarlijk. Nikki bijvoorbeeld, die zo langzamerhand wel zou gaan vermoeden dat meneer Bemish woensdagavond iets overkomen moest zijn. Nikki zou op onderzoek uitgaan. Nasporingen in Tarnowo zouden tijd vergen, maar ze zouden wel aan het licht brengen dat mevrouw Pollifax haar uitstapjes naar Tarnowo niet alleen overleefd had, maar dat ze Tarnowo gisteravond springlevend had verlaten in gezelschap van een slank Amerikaans meisje met lang bruin haar.
                                                                                              


                                                                                              
                                                                                                
                                                                                                  Natuurlijk konden ze op geen enkele wijze in verband gebracht worden met Bemish in Tarnowo. De zwarte Renault zou in een van de hoofdstraten van de stad geparkeerd worden aangetroffen, en de lijken van Bemish en Titko Yugow zouden waarschijnlijk nooit worden gevonden. Maar het onwrikbare feit bleef bestaan dat ze die zelfde avond allemaal in Tarnowo waren gezien en dat Bemish was verdwenen, terwijl mevrouw Pollifax nog zo gezond als een vis rondliep. Nikki zou het ook buitengewoon onplezierig vinden als hij hoorde dat Debby haar metgezellin was. Dat zou hem helemaal niet aanstaan. Hij zou in Sofia naar ze zoeken en ze opnieuw laten schaduwen. Maar niet voor vanavond, peinsde ze, we hebben een dag respijt gekregen, dat is alles. Maar Nikki was een harde jongen en de gedachte aan zijn reacties was niet bemoedigend. Hun onvoorziene ontsnapping aan de dood moest voor hem een kink in de kabel zijn, nu hij zich er ongetwijfeld al over verheugd had dat zijn plan zo van een leien dakje op de climax maandagmorgen in Zürich afging.

                                                                                                


                                                                                                
                                                                                                  En als hij er ooit achter kwam dat zowel Debby als zij gisteren op de ambassade getuige waren geweest van de vrijlating van Philip's plaatsvervanger... ze rilde. Het zou er nog om spannen of ze er het levend zouden afbrengen in Bulgarije. Zou ze Debby dan maar voorstellen om te vertrekken? Als ze erop aandrong, dacht ze, zou Debby er wel in toestemmen om naar Belgrado te gaan om daar op nieuws te wachten, maar verder weg zou ze in geen geval willen gaan. De moeilijkheid hiervan was dat Debby, als ze in een andere omgeving was, misschien haar mond voorbij zou praten. Belgrado zou nog gonzen van het nieuws van de vrijlating van Philip Trenda en Debby zou graag weer het gezelschap van andere jonge mensen zoeken. De verleiding om te vertellen wat ze wist zou dan wel erg groot worden.

                                                                                                


                                                                                                
                                                                                                  Maar het ergste was nog, overwoog mevrouw Pollifax, dat Debby zo vreselijk kwetsbaar zou zijn in Belgrado. Nikki wai daar al eens eerder heen gegaan en hij zou waarschijnlijk nog steeds een geldig paspoort bezitten. Wie zou er dan over Debby waken?
                                                                                                


                                                                                                
                                                                                                  
                                                                                                    Deze laatste overweging gaf de doorslag: het mocht hier ia Sofia gevaarlijk zijn voor Debby, het zou misschien al even gevaarlijk zijn in Belgrado, waar mevrouw Pollifax er niet was om een oogje in het zeil te houden. Ik zal Tsanko vragen of hij haar deze achtenveertig uur kan verbergen, dacht ze en nam zich voor ervoor te zorgen dat Debby vandaag haar paspoort van het hotel terugkreeg.

                                                                                                  


                                                                                                  
                                                                                                    'De kleermaker heeft uw jas gebracht,' kondigde Debby aan toen mevrouw Pollifax te voorschijn kwam nadat ze haar bad en haar besluit had genomen. 'De nota ligt op het bed.' Mevrouw Pollifax raapte de nota op en las: Geld in jas is vals' 

                                                                                                  


                                                                                                  
                                                                                                    'Wel heb ik ooit!' riep ze uit.

                                                                                                  


                                                                                                  
                                                                                                    Debby knikte: 'Die ... eh... werkgevers van u zijn wel lekkere jongens.'

                                                                                                  


                                                                                                  
                                                                                                    'Misleidend,' zei mevrouw Pollifax. 'Het valt me tegen, mooi ik zeggen.' Ze vroeg zich af of Assen Radew wist dat de Russische roebels vals waren. Waarschijnlijk wel. Door vals geld werd de economie in een land immers ontwricht? Als er een heleboel vals Russisch geld in een bevriende satellietstaat in omloop werd gebracht, zou dat de stemming ten aanzien van Rusland natuurlijk ongunstig beïnvloeden. De biljetten zouden zoetjesaan van Sofia uit over de dorpen en onder de boeren verspreid raken. En deze mensen hadden toch al een wantrouwen tegenover papiergeld. Als een hard ploeterende boer een kostbare koe had verkocht en later merkte dat zijn geld waardeloos was, zou dat een zware slag voor hem zijn. Het zou hartverscheurend zijn, dacht mevrouw Pollifax hoofdschuddend. Ze zou hierover een hartig woordje met Carstairs spreken als ze hem weer zag. Toen viel haar in dat Carstairs waarschijnlijk een paar zeer scherpe opmerkingen zou willen maken omdat zij de Illegaliteit in onwettige activiteiten had betrokken. Ze besloot er nu niet verder over te denken en ging op zoek naar een paar schone handschoenen.
                                                                                                  


                                                                                                  
                                                                                                    
                                                                                                      

                                                                                                    


                                                                                                    
                                                                                                      En wat voor spoeling hebben we hier?' vroeg mevrouw Pollifax moedeloos terwijl ze in de zoveelste trog keek op de Dobri Vapkarow-Collectieve.
                                                                                                    


                                                                                                    
                                                                                                      Zij en Debby hadden hier nu bijna twee uur rondgelopen en ze hadden nog geen spoor van Assen Radew gezien. Ganzen des te meer, ze hadden meer dan genoeg van al die ganzen en ook van hun gids, een jongeman die Slawko heette en hevig zwoegde op zijn vertalingen. Maar een gids zou dan ook wel niet iedere dag genoodzaakt zijn om woorden als krachtvoer, foie gras, lever, spoeling en ganzegesnater te vertalen.

                                                                                                    


                                                                                                    
                                                                                                      'In dit mengsel zit meer maïs dan rogge en tarwe,' zei Slawko na ruggespraak met de voorman. Hij had al uitgelegd dat de Dobri Vapkarow-Collectieve zo succesvol werkte, dat ze nu model stond voor andere collectieve boerderijen, en een proefstation was voor kleine experimenten. 'Onze foie gras wordt in alle grote steden van Europa gegeten,' zei Slawko trots. 

                                                                                                    


                                                                                                    
                                                                                                      'En brengt veel lof, veel geld.'
                                                                                                    


                                                                                                    
                                                                                                      De voorman, die geen Engels sprak, stond onbewogen te luisteren. Hij was een grote, forse man met een rood gezicht, gekleed in een overall en modderige lieslaarzen. Hij scheen Slawko al even vermakelijk te vinden als een gans met drie poten of een andere schilderachtige afwijking in de dierenwereld. Hij glimlachte af en toe naar mevrouw Pollifax, vaak naar Debby en geen enkele keer naar Slawko. 
                                                                                                    


                                                                                                    
                                                                                                      Maar Assen Radew liet zich niet zien en mevrouw Pollifax vreesde al dat het een misrekening was geweest. Ze had er eigenlijk geen voorstelling van gehad wat een collectieve boerderij in feite was. Ze had vaag gedacht aan iets in de geest van een tuinbouwbedrijf in New Jersey, knus en op kleine schaal. Maar deze collectieve was als een wijde zee van land met kleine eilandjes van schuren erin. De groepjes schuren en bijgebouwen waren van elkaar gescheiden door kleinere zeeën van vastgetrapte modder, en overal eromheen stonden hokken met ganzen. Maar daarachter was er tot aan de horizon niets te zien dan wolken en velden met maïs en velden met tarwe. De collectieve omvatte kilometers en kilometers land en drie dorpen. Waar Assen Radew ook mocht zitten, hier was hij vast niet.
                                                                                                    


                                                                                                    
                                                                                                      
                                                                                                        'Hèt land behoort aan de arbeiders,' dreunde Slawko op. 'Als de oogst binnen is komt twintig procent van de winst aan de staat, tien procent is voor zaaigoed en tien procent voor nieuwe machines en reparaties. De overige zestig procent wordt onder de arbeiders verdeeld in evenredigheid met het aantal dagen dat ze gewerkt hebben... voor tweehonderd werkdagen duizend leva, voor tweehonderdvijftig werkdagen vijftienhonderd leva.'

                                                                                                      


                                                                                                      
                                                                                                        'Dat is vijfhonderd Amerikaanse dollars,' riep Debby triomfantelijk.

                                                                                                      


                                                                                                      
                                                                                                        'In deze afdeling,' vervolgde Slawko, na de voorman geraadpleegd te hebben, 'wordt voederen met de hand vergeleken met machinale voedering.'

                                                                                                      


                                                                                                      
                                                                                                        Debby keek naar binnen en deinsde terug. 'Ech,' zei ze. Ze had het kijken naar het machinale voederen al haast niet kunnen uithouden, maar nu vluchtte ze naar buiten, waar mevrouw Pollifax haar hoorde kokhalzen. 'Ik wil niet,' zei ze, 'ik kan niet.'

                                                                                                      


                                                                                                      
                                                                                                        Mevrouw Pollifax knikte. 'Heel verstandig. Blijf maar buiten wachten.'

                                                                                                      


                                                                                                      
                                                                                                        Vier jonge vrouwen van melk en bloed in overall keken op toen ze de volgende ruimte van de schuur binnenkwamen. Ze waren allemaal bezig een trechter in de hals van een gans te steken. Ze goten de trechter vol spoeling en wurgden het in de ganzenhals omlaag met melkende handbewegingen. Ze werkten snel, blijmoedig, als laboranten die van de ene retort naar de andere lopen.

                                                                                                      


                                                                                                      
                                                                                                        'Je kunt het alleen als je er niet bij nadenkt, veronderstel ik,' zei mevrouw Pollifax vaag. Slawko keek haar vragend aan. 'Het voedsel zo in die dieren proppen,' legde ze uit. 'Het maakt mooie levers... groot, groot,' zei Slawko, terwijl hij vol ontzag de afmetingen ervan met zijn handen aangaf.
                                                                                                      


                                                                                                      
                                                                                                        
                                                                                                          Mevrouw Pollifax keek snel een andere kant uit, ze wist zeker dat ze nooit meer een hap paté de foie gras door haar keel zou kunnen krijgen.
                                                                                                        


                                                                                                        
                                                                                                          'En nu hebben wij nog de grote verrassing voor u,' zei Slawko, toen ze weer in het zonlicht stonden. 'Komt u maar... over deze greppels... til uw voeten hoog op... naar het laatste gebouw.'

                                                                                                        


                                                                                                        
                                                                                                          'Nog een verrassing?' zei Debby, die naast haar kwam lopen, vermoeid. Ze klommen de houten trap op van een gebouw met gordijnen voor de ramen en stapten een kaal vertrek binnen. 'U gaan nu rustig zitten,' zei Slawko. 'Dit is gebouw voor collectieve vergaderingen en boekhouding. Gaat u zitten alstublieft, doe u jas uit en rust uit.'

                                                                                                        


                                                                                                        
                                                                                                          'Graag,' zei mevrouw Pollifax, gooide haar jas uit en hing hem over een stoel. Ze ging er vlak bij zitten om hem in de gaten te houden.

                                                                                                        


                                                                                                        
                                                                                                          Maar toen de voorman, die langzamer liep dan zij, ook was binnengekomen, dreef Slawko hen allen naar een aangrenzend vertrek. 'Kijk eens ... voor u!' riep hij blij. Mevrouw Pollifax slaakte een kreet van verrassing. In dit vertrek was een lange tafel op schragen neergezet en daarop waren alle produkten van de boerderij uitgestald: schalen met dikke, rode frambozen die nog glinsterden van de dauw, kommen met fijne honing, moten kanteloep en rode, sappige watermeloen, een hompje paté en verscheidene kruikjes met een kleurloze brandewijn. Slawko ontpopte zich onmiddellijk als een gastheer en reikte mevrouw Pollifax en Debby kleine glaasjes aan die hij met de drank vulde. 
                                                                                                        


                                                                                                        
                                                                                                          'Sliwowitz,' zei hij stralend.

                                                                                                        


                                                                                                        
                                                                                                          'Wat buitengewoon gastvrij van u allen,' zei ze. Over zijn schouder heen ontmoette mevrouw Pollifax de belangstellende blik van Lenin die aan de muur hing: het schilderij was de enige versiering van de kale vergaderzaal. 'Op de vrede!' zei ze, haar glas heffend, en plotseling dacht ze aan haar jas die ze in de andere kamer had laten hangen. 'Mijn jas,' zei ze. 'Debby, wil jij even ...?'
                                                                                                        


                                                                                                        
                                                                                                          
                                                                                                            'Natuurlijk,' zei Debby en stond meteen op, maar ze kwam met lege handen en blijkbaar erg verbaasd terug. Ze- schudde zwijgend haar hoofd en haalde haar schouders op, terwijl mevrouw Pollifax moest blijven luisteren naar de gegevens die Slawko uitgalmde alsof hij alleen al door het volume kon overtuigen van Bulgarije's superioriteit.

                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            Tenslotte wendde ze zich tot Debby en vroeg kort: 'Is-ie er niet?'

                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            'Spoorloos verdwenen.'

                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            Slawko drong hun nog meer sliwowitz op, maar mevrouw Pollifax bedankte, ze was nu met haar gedachten bij de verdwenen jas. 'Vloeibaar vuur,' zei ze glimlachend tegen Slawko. 'We moeten eens opstappen, Slawko. We worden moe.' En het wordt laat ook, voegde ze er in stilte aan toe toen ze zag dat het al twee uur was. Nadat ze allen hartelijk had bedankt liep ze naar de aangrenzende kamer, maar op de drempel bleef ze stokstijf staan, want daar hing haar mantel over de stoel waar ze hem had achtergelaten. 

                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            Ze wisselde een blik met Debby. Met een onbewogen gezicht pakte mevrouw Pollifax haar mantel en trok hem aan. Haar hart klopte sneller. Het verbaasde haar niet dat alles, wat ze voor ze hierheen gingen in de zakken had gestopt, er nog net zo in zat: haar zakdoek in de linkerzak en een handjevol munten in de rechter. Haar vingers tastten nu naar de kleine propjes garen die ze in de voering van de linkerzak had genaaid: vijf in totaal, dik genoeg om te kunnen voelen, maar niet te zien. En ze waren er niet meer.
                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            'Wat is er?' vroeg Debby .zachtjes toen ze naar de auto liepen. Mevrouw Pollifax glimlachte. 'Ik geloof toch dat ons uitstapje niet tevergeefs is geweest.'

                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            'En u hebt hem niet te zien gekregen!' ;

                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            'Geen spoor,' zei ze, 'maar ik geloof dat ik nu de andere jas aan heb.

                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            Ze hadden Radew niet gezien op de collectieve boerderij, maar toen mevrouw Pollifax de deur van haar hotelkamer ontsloot, zag ze haar inbreker van de eerste avond op een stoel bij het raam zitten. 'Nou, dat heeft u snel gedaan!' prees ze, terwijl ze de deur sloot en de sleutel omdraaide. Hij trok zijn wenkbrauwen op. 'Bent u dan niet verbaasd?' 

                                                                                                          


                                                                                                          
                                                                                                            
                                                                                                              'Nee, natuurlijk niet. Ik hoop dat ik u de vorige keer niet te erg bezeerd heb?'
                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              Hij keek ijzig. 'Ik kom het geld halen... het zat niet in de jas. Ik wil het graag meteen hebben.'

                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              'Als het geld in de jas had gezeten,' zei ze logisch, 'zou u niet hier gekomen zijn en had ik u nooit ontmoet. Ik moet u spreken. Tussen twee haakjes, er zit misschien een afluisterapparaat in deze kamer.'

                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              'Dat zit er zeker,' zei Radew. 'Ik heb het nagekeken.' Nieuwsgierig keek hij haar aan; zijn ogen stonden vijandig. 'U bent niet zo'n amateurtje als ik eerst dacht,' zei hij. 'Maar dit is fout, faliekant fout, deze bijeenkomst. Tegen alle regels.' 

                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              'Ik heb u het eerst als inbreker ontmoet,' protesteerde ze boos. 'En dat was ook niet zo leuk.'
                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              'U hebt me een doodschrik bezorgd. U jaagt me in feite voortdurend de stuipen op het lijf. Hoe kan ik u benaderen als de geheime politie u voortdurend op de hielen zit - en ik bedoel letterlijk op uw hielen - van maandag zeven uur af? Ik had geen schijn van kans. En dan vertrekt u naar Borowets en u bent helemaal niet in Borowets. En nu mijn geld.' Hij haalde een klein pistool uit zijn zak en liet het achteloos op zijn knie rusten.

                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              'Wist u dat de Russische roebels vals waren?' vroeg ze, terwijl ze op het bed tegenover hem ging zitten. 'Waarachtig wist ik dat ze vals waren. Maar hoe weet ü dat ze vals zijn?'

                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              'Ik vind die revolver het toppunt van ongemanierdheid,' zei mevrouw Pollifax met een blik op het wapen. 'Wilt u het ding misschien op een ander punt richten? We zijn immers bondgenoten?'

                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              'Het is maar dat u geen geintjes uithaalt, en of we bondgenoten zijn, weet ik nog zo net niet,' zei hij. 'Ik heb geen bondgenoten, ik werk voor de poen en ik moet dat geld hebben.'

                                                                                                            


                                                                                                            
                                                                                                              
                                                                                                                'En wij willen u hebben,' vertelde mevrouw Pollifax vrolijk. 
                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'U bent beroeps, ziet u, en zo iemand hebben we hard nodig.' Ze vond dat het woord 'operatie' wel op beroepsjargon leek. 'We hebben een operatie in de zin.'

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'Blindedarm of keelamandelen?' vroeg hij nijdig. 'Kijk eens hier, dame, ik heb haast en ik moet dat geld hebben. Moet ik u vermoorden om het te krijgen?'

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                Mevrouw Pollifax haalde haar schouders op. 'Misschien wel. Zegt de naam Philip Trenda u iets?'

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'Natuurlijk heb ik van Philip Trenda gehoord. Hij is dood. Ze hebben hem vandaag dood gevonden in Belgrado.' 

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'Nu al?' mompelde mevrouw Pollifax. 'Die arme jongen. Alleen was dat Philip Trenda niet die in Belgrado stierf, dat was een bedrieger. Philip Trenda leeft nog en wel hier in Sofia.'
                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                Radew zuchtte. 'Dame, het kan me geen barst schelen. Ik word niet betaald om me over Trenda te sappel te maken, ze betalen me om dat geld te halen dat u hebt meegesmokkeld.' Mevrouw Pollifax zei tactvol: 'Maar zoals u weet, ik heb het en u niet.'

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                Hij keek haar verbluft aan: 'Is dat chantage?' 

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren voor u het begreep,' zei ze blijmoedig. 'Natuurlijk is het chantage. Ik heb wat u wilt hebben en u hebt wat ik wil hebben. Zo gaat het toch met chantage, nietwaar? Maar ik zal u met genoegen de roebels geven als u hebt aangeboden ons te helpen.' 
                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'Aangeboden?' vroeg hij spottend. 
                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'Ja, aangeboden.'
                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'En als ik mijn biezen pak en er vandoor ga?' 'Waarom zou u dat doen?' vroeg ze. 'We willen alleen maar een paar dagen van uw professionele diensten gebruik maken. Dan krijgt u zondag de roebels.' Als we dan nog leven, voegde ze er in stilte aan toe.
                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                
                                                                                                                  'Christus,' mopperde hij. 'Misschien moest ik u maar neerschieten en ermee afnokken.'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'De anderen zouden natuurlijk weten dat u mij hebt neergeschoten. Ik zou geen cent meer voor uw leven geven.' 'Anderen?'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'De mensen met wie ik samenwerk,' zei ze. 'De Illegaliteit waarmee ik hier connecties heb.' 
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Nou belazert u me. In Bulgarije?'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Ik ben hun contactpersoon, dat is mijn opdracht. Zij waren het die u geïdentificeerd hebben toen u me volgde en zij ook hebben uw koffertje doorzocht en het duplicaat van de jas gevonden. Ze weten alles van u. Naam, adres en... eh activiteiten.'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Christus,' kreunde hij. 'Goed dan, waarmee moet ik helpen?' 'Philip Trenda bevrijden en meteen een paar vrienden van de Illegaliteit.'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  Met een donker gezicht dacht hij na. 'En dan krijg ik de roebels?'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Dan krijgt u de roebels.' 
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'En waar zitten die mensen?' 

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'In het Pantsjewski-gesticht.'
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  Hij sprong op 'Godallemachtig, waarom kunt u niet iets gemakkelijks uitkiezen? De premier vermoorden bijvoorbeeld.' 

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Toe... ik hou niet van godslasteringen,' verzocht mevrouw Pollifax.
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Bent u niet goed wijs? Het Pantsjewski-gesticht?' 

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Omdat ze daar nu eenmaal zitten ... en omdat we ze daaruit willen hebben,' zei ze kribbig, 'moeten we daar wel zijn.' 
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Waanzin,' zei hij. 'Wanneer?' 'Dit weekend.' 
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Godallemachtig!' 
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Meneer Radew ...'
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Oké, sorry. Maar laat ik u vertellen dat het onmogelijk is. U bent gek. Ik heb een contactman in het Pantsjewski en die zegt dat de beveiliging waterdicht is, het is ...'

                                                                                                                

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                'Contactman?' vroeg mevrouw Pollifax haastig. 'Een gevangene?'

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                
                                                                                                                  'Natuurlijk niet, een bewaker,' snauwde hij. 'Waar ziet u me voor aan, voor een amateur? Hij vertelt me wie erin gaan en wie eruit komen... niet voor niets natuurlijk, maar hij vertelt me ook ...'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Meneer Radew, u bent een schat,' zei mevrouw Pollifax spontaan, en ze boog zich voorover en kuste hem. 'Ziet u wel? U kent een bewaker. Ik wist dat u ons zou kunnen helpen.'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  Radew deinsde terug. 'Handen thuis, dame. Godallemachtig.' 
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Ik ben ook zó blij,' bekende ze. 'Het ontbreekt de anderen aan een zekere hardheid, een zekere ervaring... en u hebt nog een revolver ook.'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  Hij keek ontsteld. 'Wilt u zeggen dat die anderen dat niet hebben?'

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Het is bijna vijf uur,' zei ze met een blik op haar horloge. 

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Als u nu eens meteen met me meeging om kennis met ze te maken. We hebben maar heel weinig tijd en de definitieve plannen moeten absoluut vanavond gemaakt worden.' 
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  Hij bleef onbeweeglijk staan. 'Ik heb nog éen ding te zeggen,' verklaarde hij. 'U ziet eruit als een schattig oud dametje. Echt lief. Echt lief, zacht en vriendelijk. U bent helemaal niet schattig,' besloot hij.
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Dat,' zei mevrouw Pollifax, 'is het fijnste compliment dat een beroeps me kan maken. Ik dank u wel, meneer Radew.' 

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  'Godallemachtig,' zei hij bitter.
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  

                                                                                                                


                                                                                                                Hoofdstuk 19


                                                                                                                
                                                                                                                  

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  Toen de kleine blauwe auto ditmaal voor hotel Rila stopte, stuurde mevrouw Pollifax Georgi naar de personeelsingang van het hotel. 'Assen Radew komt via de achterdeur bij ons. Ik heb hem juist aangeworven,' zei ze.

                                                                                                                

                                                                                                              


                                                                                                              
                                                                                                                
                                                                                                                  'Bora' mompelde Georgi vol ontzag. 'U lijkt werkelijk wel een heks. Maar hij moet wel geblinddoekt worden, anders hij weten waar hij ons kan vinden. Mag het met uw sjaal?' 
                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  
                                                                                                                    'Best. Hoe zit het met mevrouw Bemish?' 'Zij is de hele dag bij ons geweest en zij geven ons veel inlichtingen. Die dame heeft veel moed. Gisternacht zij gaan naar derde verdieping van Pantsjewski-gesticht - streng verboden, begrijpt u? - en zij kijken. Zij maken bewakers erg boos, maar zij zeggen: "Dit is Petrow's zoon".' 
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Wat ben ik blij dat we haar zijn gaan opzoeken!' zei Debby. Radew stapte in en liet zich nors de sjaal voor de ogen binden. Toen ze bij het pakhuis kwamen en hun voetstappen hol weergalmden door de kelder, fluisterde Georgi: 'U hebben gezichtskousen?'
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    Mevrouw Pollifax gaf hem vier paar kousen en hij holde vooruit. Toen zij en Debby en Radew het kamertje achter de verwarmingsketel binnenkwamen, vond ze haar Illegale vrienden met door de dunne kousen onherkenbaar verdoezelde gezichten: platgedrukte neuzen, vertrokken monden en de kin verborgen in de kousen. Mevrouw Pollifax deed Radew de blinddoek af en hij vloekte krachtig. 'Idioten!' riep hij wanhopig.

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Laat mevrouw Bemish binnenkomen,' zei Tsanko. Hij tilde een groot stuk karton op en schoof het tussen de buizen tegen de muur. Toen hij achteruit stapte zag mevrouw Pollifax dat het een grote plattegrond van het Pantsjewski-gesticht was. 
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Goedenavond,' zei hij met een buiging. 'Zie ik er sinister uit? Zoals u ziet zijn we druk in de weer geweest.' 
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Goedenavond, Tsanko. Wij hebben ook niet stil gezeten. Dit is Assen Radew die een bewaker in het Pantsjewski-gesticht kent.'
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Reusachtig!'

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Ik mis nog iemand,' zei ze nadat ze de gesluierde hoofden had geteld.
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Wolko... hij heeft wat vuurwerk apart gelegd en werkt nu formules uit. Erg belangrijk. Ha, mevrouw Bemish,' zei hij. Georgi kwam binnen met mevrouw Bemish, die angstig keek, hoewel haar gezicht opklaarde toen ze mevrouw Pollifax en Debby gewaarwerd. 'Ze vinden dat ik iets doe,' fluisterde ze tegen mevrouw Pollifax. 'Is dit mogelijk?' 
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Ha, daar is Wolko, nu kunnen we beginnen,' zei Tsanko: 'Wil iedereen gaan zitten? Dan open ik de vergadering,', zei hij plechtig. 'We gaan de bestorming van het Pantsjewski overwegen.'
                                                                                                                  

                                                                                                                


                                                                                                                
                                                                                                                  
                                                                                                                    Boris merkte zuur op: 'Wat jammer wij niet hele zaak laten waaien en naar grote toeristennachtclub gaan vanavond.' Tsanko boog zich naar hem over en klopte hem hartelijk op de schouder. Daarna zei hij: 'Ik kan jullie misschien beter vertellen dat Boris tweemaal in de gevangenis heeft gezeten omdat hij zijn mond voorbij had gepraat. Van de laatste zestien jaar heeft hij er acht in de gevangenis doorgebracht omdat hij zich bij zijn geschiedenislessen niet aan de leerboekjes van onze Bulgaarse Republiek had gehouden. En toch brengt hij zichzelf weer in gevaar door ons te helpen.' 

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Gedraag ik me zo slecht dat je dat moet vertellen?' vroeg Boris somber.
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Heel slecht,' zei Tsanko ernstig.

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    Boris glimlachte en opnieuw lichtte zijn hele gezicht op. 'Dan zal ik stil zijn, als iemand mij zeggen hoe mijn maag tot zwijgen brengen, die gaat rommelen bij gedachte aan gevangenissen. Doet er niet toe. Als geschiedenisleraar ik hebben er altijd naar verlangd geschiedenis te zien maken. Laten we verdergaan.'

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    Tsanko knikte. 'Mevrouw Bemish heeft ons vanavond heel wat nieuws verteld, goede en slechte tijding. Als ruil hadden we alleen slecht nieuws voor haar. We hebben haar verteld dat haar man dood is. Omdat wij zijn dood op ons geweten hebben is het niet meer dan billijk dat wij haar paspoort geven om het land te verlaten als wij het leven hiervan afbrengen. Iedereen akkoord... ? En hier hebben we de plattegrond die we uit haar zeer nuttige beschrijving hebben kunnen samenstellen.'

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    Na een snelle blik op mevrouw Bemish keerden ze zich naar de plattegrond. 

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    [image: ]

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    'Het slechte nieuws is dit,' vervolgde Tsanko. 'Onze Bulgaarse vrienden zitten hier...' hij wees op de eerste verdieping aan de zuidkant. 'Philip Trenda zit aan de tegenovergestelde kant van het gesticht, helemaal boven, op de derde verdieping.' 
                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    
                                                                                                                      Debby kromp in elkaar. 'Oei,' zei ze.
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Mevrouw Pollifax zag verwijtende blikken op zich gevestigd. 
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'En het goede nieuws?' vroeg ze zonder op de anderen te letten.

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Mevrouw Bemish nam het woord. 'De muur is niet druk,' zei ze. 'Er loopt maar éen man rond en rond. Het is vakantieseizoen, het personeel gaat met vakantie naar Warna en de stranden aan de Zwarte Zee. Zeven bewakers weg deze week.' 'Bedoelt u dat er niet in ieder huisje een schildwacht staat?' 
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Mevrouw Bemish knikte.

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Wel een beetje zorgeloos,' prevelde mevrouw Pollifax tevreden.

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Assen Radew deed voor de eerste maal zijn mond open. 'Wat zijn de plannen?' vroeg hij. ,

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'We gaan nu het plan maken,' zei mevrouw Pollifax. 'Omdat het er zo formidabel uitziet - het diagram - zou ik om te beginnen willen voorstellen te vergeten dat het een gevangenis is met een muur er omheen. Laten we het beschouwen als twee dozen die in elkaar passen.' 

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Assen Radew lachte schamper. 
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Boris zei: 'Gaan we dozen aanvallen?'
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Maar ze heeft gelijk,' riep Debby. Ze sprong op. 'Kijk eens waar Phil zit. Zijn cel ligt helemaal boven, maar recht tegenover de muur.'

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Drie verdiepingen hoog,' wierp Boris tegen.

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Jawel, maar ziet u dan niet dat we de gevangenis helemaal niet in hoeven te gaan om Phil te redden, als we van de muur naar het raam kunnen komen over de binnenplaats heen?

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Boris zuchtte. 'En wie van ons heeft vleugels? Wie is een engel? In welke gevangenis staan er ramen open?'

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Van ramen weet ik niets af,' zei Debby ongeduldig, 'maar ik weet wel dat je zo'n ruimte kunt overbruggen door middel van een touw. Ik heb al gezegd dat ik wel wat van touwen af weet. Verleden jaar in het zomerkamp hebben we geleerd hoe we wild water - dat zijn watervallen - konden oversteken aan een touw. Het was een cursus om je in geval van nood te leren redden, maar toen het onze ouders ter ore kwam werd de leraar ontslagen en moesten we allemaal weer met kralen gaan prutsen. Maar het maakt immers geen verschil of je aan een touw een waterval of de binnenplaats van een gevangenis oversteekt?'
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      
                                                                                                                        'Heb je het zelf gedaan?' vroeg mevrouw Pollifax. 

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Weet je nog hoe het moet?' Debby knikte. 'Allebei ja.'
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        Tsanko schudde zijn hoofd. 'We vergeten iets. Je leraar is ongetwijfeld eerst naar de overkant gezwommen om het touw aan de andere kant vast te maken. Hoe wil je dat met een binnenplaats doen?'

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        Met een diepe zucht ging Boris rechtop zitten. Bijna boos zei hij: 'Laten we het kind niet ontmoedigen. Ik wil dit dwaze plan eigenlijk niet steunen, maar hiervoor is een oplossing... het touw zou, aan een pijl, met de boog naar de overkant geschoten kunnen worden.' Hij leunde achterover en keek het gezelschap duister aan.

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Nou zeg!' zei Debby. Ze bekeek Boris met andere ogen. 

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Wildwestgedoe,' zei Assen Radew met walging. 
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Natuurlijk is het dat,' zei mevrouw Pollifax verontwaardigd. 'We hebben toch niets anders om mee te werken dan onze fantasie?'
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Oké, wil iemand nog meer wildwestideeën? Hier komt er nog een, zei Wolko. Hij stond op en liep naar de plattegrond toe. 'Hier op de eerste verdieping zitten onze landgenoten, onze vrienden. Laten we daar eens even bij stilstaan. Jullie weten dat dit heuvel is, hier op de Persenk-boulevard. Als een van mijn vrachtwagens is gestolen, met springstof erin, en is geparkeerd hier op Persenk-boulevard, boven op heuvel, en remmen zijn misschien slecht, erg slecht, en vrachtwagen gaat rollen...
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        
                                                                                                                          Er viel een stilte.

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          'Dan,' zei Georgi, 'zou hij heuvel afrollen en buitenmuur opblazen, maar niet verder gaan. Muur van Panchewski zou intact blijven.'

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          'Springstof? Hebben jullie springstof?' zei Assen Radew. 'Ik heb alleen maar ganzen en een revolver. Als jullie dynamiet hebben zouden we dit kunnen doen.'

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Assen stond op en mevrouw Pollifax schreef op ganzen - éen revolver.

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          'Jullie hebben twee explosies nodig, twee verschillende, begrijpen jullie? Eén voor de buitenmuur, een voor het gesticht. Wat voor soort springstoffen hebben jullie?' 'Vuurwerk,' zei Boris somber. 'Kom nou! Geen detonators?'

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          'Een klein beetje pentoliet,' zei Wolko. 'Maar niet genoeg voor twee grote ontploffingen.'

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Radew fronste zijn wenkbrauwen. 

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          'Op de collectieve hebben we petn om rotsen op te blazen. Maar wat levert het mij op?' vroeg hij strijdlustig. 'Voor. mij is dit erg gevaarlijk, ik ken u geen van allen en jullie weten allemaal wie ik ben. Als het in jullie kraam te pas komt kunnen jullie me erbij lappen, mijn identiteit noemen, wat ik doe ...' 
                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Tsanko knikte. 'Daar heeft hij gelijk in.' 
                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Mevrouw Pollifax besefte dat er aan haar groeiende lijst van verboden activiteiten nog een was toegevoegd, namelijk het onthullen van de identiteit van een agent. Ze zuchtte. 
                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Radew zei: 'U geeft deze dame hier, deze mevrouw Bemish, paspoort om het land uit te komen. Ik geloof dat ik liever een paspoort heb dan valse Russische roebels.' De leden van de Illegaliteit keken elkaar aan. 'We hebben maar acht paspoorten,' protesteerde Tsanko. 'We hebben mevrouw Bemish vrijgeleide naar haar broer beloofd en we reserveren er een voor die jonge Trenda, die wel geen paspoort meer zal hebben, en dan zijn er vier landgenoten van ons die beter niet in Bulgarije kunnen blijven.'
                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Dat zijn er zes,' zei Radew. 'Geef er een aan mij en houdt u in ruil vijftigduizend valse Russische roebels!'

                                                                                                                        

                                                                                                                      

                                                                                                                    

                                                                                                                  


                                                                                                                  
                                                                                                                    
                                                                                                                      Tsanko en Wolko wisselden geamuseerde blikken. Wolko zei: 'We zouden die valse roebels wel ergens voor kunnen gebruiken, nietwaar jongen?'
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Maar dan houden we nog maar éen paspoort over.' Tsanko wendde zich tot Radew. 'U zou het waard moeten zijn. Laat ons eerst eens horen wat u kunt doen om het te verdienen.' Radew lachte. 'U krijgt van mij waar voor uw geld... ik weet met springstoffen om te gaan. In Amerika geleerd voor ze me gedeporteerd hebben. Ik ben een echte bandiet en eerlijk gezegd, wat mij betreft hoef ik nooit van mijn leven meer een gans te zien. Ik ken ook een bewaker van het Pantsjewski, een zekere Miroslaw. U geeft mij wat valse roebels en ik betaal hem royaal voor wat u hem wilt laten doen. Misschien laat hij me zelfs wel binnen in het Pantsjewski, ja? Een beetje springstof in plastic gewikkeld, een lont, en ik kan hier en daar misschien een paar sloten laten springen. Dat wil ik allemaal doen voor een paspoort.'
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Zijn woorden brachten een duidelijke verandering van sfeer teweeg. Radew was precies wat ze nodig hadden. Mevrouw Pollifax merkte dat twijfel plaats maakte voor enthousiasme. Zelfs mevrouw Bemish werd erdoor aangestoken. Ze boog zich voorover en zei met schitterende ogen: 'Ik ga nu naar mijn werk, maar eerst als u dit doet 's nachts als ik daar ben, ik doe elektrische dozen uit, als u me zeggen hoe. In kamer naast keuken, grote kamer. Elektrische schakelaars maken licht en sireen.'

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Sirenes ... bora' mompelde Georgi.

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Da, sirenes.'

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Ze zullen wel een noodaggregaat hebben, denk ik,' zei Tsanko.

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      Mevrouw Bemish knikte. 'Als elektriek uitvalt - sneeuwstorm of kortsluiting - grote machine begint. Aggregaat.'

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Hoe lang duurt het voor ze die op gang hebben?'

                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      'Ik denk,' zei ze en sloot haar ogen. 'Twee, misschien drie jaren geleden. Ik maak stamppot. Elena brengt kaars en ik snij misschien tien aubergines. Dan ik schil en haal zaadjes eruit voor aggregaat opnieuw licht brengt.' Ze deed haar ogen open. 'Tien, misschien vijftien minuten.'
                                                                                                                    


                                                                                                                    
                                                                                                                      
                                                                                                                        Georgi zei: 'Dus we zouden maar tien, hoogstens vijftien minuten hebben om de gevangenen eruit te halen?' 

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Wilde je zo graag nog wat langer in het Pantsjewski-gesticht blijven?' vroeg Boris droogjes. 'Je hoort wat ze zegt, we heb ben tien aubergines de tijd.'
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Nu nog iets,' kwam mevrouw Pollifax tussenbeide. 'Hoe moeilijk hét ook zal zijn, ik zou er sterk op willen aandringen dat we dit morgenavond of zondagmorgen doen. Balkantoerist heeft me verzocht het land te verlaten.' 

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Hoe dat zo?' vroeg Tsanko.
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        Ze vertelde hem van Newena en haar boosheid. 'Dus ik zal morgen Sofia moeten bezichtigen en me heel goed moeten gedragen, en dat betekent dat de taken vanavond verdeeld zullen moeten worden.'

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'We zetten er liever geen vrouwen bij in,' zei Tsanko. 

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Onzin,' zei ze vierkant. 'We kunnen niet allemaal kousen voor ons gezicht dragen. U hebt ook mensen nodig die een paspoort hebben en het land kunnen verlaten.' 'Dat is waar,' zei Radew. 'U geeft mij paspoort en ik wil grote risico's nemen. Deze dame gaat ook weg en het meisje ook. Als dit slaagt, zal er later een onderzoek komen.' Tsanko hief wanhopig zijn handen ten hemel. 'Dan moeten we aan de slag ... in ernst.' 
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        'Precies,' zei Wolko. 'Laten we verder praten.' Toen iedereen tegelijk begon te spreken, dacht mevrouw Pollifax: de ideeën komen los! En ze leunde tevreden achterover in haar stoel. De knuppel was in het hoenderhok gegooid en ze wist dat iedereen bereid was zich in te zetten.
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        Het was middernacht voor ze een voorlopig plan hadden gemaakt en opbraken, maar alleen omdat ze slaap nodig hadden voor de uren die komen zouden. Mevrouw Pollifax zou die dag, als ze als toeriste Sofia bezichtigde, negen Bulgaarse polshorloges kopen - voor ieder lid van de groep een - zodat ze in de hun toegemeten tien of vijftien minuten hun taken konden vervullen volgens de wijzers van identieke horloges. Debby zou zich niet meer vertonen en door Georgi worden verborgen in een verlaten hut aan de rand van de stad. In diezelfde hut zouden Wolko en Radew het grootste deel van de dag aan hun springstoffen blijven werken. Assen Radew zou contact opnemen met de bewaker van het Pantsjewski-gesticht die voor hem werkte, om te zien wat hij gedaan kon krijgen, en mevrouw Bemish had beloofd de vier Bulgaarse gevangenen voor te bereiden op de mogelijkheid van een bevrijding en te proberen meer te weten te komen over de derde verdieping waar Philip's cel lag.
                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        
                                                                                                                          De aanslag op het Pantsjewski-gesticht werd vastgesteld op zondagmorgen drie uur, even voor zonsopgang. Na dit besluit vertrokken ze, allen met een gevoel van verwondering over de gebeurtenissen van die avond.

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          

                                                                                                                        

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        

                                                                                                                      


                                                                                                                      Hoofdstuk 20


                                                                                                                      
                                                                                                                        

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        
                                                                                                                          De volgende dag kwam Newena, een en al opgewektheid, de hal van hotel Rila binnenstappen. 'De bus buiten zit vol mensens,' zei ze tegen mevrouw Pollifax. 'Heel keurige mensens, allemaal Westeuropeanen. Hoe vond u Slawko gisteren? Hoe vond u de ganzenfokkerij? Denkt u eraan, ik komen u vanavond om zeven uur halen om u naar vliegveld te brengen voor vliegtuig van negen uur.'
                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          'Ik zal eraan denken,' zei mevrouw Pollifax gedwee. 

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          'U gaan nu mee voor rondrit door Sofia.' 
                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Dit was het begin van een lange dag, peinsde mevrouw Pollifax toen ze plaatsnam in de bus van Balkantoerist. Het was een comfortabel voertuig met een chauffeur die geen Engels sprak, een klein stoeltje naast hem voor Newena en een microfoon waarin ze sprak. Als mevrouw Pollifax mocht hebben verwacht dat ze zich zou vervelen tijdens Newena's luxe toer, dan was ze al gauw aangenaam verrast.
                                                                                                                        

                                                                                                                      


                                                                                                                      
                                                                                                                        
                                                                                                                          Overal langs de boulevards wapperden vlaggen in de wind. 'U ziet Sofia op uniek moment,' kondigde Newena aan. Ze ademde zwaar in de microfoon en haar ogen schitterden. "Morgen komt kameraad Brezjnew, de partijleider van onze machtige Sowjet-vrienden een bezoek brengen aan onze leiders. Er komt een optocht en vele toespraken zullen gesproken worden.' De bus stopte voor het Nationale-Congresgebouw, zodat ze de houten tribunes konden zien en de arbeiders die de microfoons aansloten.

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          'Ginds aan het eind van de laan zien we het Georgi Dimitrow-Mausoleum,' vervolgde Newena. 'Ook daar zal morgen plechtigheid zijn, het aflossen van de wacht voor partijleider Brezjnew.'

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Tijdens de tocht viel het mevrouw Pollifax op dat Newena een uitgesproken voorkeur had voor nieuwe wijken en alles dat de Sowjetgeest ademde. De St. Georgekerk, die in de derde eeuw gebouwd was, deed-haar niets, ze was zichtbaar verveeld. De passagiers kregen een uur om de ikonen en de voorwerpen uit Thracië, tentoongesteld in de crypte van de Newski-kathedraal, te bezichtigen. Maar wat duidelijk de meeste indruk op haar maakte was, dat er zo'n groot aantal mensen naar Bulgarije was gekomen om ze te bezichtigen. Bij het monument van het Rode Leger daarentegen werd ze lyrisch en haar stem jubelde bijna toen ze op de nieuwe hotels Pliska en Rila wees en op de flatgebouwen in de buitenwijken van de stad. Newena was blijkbaar niet een van de jonge mensen over wie Tsanko zich het hoofd brak. Boven de dertig waarschijnlijk, schatte mevrouw Pollifax.

                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          Omstreeks twaalf uur gebruikten ze de lunch op de Witosja, het restaurant waar mevrouw Pollifax had vernomen dat Philip gearresteerd was. Ze daalden de berg af met de kabelbaan en vonden de Balkantoerist-bus beneden wachten, waarna ze naar Boyana vervoerd werden om de middeleeuwse kunst van de kerk te bezichtigen. Om half drie werd mevrouw Pollifax weer bij haar hotel afgezet. 'Ik ga nu nog wat souvenirs kopen,' zei ze geruststellend  tegen Newena.. 'In het Tzumwarenhuis.'
                                                                                                                        


                                                                                                                        
                                                                                                                          
                                                                                                                            'Maar om zeven uur in de hal, hoor!' waarschuwde Newena.

                                                                                                                          


                                                                                                                          
                                                                                                                            'Ja,' zei mevrouw Pollifax. Ze sloeg de hoek om en liep de straat naar de Tzum in, waar ze tot stomme verbazing van de verkoper negen horloges kocht. Hierna bleef ze een uur in haar kamer om de horloges gelijk te zetten en te controleren. Toen pakte ze ineens een briefkaart en schreef aan haar buurvrouw, juffrouw Hartshorne: Beste Grace, Mocht ik door omstandigheden (bijvoorbeeld als ik naar de gevangenis ga of voor het vuurpeleton sta, dacht ze) later terugkomen, wil je dan mijn nachtbloeiende cereus naar professor Whitsun brengen. Dat klonk nogal pessimistisch en daarom voegde ze er nog zwierig aan toe: Heb het heerlijk, Emily. En daarna verscheurde ze de briefkaart en gooide hem in de prullemand. Om half vijf stopte ze de horloges weer zorgvuldig in de papieren boodschappentas, sloot de deur achter zich en ging naar beneden, door de hal naar de voordeur. Het duurde niet lang of de kleine blauwe auto kwam eraan, ze stapte in en zij en Georgi reden weg.

                                                                                                                          


                                                                                                                          
                                                                                                                            De hut aan de rand van de stad was vroeger een stenen huisje met een rieten dak geweest, maar een brand had het dak verwoest en het interieur geblakerd. Balken leunden schots en scheef tegen de stenen muren en zonnebloemen hadden een nieuw dak van ranken geweven. Het was lieflijk en landelijk. Maar wat het belangrijkste was, het lag afgelegen en aan de zoom van een bos, een heel eind van het naaste gehucht vandaan.

                                                                                                                          


                                                                                                                          
                                                                                                                            'Maar waar zijn ze allemaal?' vroeg mevrouw Pollifax toen Georgi de auto onder een lindeboom geparkeerd had,

                                                                                                                          


                                                                                                                          
                                                                                                                            'O, Boris is in het bos, oefenen met zijn jachtboog. Wist u... hij is goed, erg goed? Wolko en Radew zitten in kelder onder huis springstoffen maken.'

                                                                                                                          


                                                                                                                          
                                                                                                                            'En Debby? En Tsanko?'

                                                                                                                          


                                                                                                                          
                                                                                                                            'Tsanko komen later. Debby? Zij zal wel bij Boris zitten oefenen met touwen.' En trots vertelde hij: 'We hebben lang, lang touw, erg sterk, zoals mannen gebruiken bij heel hoge ramen wassen.'
                                                                                                                          


                                                                                                                          
                                                                                                                            
                                                                                                                              'Steigertouw?' begreep mevrouw Pollifax. 'Hoe komen jullie daaraan?'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              'U onze groep niet onderschatten,' zei Georgi vol vuur. 'Het is waar, Wolko en Tsanko en Boris zijn niet jong, maar zij veel kennis, veel verleden. Ikzelf niet veel vertrouwen in begin, ik wilde alleen jonge mensen. Nu ik denken anders. Wij vullen elkaar aan als hemel en wolken, u begrijpen? Zij weten de weg om aan dingen te komen, zij hebben grote kennis.' Ervaren aasgieren, dacht mevrouw Pollifax met een glimlach. 'Radew heeft de bewaker die hij kent gesproken. Hij lang weggebleven. Hij brengt nieuws dat deze bewaker Miroslaw van middernacht tot zonsopgang op muur zal staan. Om drie uur vannacht precies zal deze man sigaretje gaan roken en praatje maken bij de poort. Hij zal niet op de muur zijn. Maar Radew betalen veel geld ... o hoei!'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              'O hoei?' lachte mevrouw Pollifax. 'Je hebt zeker met Debby gepraat!'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              'U merkt dat?' zei hij grinnikend. 'Zij is goed meisje. Wij vrienden geworden vandaag.'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              'En mevrouw Bemish? Heeft iemand haar vandaag nog gezien?'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              'Da. Als contactman ik haar acht uur vanmorgen bezocht hebben; Zij goed gekeken en foto's gemaakt van ramen aan Trenda's kant van gevangenis. Radew en Boris hebben die grondig bekeken.'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              'Dus de hele uitrusting en alle informaties zijn binnen,' zei mevrouw Pollifax toen ze van de auto naar de hut liepen. Georgi knikte. 'Wij doen veel ervaring op voor Illegaliteit. Komt u binnen.'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              'Je moet me toch eens vertellen, Georgi,' zei ze. 'Je bent nog zo jong. Waarom doe jij dit allemaal?'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              Georgi keek verbaasd op. 'Zij u niet vertellen? Mijn broeder is een van de gevangenen in Pantsjewski.'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              'Ach ... wat akelig.'

                                                                                                                            


                                                                                                                            
                                                                                                                              
                                                                                                                                'Levenslang,' knikte Georgi. 'Hij is ook goed communist, maar hij onenigheid met verkeerde partijfunctionaris, zij doen huiszoeking in zijn flat en vinden schrift waarin hij schrijven dat wij beter vrijer kunnen zijn zoals Joegoslavië. Zij zeggen dit heel erg, heel opstandig.' Hij zuchtte. 'Hij zal niet graag zijn geliefd Bulgarije verlaten, maar als hij gaat... over vijf of tien jaar alles misschien een beetje veranderd en hij terugkomen. Mijn land nu al beter dan eerst. Geen - hoe heet dat - bloedaftappingen meer. Aderlatingen.'

                                                                                                                              


                                                                                                                              
                                                                                                                                Ze daalden een ladder af naar de kelder onder het huis. Het was erg primitief, niet meer dan een groot gat dat in de aarde was uitgegraven om voedsel in te bewaren. Er hingen nog wat verdorde kruiden aan de zoldering. Daaronder stonden Wolko en Radew kleine, vormloze pakketjes te tellen als twee ernstige kruideniers die aan het inventariseren waren. 'Ha, Amerikanski,' zei Wolko met een glimlach. 'Welkom! Kom eens kijken wat vandaag gedaan is.' 'Dolgraag.'

                                                                                                                              


                                                                                                                              
                                                                                                                                'Deze Radew is specialist. Radew, vertel haar.'

                                                                                                                              


                                                                                                                              
                                                                                                                                'Het gaat niet slecht,' bevestigde Radew. 'Hier is een vernuftige ontsteking, twee minuten. Deze is voor Tsanko, zeer krachtig, maar in heel klein pakje, ziet u wel? We hebben er twee uitgeprobeerd, ze zijn zo volmaakt, dat ik misschien in zaken ga.' Hij grijnsde. 'Hier zijn zes lichtere pakjes springstof, ook voor in de zak, bijna geen ontstekingstijd, misschien vijf seconden. Mevrouw Bemish heeft er vandaag twee gekregen, twee voor u en mij, vier voor Georgi en Kosta.' '

                                                                                                                              


                                                                                                                              
                                                                                                                                'En de grootste?' vroeg ze.

                                                                                                                              


                                                                                                                              
                                                                                                                                'Die is al binnen in de vrachtauto aangebracht. De hemel behoede ons voor ongelukken. Hij ontploft als hij met iets in contact komt.'

                                                                                                                              


                                                                                                                              
                                                                                                                                Mevrouw Pollifax slaakte een diepe zucht van verlichting.

                                                                                                                              


                                                                                                                              
                                                                                                                                'Fijn,' zei ze, 'alles schijnt in kannen en kruiken te zijn.' Ze keek hen stralend aan. Revolvers zouden hun plan een stuk eenvoudiger gemaakt hebben, dacht ze, maar Tsanko's jachtgeweren lagen in Tarnowo en alleen Radew had een revolver. Ze had de hoop uitgesproken dat dit een overval zonder bloedvergieten zou worden, waarop Boris lijzig had geïnformeerd:
                                                                                                                              


                                                                                                                              
                                                                                                                                
                                                                                                                                  'Voor hen of voor ons?' 'Allebei,' had ze geantwoord en hij had spottend gesnoven.

                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  Om zeven uur ging Wolko stilletjes weg - niemand vertelde waarom - en Georgi spreidde een grote vierkante lap op de vloer van de hut uit. Daar gebruikten ze hun maaltijd, waarbij ze in letterlijke zin samen het brood braken, een enorm brood, en het wegspoelden met rode wijn. Over het tafelkleed heen ontmoette Debby haar blik en zei: 'Geweldig, hè mevrouw Pollifax?' Ze at met haar vingers en haar gezichtje zag er gezond en blozend uit van de zon. Ze had niets meer van een zwerfkatje vandaag. Ze zet zich voor iets in, ze is nodig, dacht mevrouw Pollifax, en ze verbaasde zich erover dat zoveel mensen meenden dat geluk synoniem was aan een gemakkelijk leventje.

                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  Tsanko was nog steeds niet terug. 'Hij en Wolko naar grote bijeenkomst,' legde Boris uit toen ze naar hen vroeg. 'Wat u noemt feest.'

                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  'Een feest!' Het leek een bijzonder vreemd moment om nu te gaan feesten.

                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  'Wij vandaag besloten - u was er toen niet bij - dat Wolko niet kan meegaan met ons vanavond. Wij aandringen hij zich buiten schot houden omdat hij vrachtwagen en springstoffen geleverd en hij goed verhaaltje moet hebben.'

                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  'Een alibi,' hielp-mevrouw Pollifax.

                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  'Da. Hij al veel waagt. De politie zal te zijner tijd vernemen waar vrachtauto vandaan komt en ze zullen streng zijn. Wij hebben inbraak in pakhuis geënsceneerd, sloten geforceerd, kisten in wanorde. Maar niemand weten wie het gedaan heeft. En als zij spreken met Wolko, hij helemaal onschuldig zijn. Hij zal hele nacht op feest zijn. Gegeven,' zei hij met een grijns, 'ter ere van generaal Ignatow.'

                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  Mevrouw Pollifax lachte. 'Wat slim van jullie!'
                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  'Da. Hoe kan hoofd veiligheidsdienst man verdenken die glas met hem heft?' Hij keek op zijn horloge. 'Maar Tsanko zal hier om middernacht zijn. Bent u zenuwachtig, Amerikanski'?
                                                                                                                                


                                                                                                                                
                                                                                                                                  
                                                                                                                                    'Heel erg,' zei ze.

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    Hij knikte. 'Hoe zal het aflopen, hè? Men vraagt zich af: is dit waard om voor te sterven?'

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    'En wat is uw antwoord?' vroeg mevrouw Pollifax.

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    Hij glimlachte. 'Het is niet waard om voor te sterven, maar waard om voor te leven om het te kunnen doen.'

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    Ze knikte. 'Ik mag je graag, Boris. En ik hoor je ook graag spotten.'
                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    Hij haalde geamuseerd zijn schouders op. 'Het houdt me levend, het amuseert me. En ieder diertje zijn pleziertje, nietwaar?'

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    Het werd langzaam donker en daarmee koud. Ze mochten geen licht maken behalve in de kelder en na een uurtje werd het mevrouw Pollifax te benauwd in die kleine ruimte met het enkele kaarsje als verlichting. Debby en Georgi zaten in een hoekje ernstig met elkaar te praten over hun land en over hun vrienden. Kosta, Boris en Radew waren heftig in het Bulgaars aan het debatteren. Terwijl mevrouw Pollifax naar hen zat te kijken had ze alle tijd om te tobben over haar impulsiviteit en de vele mensen die ze bij deze aanslag op de gevangenis had betrokken en over de verschrikkelijke risico's die ze voor het aanbreken van de dag op zich zouden nemen. Maar toch, als je nog een. klein kansje had om een mensenleven te redden - en je was net op het juiste moment op de juiste plaats - wat kon je dan anders doen dan het wagen? Je nam het besluit met je verstand, dacht ze - met de nuchtere logica van een schaakspeler - en daarna moest je het waarmaken, de emotionele protesten smoren, weerstand bieden aan het verlangen om het maar op te geven, te twijfelen, te vluchten. De wezenlijke vijand was de angst.
                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    'Ik ga maar buiten onder een boom zitten,' zei ze tegen de anderen.

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    'Gaat u niet te ver weg?' riep Debby.

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    Ze zat onder de boom toen Tsanko terugkwam in de vrachtwagen, waarmee hij, met gedoofde lichten, dwars over het braakliggende terrein reed. Hij zag haar niet zitten, maar toen ze hem riep kwam hij naar haar toe en ging naast haar zitten op de ruwhouten bank. 'Mijn grootste zorg is hoe u zich voelt vanavond,' zei hij. 'Gaat het goed?'

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    
                                                                                                                                      'Angstig maar goed,' zei ze.

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      Hij knikte. Zijn gezicht was een bleke vlek in de duisternis.

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      'Geen maan, we hebben geluk,' zei hij.

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      Ze zaten rustig naast elkaar, omringd door de nachtgeluiden: het tsjirpen van de krekels, het roepen van de koekoek, het ritselen van de bladeren in het bos. Het was wonderlijk hoe ze van deze man was gaan houden, dacht mevrouw Pollifax, en ze bepeinsde hoe weinig mensen er maar waren met wie ze een intuïtieve saamhorigheid voelde. Het was niets tastbaars, het was een kwestie van humor, karakter, instelling - onzichtbaar allemaal - waardoor woorden volkomen overbodig werden tussen hen.

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      'Heb je een goed leven in Amerika?' vroeg hij plotseling. 'Vertel me er eens iets over. Een Sjpeda - woensdag - bijvoorbeeld. Wat doe je op woensdag?'

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      'Woensdag,' herhaalde mevrouw Pollifax nadenkend. 'Ik word wakker in mijn flat in New Brunswick, New Yersey ... ik heb éen slaapkamer, een grote, zonnige huiskamer en een eetkamer-keuken. De New York Times ligt op de deurmat en die lees ik onder mijn ontbijt.' Het leek ongelooflijk ver weg en onwezenlijk. 'Ik rijd 's woensdags met het boekenwagentje in het ziekenhuis. Het is een heel rustig bestaan,' gaf ze toe. 'Behalve vrijdags, dan heb ik les in karate. En ik heb ook overwogen om vlieglessen te gaan nemen.'

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      Hij keek haar glimlachend aan. 'Dat zou wel iets voor je zijn, absoluut.'

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      'En ik heb een nachtbloeiende cereus gekweekt, op mijn brandtrap' besloot ze bijna verlegen.

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      'Dat is iets belangrijks, nietwaar,' zei hij rustig. 'Waarom?'

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      Ze aarzelde. 'Omdat ik de laatste tijd het gevoel heb dat we maar doorjakkeren naar iets - een soort Armageddon - dat al langgeleden is begonnen. Er zijn zoveel mensen in de wereld, er is zo'n vernietigingsdrang. Ik was verwonderd toen ik hoorde dat de nachtbloeiende cereus maar eenmaal per jaar bloeit, en altijd om middernacht. Het onderstelt zo'n overleg ergens.' 'En hééft ze gebloeid?' vroeg hij.
                                                                                                                                    

                                                                                                                                  


                                                                                                                                  
                                                                                                                                    
                                                                                                                                      Ze knikte triomfantelijk. 'Om twintig minuten voor middernacht, de week voor ik naar je land vertrok.' 'Dan zijn er toch nog wonderen in deze wereld,' zei hij tevreden.

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      'En jouw woensdagen?' zei ze. 'Of mag ik daar niet naar vragen. Is dit geen tweegesprek?'

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      Hij zuchtte diep. 'Ik zou het graag willen, maar nee, het kan niet, zelfs niet met jou. En dat is droevig, want je bent me heel dierbaar geworden, Amerikanski.'

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      Ze zei zachtjes: 'Het is net als bij een rekensom, geloof ik. Ik ben zoveel rijker geworden, er is zoveel bijgekomen, doordat ik jou heb leren kennen, en als ik wegreis - als ik tenminste zo gelukkig ben,' voegde ze er somber aan toe - 'zal ik me armer voelen, alsof er iets aan me is onttrokken.' 'Op onze leeftijd nog wel,' peinsde Tsanko en lachte zacht. 'Alsof genegenheid zich aan jaren stoort. Wat mij betreft, ik heb in lang geen genegenheid gevoeld. Mijn eerste vrouw en mijn dochtertje stierven in 1928 .. . nee, ze stierven niet, ze werden tegen de muur gezet en doodgeschoten door de Orim. Vermoord. Er werden die nacht drieduizend mensen vermoord, die gearresteerd waren op beschuldiging van communisme. Mijn dochtertje had hoge koorts en daarom wikkelde Adriana haar in een deken en holde, ondanks de avondklok, naar een dokter.' Hij schudde zijn hoofd. 'Mijn zoon heeft het overleefd. Hij is nu veertig. Het was waanzin, we waren toen niet eens communist. Maar daardoor ben ik het wel geworden,' voegde hij eraan toe.

                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      'Wat verschrikkelijk moet dat voor je geweest zijn!' 'Ja. Later, toen mijn zoon Wasil volwassen was, ben ik hertrouwd ... dat was in 1945. Ik ging helemaal op in de politiek en mijn vrouw ook.' Hij haalde zijn schouders op. 'Het was een grote vergissing. We zijn al vele jaren gescheiden. Ze is ingenieur in Warna. Het klimaat in Bulgarije is helaas niet goed voor de liefde. Maar wel voor perziken,' voegde hij er met humor aan toe terwijl hij een perzik uit zijn zak haaldê. 'Alsjeblieft, voor jou.'
                                                                                                                                    


                                                                                                                                    
                                                                                                                                      
                                                                                                                                        Ze bleven perziken eten tot Georgi in de deur kwam staan en zei: 'O zit u daar ... het is tijd om naar het Pantsjewski-ge-sticht te gaan.'

                                                                                                                                      


                                                                                                                                      
                                                                                                                                        'De klok loopt plotseling te hard,' vond Tsanko. 'Vroeg in de ochtend heb ik een afspraak waar ik niet af kan. Ik zal je niet meer terugzien. Alles is gezegd behalve dit... zorg alsjeblieft dat je vannacht niet sneuvelt, Amerikanski.' 

                                                                                                                                      


                                                                                                                                      
                                                                                                                                        'Jij ook niet, Tsanko,' zei ze en ze bleven nog even zwijgend bij elkaar staan.
                                                                                                                                      


                                                                                                                                      
                                                                                                                                        'Aan de buitenkant zijn we van een ander ras,' zei hij langzaam, 'maar innerlijk zijn we gelijk. Was je maar in Bulgarije geboren, Amerikanski, we hadden de wereld kunnen veranderen! Je zult aan ons blijven denken, nietwaar?' 
                                                                                                                                      


                                                                                                                                      
                                                                                                                                        'Iedere woensdag,' zei mevrouw Pollifax ernstig. 
                                                                                                                                      


                                                                                                                                      
                                                                                                                                        Hij lachte. 'Iedere woensdag, ja,' zei hij en plechtig boog hij zich voorover en kuste haar op beide wangen.
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                                                                                                                                          Het was donker en stil in de omgeving van het Pantsjewski-gesticht. Alleen het gebouw zelf straalde van licht. Om vijf minuten voor drie zat mevrouw Pollifax in de transportauto van Assen Radew's boerderij die achterin volgeladen was met snaterende ganzen. Ze droeg een hobbezakkerige katoenen jurk, een rafelige trui en een hoofddoek die achter in haar nek was vastgeknoopt. Op haar schouder was een kaartje gespeld waarop onbegrijpelijke letters stonden, die zouden betekenen: IK BEN STOM. 'En, mevrouw Pollifax?' zei Radew vrolijk.
                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          Zelf was ze helemaal niet zo vrolijk, maar ze vermoedde dat hij pas in zijn clement was in tijden van gevaar, en dat zijn levenslust toenam naarmate zijn leven op het spel stond. Het was eigenlijk een goede instelling om op het Pantsjewski-ge-sticht af te gaan, dacht ze. Ze keek op haar horloge, Radew keek op het zijne en knikte. 'We gaan,' zei hij en reed de vrachtwagen de straat uit, de hoek om en het Ordrinplein op. Voor zich uit zag ze de muren en de hoofdingang van het Pantsjewski-gesticht.
                                                                                                                                        

                                                                                                                                      


                                                                                                                                      
                                                                                                                                        
                                                                                                                                          Boven op de heuvel op de Persenk-boulevard keek Georgi op zijn horloge. 'Nog éen minuut, zei hij in het Bulgaars tegen Kosta. 'Zouden we er het leven afbrengen, kameraad, wat denk je?'
                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          'Wie zal het zeggen?' zei Kosta schouderophalend. 'Beter helemaal dood dan half dood.'
                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          

                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          

                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          Bij de muur aan de overkant, in de smalle Ordrinstraat, zat Debby naast Boris in de bestelwagen te bibberen van kou en nervositeit. 'Ik voel me een beetje misselijk,' zei ze tegen Boris. 'Het komt door het wachten,' zei hij zacht en vriendelijk, 'Je zult zien dat het wel beter gaat als je iets te doen krijgt.' 'Het is éen minuut voor drie, Boris,' zei ze na een blik op haar horloge. Hij knikte, stapte uit en ging de achterdeur van de bestelwagen opendoen waarin de ladder verborgen was.
                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          

                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          

                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          Tsanko was de Persenk-boulevard overgestoken en slenterde nu langs de hoge muur met éen hand op het pakketje in zijn zak. Toen hij halverwege de muur was keek hij op zijn horloge, knielde neer alsof hij zijn schoenveter wilde vastmaken en drukte het pakketje stijf tegen de muur. Een lucifer vlamde op. Hij richtte zich op en liep zeer snel, bijna op een drafje, naar een bestelauto die dwars over de weg geparkeerd stond vlakbij de Stalinov-avenue. Hij scheen geen erg te hebben in de grote vrachtauto die links van hem geruisloos de Persenk-boulevard af kwam rijden, met steeds grotere snelheid naarmate hij de voet van de heuvel naderde. Tsanko had juist het portier van de bestelwagen geopend toen een deel van de buitenmuur van het Pantsjewski-gesticht in de lucht vloog en in stukken en brokken uit elkaar spatte. Het geluid van de explosie volgde een seconde later toen de zware wagen dóór de vernielde muur de binnenplaats opreed.
                                                                                                                                        


                                                                                                                                        
                                                                                                                                          
                                                                                                                                            Een halve minuut daarna klonk het lawaai van de te pletter rijdende vrachtwagen, gevolgd door een tweede, heviger explosie.

                                                                                                                                          


                                                                                                                                          
                                                                                                                                            

                                                                                                                                          


                                                                                                                                          
                                                                                                                                            Bij de poort zei Assen Radew: 'Misschien verwacht je geen twee dozijn ganzen, maar ze zijn voor het middagmaal vandaag. Vertel op, waar wil je ze hebben? Wie heeft hier de leiding? Ik zeg je toch dat ze voor vandaag besteld zijn?' De bewaker wees naar mevrouw Pollifax en Radew zei luchtig, 'O, die hoort op de collectieve thuis, ik neem haar mee terug. Ze kan niet spreken, ze is stom.'
                                                                                                                                          


                                                                                                                                          
                                                                                                                                            Een andere man kwam achteloos aanlopen, knipoogde tegen Radew en sprak zijn collega overredend toe; het was Miroslaw, bezig zijn steekpenningen te verdienen. De bewaker keek met irriterende traagheid de papieren door en knikte toen. 'Breng ze maar naar de binnenplaats, dan kunnen ze daar die ganzen de nek omdraaien, idioot. Maar een beetje vlug alsjeblieft.' Langzaam wurmde de vrachtwagen van de collectieve zich door de poort en daarna door het tweede ijzeren hek naar de binnenplaats. 'Ziet u die trap?' fluisterde Radew tegen mevrouw Pollifax. 'Aan de rechterkant. De deur naar iedere verdieping is op slot, maar de trappen zijn vrij en gaan omhoog tot aan de bovenste verdieping.'

                                                                                                                                          


                                                                                                                                          
                                                                                                                                            Mevrouw Pollifax knikte. Ze stapte uit en deed het achterdeurtje van de vrachtwagen open. Vierentwintig ganzen staarden haar aan en met een woest armgebaar joeg ze ze naar buiten, zodat ze wild snaterend op de grond fladderden en dreef ze weg. Een ogenblik later klonk het geluid van de eerste explosie.

                                                                                                                                          


                                                                                                                                          
                                                                                                                                            

                                                                                                                                          


                                                                                                                                          
                                                                                                                                            Boris en Debby hoorden het geluid van de eerste explosie terwijl ze in de Ordrinstraat zaten te wachten met de ladder half uit de bestelwagen. Het was donker op straat, maar boven op de muur was het klaarlichte dag en Debby dacht aan mevrouw Bemish en de lichtschakelaars. Als mevrouw Bemish er niet bij kon komen, of ze te laat vernielde, wat moesten ze dan in godsnaam beginnen?
                                                                                                                                          


                                                                                                                                          
                                                                                                                                            
                                                                                                                                              'Zet de ladder op,' zei Boris tegen haar. 'Ik ga eerst en jij komt achter me aan. Kijk uit met de touwen, ze mogen niet in de war raken! Precies doen wat we de hele dag geoefend hebben.'

                                                                                                                                            


                                                                                                                                            
                                                                                                                                              'Ja.'

                                                                                                                                            


                                                                                                                                            
                                                                                                                                              Ze hoorden de tweede explosie, en toen begon plotseling een sirene te gillen en hield even plotseling weer op, terwijl meteen alle lichten in de gevangenis uitgingen. Het was Mevrouw Bemish gelukt bij de schakelkast te komen. 'Nu,' zei Boris en ze vlogen de ladder op.

                                                                                                                                            


                                                                                                                                            
                                                                                                                                              

                                                                                                                                            


                                                                                                                                            
                                                                                                                                              

                                                                                                                                            


                                                                                                                                            
                                                                                                                                              Georgi en Kosta zaten laag gehurkt in de vrachtwagen toen deze door de gapende opening in de buitenmuur rolde en op eigen snelheid doorreed over de binnenplaats van de gevangenis. Toen ze de stenen muur van het gesticht naderden schreeuwde Georgi: 'Springen, kameraad!'
                                                                                                                                            


                                                                                                                                            
                                                                                                                                              Ze sprongen uit de wagen en lieten zich om en om rollen tot ze tegen de muur van het gebouw in elkaar gedoken bleven zitten. De vrachtwagen schoot met donderend geraas door de muur heen, waardoor de onder de motorkap aangebrachte springstof tot ontploffing kwam. Overal om hen heen regende het cement en stenen. 'Nu!' schreeuwde Georgi en ze sprongen over het puin heen en renden naar de cellen. Ze werden met vreugdekreten uit de cellen begroet en Georgi baande zich lachend een weg door het stof. Er was dynamiet genoeg, dacht hij, eerst zou hij hun vier vrienden - onder wie zijn broer - bevrijden, maar terwijl Kosta ze haastig naar buiten, naar Tsanko bracht, kon hij nog best een paar anderen ook bevrijden. Ze zouden misschien niet ver komen, maar verdomme, dacht hij, ze konden weer even de vrijheid proeven, de frisse lucht opsnuiven, zich weer mens voelen. Hij kon ze tenminste voor de keus stellen.
                                                                                                                                            


                                                                                                                                            
                                                                                                                                              
                                                                                                                                                Hij was bezig de celdeur van zijn broer open te maken toen het licht uitviel.

                                                                                                                                              


                                                                                                                                              
                                                                                                                                                

                                                                                                                                              


                                                                                                                                              
                                                                                                                                                Op de binnenplaats waren Radew en mevrouw Pollifax druk bezig de ganzen systematisch naar de trap te jagen die naar de hoger gelegen cellen voerde. Vóór de echo van de eerste explosie was weggestorven waren er al minstens zes ganzen op de trap neergestreken. Toen de tweede explosie klonk, grepen mevrouw Pollifax en Radew ieder een gans en holden de trap op, terwijl ze de andere ganzen voor zich uit dreven. Ze waren juist op de omgang van de tweede verdieping aangeland toen het licht uitging. Er kwam iemand de trap afrennen, struikelde over een gans en holde, vloekend, rakelings langs mevrouw Pollifax. Met de gans onder haar arm klom mevrouw Pollifax verder. Plotseling botste een donkere gestalte tegen haar op en liep haar bijna omver. Een man greep haar arm vast, er vlamde een lucifer op en een bewaker sprak haar streng toe. Mevrouw Pollifax tilde de gans op, maakte keelgeluiden en wees hemelwaarts. De bewaker duwde haar geërgerd opzij, blies de lucifer uit en holde de trap af.
                                                                                                                                              


                                                                                                                                              
                                                                                                                                                Ze was Radew kwijtgeraakt en de gans in haar armen had juist ontdekt dat hij, als hij zijn lange hals boog, in haar kin kon pikken en het bloed opzuigen. Grotelijks opgelucht bereikte mevrouw Pollifax de derde verdieping en bleef even staan. De uit zijn scharnieren geslagen deur was open en ze hoorde het gefladder van vleugels voor zich in de duisternis. Ze liep zachtjes naar binnen, zé kon zich niet oriënteren, ze was ineens haar gevoel voor richting kwijt. Ze stond in een lange, donkere gang met een raam aan het eind; aan haar linkerkant was ook een raam. Daartussen waren de rijen en rijen cellen. Ze stond daar nog steeds besluiteloos toen er een licht opflikkerde bij het raam aan haar linkerhand. Het licht knetterde als een vuurwerksterretje op koninginnedag, maakte een klein geluidje en toen zag ze Radew afgetekend tegen de hemel. Hij boog zich voorover om de tralies uit het raam te trekken. Ze liet de gans los en was net op tijd bij hem, om hem te helpen het touw dat Boris over de binnenplaats heen geschoten had op te rapen en aan de tralies van een cel vast te binden. Ganzen snaterden en overal in het gebouw liepen mannen te schreeuwen. Ze gilde: 'Philip? Philip Trenda?' 
                                                                                                                                              


                                                                                                                                              
                                                                                                                                                'Ik geloof dat ik droom,' zei een Amerikaanse stem uit de cel naast het raam.
                                                                                                                                              


                                                                                                                                              
                                                                                                                                                
                                                                                                                                                  'Hierheen,' zei ze tegen Radew en hij stak een lucifer aan. Bij het licht ervan zagen ze een bleek gezicht met holle ogen dat hen door de tralies heen aanstaarde, een gezicht dat mevrouw Pollifax maandag het laatst had gezien, bij het douanekantoor. De tranen schoten haar in de ogen en ze wist niets beters te zeggen dan: 'Dag jongen, we komen je halen.'

                                                                                                                                                


                                                                                                                                                
                                                                                                                                                  

                                                                                                                                                


                                                                                                                                                
                                                                                                                                                  Debby knielde naast Boris op de muur, haar tanden klapperden. Af en toe voelden ze zachtjes aan het touw, maar het bleef slap en zonder spanning hangen. Het was verschrikkelijk, dat wachten, dacht Debby. Ze probeerde zich voor te stellen hoe mevrouw Pollifax en Radew de trappen naar de derde verdieping opklommen en in gedachten liep ze naast hen. Ze was graag met Radew meegegaan, maar Tsanko had gezegd: nee, een knap jong meisje zou bij de ingang te veel de aandacht trekken.
                                                                                                                                                


                                                                                                                                                
                                                                                                                                                  Ze zouden er nu toch moeten zijn, dacht ze, en terwijl ze strak naar het raam keek werd ze beloond door een kleine lichtflikkering. 'Ze zijn al bij het raam!' fluisterde ze tegen Boris.

                                                                                                                                                


                                                                                                                                                
                                                                                                                                                  'Da, Godzijdank,' zei Boris, die in elkaar gedoken naast haar zat. Hij boog zich voorover en trok zachtjes aan het touw om het te proberen. 'Ze hebben het vastgemaakt,' zei hij triomfantelijk. 'Hou je gereed, op hoop van zegen!' Nu zouden mevrouw Pollifax en Radew Philip hebben gevonden, het laatste pakje dynamiet zou in het slot van zijn cel geplaatst worden en ieder ogenblik zou hij nu voor het raam kunnen verschijnen om de overtocht te wagen. 'Hoeveel tijd hebben we nog?' vroeg ze aan Boris.

                                                                                                                                                


                                                                                                                                                
                                                                                                                                                  Hij keek op de verlichte wijzerplaat van zijn horloge. 'Het is nu 3 uur 11.'

                                                                                                                                                


                                                                                                                                                
                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    'Hij zou nu toch moeten oversteken,' fluisterde ze. 'Radew en mevrouw Pollifax hadden nu al op weg naar beneden, naar de vrachtwagen moeten zijn.'

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    'Geduld,' zei Boris.

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    Debby spande haar ogen in om door de duisternis te turen. Ze boog zich voorover en voelde aan het touw, het zat vast, maar er hing geen gewicht aan. Ze dacht, ik wil niet wanhopen, maar hij had nu toch echt aan de oversteek bezig moeten zijn. Ik ben niet bang, nee. Ze besefte dat ze nog nooit zoveel om twee mensen had gegeven als op dit ogenblik. Het was krankzinnig, het was of haar hele leven pas een week geleden begonnen was. Ze stond plotseling doodsangsten uit 'om iedereen die hierbij betrokken was, maar het allerergste om Phil en mevrouw Pollifax.

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    'Boris,' zei ze met bevende stem.

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    Hij draaide zich om en ze zag hem knikken. 'Da... er is iets mis,' zei hij moeilijk.

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    'Ik weet het,' zei ze en stond op.

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    Op de derde verdieping had Radew dynamiet in het slot van Philip's cel gestopt en hield er een lucifer bij. Toen het licht een seconde opflikkerde zei Philip Trenda verbaasd tegen mevrouw Pollifax: 'Ik heb u al eens eerder gezien! Ik weet zeker dat ik u al eens eerder heb gezien!'
                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    'Ssst!' siste Radew.

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    De lont was ontbrand en mevrouw Pollifax deed een stap achteruit. Er klonk een gesmoord krak, en toen stonden ze weer in het donker, maar in die duisternis voelde mevrouw Pollifax dat er iemand achter haar in haar hals stond te ademen. Zachtjes zei ze: 'Assen?'

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    Maar Radew stond de deur van de cel open te maken. 
                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    Ze zei 'Wie ...?' maar voor ze zich kon omdraaien voelde ze de loop van een revolver in haar rug.

                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    Radew had niets gemerkt. De persoon achter mevrouw Polliax sprak plotseling ruw in het Bulgaars tegen Radew en Radew gromde en draaide zich om.
                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Wat is er?' vroeg mevrouw Pollifax. 'Wie is dat?' 
                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Het is Miroslaw, de bewaker.'
                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Hij hóudt een revolver tegen mijn rug,' protesteerde mevrouw Pollifax.
                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      Radew sprak de man scherp toe en deze haalde het wapen weg. In de duisternis stelden Miroslaw en Radew zich behoedzaam anders op. Miroslaw liep achteruit tot hij tegen het raam stond afgetekend met de revolver in de aanslag. Radew sloop weg van Philip's cel om voor het touw te gaan staan dat aan de tralies ervan was vastgebonden. Ze stonden daar zwijgend tot Radew woedend tegen de man uitviel. Het was een kwelling, niet te kunnen verstaan wat er gezegd werd. Radew's stem klonk snijdend, Miroslaw bleef kalm. De man was royaal betaald - en achteraf niet eens in valse roebels, maar in echte Bulgaarse leva - en toch stond hij daar met een revolver op hen gericht en belette hen te vluchten. 

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Wat is er toch?' riep mevrouw Pollifax ongeduldig. 
                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'De rotzak,' zei Radew en spoog op de grond. 'De rotzak. Hij heeft eerst de steekpenningen aangepakt en nu zegt hij dat hij ook weer geld krijgt als hij ons erbij lapt, en nog een medaille ook. Hij wist niet dat ik de Amerikaanse kapitalist kwam bevrijden.'
                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      Mevrouw Pollifax hoorde Philip zeggen: 'O God.'

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Hij barricadeert het raam,' ging Radew verder, 'en hij zegt dat et een paar minuten het licht weer aangaat en de bewakers zullen terugkomen. Hij hoeft alleen maar te wachten.'

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Spreekt hij Engels?'

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Nee.'

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Heb je nog dynamiet over?'

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Nee.'

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      'Hij heeft het touw nog niet gezien. Als we hem een van beiden konden vastgrijpen en hem vasthouden tot Philip het raam uit is ...'

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      Radew's stem klonk cynisch. 'Wilt u het misschien proberen?

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      Daar hoopt hij nu juist op.' Toen ging hij op eigenaardige toon verder: 'Wacht eens even. Er gebeurt iets.'

                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'Wat?' wilde mevrouw Pollifax weten.

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'Sst,' zei hij en toen: 'O God, als het licht nu nog maar niet aangaat. Het touw staat strak, snapt u?' 
                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'Strak,' echode mevrouw Pollifax. Ze begreep het nog niet, maar toen besefte ze dat Radew, die daar het touw stond te verbergen, het ook kon aanraken, en haar hart begon wild te bonzen. 'Praat tegen hem,' zei ze zachtjes. 'Houd hem aan de praat, Radew.'

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'Da.'

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        Mevrouw Pollifax keek strak naar het tralieloze venster achter Miroslaw. Ze zag een hand die het raamkozijn vastgreep en toen het silhouet van een slank figuurtje dat zich op de vensterbank hees. Op duidelijke gesprekstoon zei mevrouw Pollifax tegen de schim: 'De bewaker staat hier met een revolver en met zijn rug naar het raam gekeerd. Zijn rug naar het raamV De gestalte zat nu gehurkt, donker afgetekend tegen de hemel. Het was Debby.

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        Grijp hem, smeekte ze in stilte. Grijp hem, Debby, grijp hem. Debby richtte zich op, bleef een ogenblik op de vensterbank staan en stortte zich toen op de vloer, Miroslaw met zich meesleurend. Met trillende vingers stak mevrouw Pollifax een lucifer aan. Daar had Radew genoeg aan, hij zag Miroslaw, boog zich over hem heen en wrong de revolver uit zijn hand. Een ogenblik later stond Debby op. Achter haar klonk het geluid van slagen, een gekreun en toen zei Radew: 'Hij is buiten westen.'

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'Debby... o, goddank dat het je gelukt is,' hijgde mevrouw Pollifax.

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'Debby?' herhaalde Philip ongelovig. 'Is Debby hier?'

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'Hier ben ik,' zei Debby met heldere stem. 'Phil, er is een touw aan je raam vastgemaakt, daar moet je langs vluchten, snel, dan kunnen wij na jou komen. Zou het gaan?'

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'En of!' riep hij hartstochtelijk.

                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        'We kunnen niet allemaal langs dat touw gaan, dat kost te veel tijd,' zei Radew. 'Ik heb Miroslaw's revolver. Wat denkt u ervan, mevrouw Pollifax? Zullen we snel de aftocht blazen langs de trap en wel zien waar we terechtkomen?'
                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          'Ja,' zei mevrouw Pollifax. Ze greep Debby's hand die ze stevig drukte. 'Zullen jullie opschieten?'
                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          'Ja hoor,' beloofde Debby.
                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          Mevrouw Pollifax en Radew liepen de gang door naar de trap. Er fladderde een gans langs hen heen en Radew ving het dier en drukte het mevrouw Pollifax in de armen. Ze daalden zo snel ze in de duisternis durfden de trappen af; elk ogenblik verwachtten ze ontdekt te zullen worden. Ze bereikten ongehinderd de laatste overloop en daarna de binnenplaats. Toen zagen ze waarom ze nog niet waren aangehouden: na de explosies was er op verscheidene plaatsen brand uitgebroken en de binnenplaats stond vol zwarte rook. Ze sprongen in de vrachtwagen, Radew reed achteruit, keerde, en daar reden ze door het eerste hek. Bij het tweede hek riep Radew de schildwacht die in het huisje stond.
                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          De man kwam aanhollen. Tot verbazing van mevrouw Pollifax lachte Radew alleen maar in antwoord op de vragen van de schildwacht, greep de gans uit haar armen en gooide hem de man toe. Een ogenblik later had de schildwacht de poort voor hen geopend.

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          'Hij wilde alleen maar iets weten over de brand,' zei Radew. 'Ik heb hem verteld dat hij geroosterde gans bij het middagmaal krijgt.'

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          Toen ze door het hek reden ging het licht aan en tegelijkertijd begonnen de sirenes van het Pantsjewski-gesticht te loeien. Mevrouw Pollifax keek op haar horloge: Het was precies 3.27 uur. Verbijsterd zei ze: 'Het is voorbij. Het is voorbij, Radew, en we leven nog!'

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          'Beginnersgeluk, kameraad Pollifax!' zei Radew. 
                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          Enkele minuten later waren ze op de afgesproken plaats van samenkomst in een park aan de rand van Sofia, en wat het heerlijkste van alles was: Debby en Boris en Philip zaten in de auto achter hen.

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        Hoofdstuk 22


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          Voor hotel Rila was een man bezig de straat te vegen met een bezem van, om een stok gebonden, dikke twijgen. Gedurende het laatste uur was de hemel lichter geworden en in het oosten, waar de zon moest opkomen, was de lucht rozerood getint. Toen mevrouw Pollifax de stoep van het hotel op liep, draaide ze zich om en zag voor de laatste maal Georgi in de kleine blauwe auto wegrijden. Toen stapte ze, weer keurig als toeriste gekleed, tas aan haar arm, de hal in. Een dommelende receptionist schrok wakker en keek haar verwijtend aan. Ze schreef het nummer van haar kamer op zijn bloknoot en hij gaf haar de sleutel. Hij overhandigde haar ook haar paspoort dat hij had klaargelegd en ze stopte het in haar tas. Toen ze met de lift naar de zesde verdieping omhoogging, overviel haar een gevoel van droefheid. Dat was volkomen onlogisch, hield ze zichzelf voor, de overval op het Pantsjewski-gesticht was immers geslaagd zonder bloedvergieten en met een succes dat de stoutste verwachtingen had overtroffen. En wat meer was, de paspoorten die ze aan Tsanko had afgeleverd zouden vijf mensenlevens redden en voor twee mensen - mevrouw Bemish en Assen Radew - een nieuw leven inluiden. Ik ben alleen maar doodmoe, dacht ze.

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            Ze probeerde eraan te denken dat zij en Debby, Philip en mevrouw Bemish elkaar maandag in Zürich zouden ontmoeten voor de bank waar Petrow Trendafilow de borgsom zou komen storten, maar zelfs dat vermocht haar niet op te monteren. Ze probeerde te denken aan Philip's verbazing toen hij haar terugzag, aan Assen Radew's flitsende lach toen hij had gezegd: 'Beginnersgeluk, kameraad Pollifax.' Maar alles werd weggevaagd door een andere stem, een stem die ze zich tot het eind van haar dagen zou blijven herinneren: Misschien zijn we geen van beiden professioneel, is dat niet mogelijk? .., Ik ben een goed communist, een patriot en ook — zo helpe mij God - een humanist... Je bent me heel dierbaar geworden, Amerikanski.

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              De lift gleed open op de zesde verdieping en ze liep de gang door naar haar kamer en stak de sleutel in het slot. Ze miste Debby nu al, maar Debby zou op eigen gelegenheid naar het vliegveld gaan, nadat ze eerst Philip had helpen veranderen in Anton Schoenstein, een Duitser met Duitse papieren en kleren. Ze deed de deur open, knipte het licht aan, haalde haar koffer uit de kast en zette hem op het bed. Ze liep naar het bureautje en pakte haar kam, borstel en crème. Ze wierp een blik in de spiegel en was verbaasd te zien hoe weinig ze, na zevenentwintig minuten in het Pantsjewski-gesticht te zijn geweest, was veranderd. Misschien zouden er volgend jaar op een dag - zomaar ineens - nieuwe rimpeltjes in haar gezicht gegrift staan en dan zou ze kunnen zeggen: 'Dat zijn Pan-tsjewski-rimpels.'
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              Plotseling zag ze in de spiegel de deur van de badkamer zachtjes opengaan. Een voet - een zwarte laars - werd door de deur gestoken en Nikolai Dzjagarow verscheen in de deuropening en bleef naar haar staan kijken.

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Misschien bent u mij vergeten,' zei hij terwijl hij een revolver te voorschijn haalde. 'Mijn naam is Nikki.' 

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Ja, ik was je inderdaad vergeten,' gaf ze toe. 'Wat dom,' voegde ze er zacht aan toe.
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Draai u nu maar om ... langzaam, handen omhoog,' zei hij.

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Laat die koffer maar staan, mevrouw Pollifax, u bent mijn gevangene en voor ik u laat gaan wil ik eerst weten waar ik mijn vriendinnetje Debby en mijn vriend Carleton Bemish kan vinden.'

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              Langzaam draaide mevrouw Pollifax zich om met haar handen omhoog.

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Kom. Vertel me eerst maar waar Karlo  Bemish en Titko Yugow gebleven zijn.'

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              Mevrouw Pollifax' eerste reactie was een gevoel van opluchting: Nikki liep dus nog vierentwintig uur achter, hij wist nog niets van de overval op de gevangenis, zijn gedachten waren nog steeds bezig met Tarnowo, wat haar een eeuw geleden leek. Haar tweede reactie was realistischer: Dzjagarow had zeeën van tijd, een revolver en hij was een gevaarlijk man. Misschien zou ze vannacht moeten sterven.
                                                                                                                                                            

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Ik dacht dat je niet zoveel met meneer Bemish op had,' zei ze luchtig. 'Je hebt maar lelijk misbruik van hem gemaakt, vind je ook niet?'
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              Nikki haalde zijn schouders op. 'Hij vroeg erom. Wat een vervelende klier van een vent met zijn eeuwige gezeur over zijn miljonair-zwager in Amerika. Een obsessie! Toen hij hoorde dat Phil een bezoek aan Joegoslavië zou brengen, had hij de onbeschaamdheid mij te willen omkopen om hem naar Belgrado te laten gaan om die jongen een paar dollars afhandig te maken.' Hij lachte smadelijk. 'Een paar duizend dollar was alles wat hij vroeg. Kunt u daar nu bij? Wat een kruidenier!' 'Mag ik nu mijn handen laten zakken?' vroeg mevrouw Pollifax hoopvol.
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Nee.' Hij kwam uit de deuropening en liep de kamer door naar haar toe. Toen hij langs het bed liep, greep hij de koffer, smeet hem op de grond en schopte hem nijdig de kamer door. 

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Daar gaat uw thuisreis,' zei hij minachtend. 'Ik wil weten waar ik Bemish kan vinden. Ik wil weten waar Debby is. Ze is al die tijd in Bulgarije geweest, ze is niet tegelijk met de anderen weggegaan. Waarom niet?'
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Debby is gisteravond uit Bulgarije vertrokken,' antwoordde ze. 'Je kunt bij de receptie navragen dat ze gisteren laat in de namiddag haar paspoort heeft teruggevraagd. Ze is weg.' 

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Er is niemand onder die naam die met een vliegtuig gisteren of vannacht of vanmorgen vroeg uit Sofia vertrokken. Ze moet hier nog zijn.' Hij kwam achter haar staan en drukte de loop van zijn revolver tegen haar nek. Het voelde koud aan. 'Waar is ze?'
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Ik weet het niet,' zei mevrouw Pollifax. 'Waar is Bemish?'

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Ik weet het niet,' herhaalde mevrouw Pollifax.

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              Het pistool boorde dieper. 'Ik tel tot vier,' zei hij. 'Als u niet spreekt, schiet ik u neer.'

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Ja.' zei ze dof.

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Eén,' zei Nikki.

                                                                                                                                                            

                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            Mevrouw Pollifax sloot haar ogen. Ze dacht eraan dat Tsanko veilig was en dat hij de vier mannen die ze bevrijd hadden in veiligheid had gebracht. Die vier zouden straks per bus, auto of boot Bulgarije verlaten. Assen Radew had zijn welverdiend paspoort gekregen en misschien - Radew kennende - was hij de grens al over. 'Twee' zei Nikki.

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            Maar ze hadden allemaal tijd nodig, dacht ze, vooral Debby en Philip.

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            'Als u eens met Bemish begon,' stelde Nikki liefjes voor. 'U was ook in Tarnowo in de nacht dat hij verdween. U hebt hem gezien ... natuurlijk hebt u hem gezien.' Ze schudde haar hoofd. 'Ik heb hem niet gezien.' 'Drie,' zei Nikki en wachtte.

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            Mevrouw Pollifax wachtte ook. Het zou een snelle en gemakkelijke dood zijn dacht ze, en ze had altijd geweten dat de kans dat ze in haar bed in New Brunswick, New Jersey, zou sterven, gering was.

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            Plotseling begon Nikki te lachen en haalde zijn revolver weg. 'U hebt stalen zenuwen. Dacht u heus dat ik u zo snel zou doden - hier nota bene - zonder gehoord te hebben wat ik wil weten? 
                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            'Raap die koffer op en doe hem dicht.' 
                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            Mevrouw Pollifax zuchtte, liep de kamer door en zette de koffer op het bed.

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            'Trek uw jas aan en neem uw tas mee,' commandeerde hij. Toen ze dat gedaan had vervolgde hij: 'Nu loopt u met uw koffer voor me uit, de gang door naar de lift, dan naar de hal, de hal uit naar mijn auto. Mars!'

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            Ze raapte de lege koffer op en liep naar de deur. 
                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            'Waar gaan we heen?' vroeg ze rustig.

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            'Hoofdkwartier. Daar weten ze wel hoe ze u moeten aanpakken. Het nieuwe hoofd van de veiligheidsdienst, generaal Ignatow, zal u wel aan het praten krijgen ... hij kent de kneepjes.
                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            'Niet omkijken,' zei hij streng. 'Ik loop vlak achter u met de revolver in mijn zak.'

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            Mevrouw Pollifax liep rustig de gang door naar de lift. Als de lift een poosje wegblijft, dacht ze, kan ik misschien dicht genoeg bij Dzjagarow komen om hem uit zijn evenwicht te brengen met een schop, en een trap tegen zijn schenen. Helaas, de lift stond al op de zesde verdieping, met wijd open deuren, hopeloos leeg.

                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Erin,' beval Nikki en volgde haar pas toen ze helemaal achterin stond.

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              Tegenover elkaar staande daalden ze af naar de begane grond. Toen de lift stilstond zei hij: 'Stap eruit, spreek tegen niemand en loop de hal door. Buiten staat een auto, de veiligheidspal is van mijn revolver af. Geen geintjes.'

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              De deuren van de lift gleden open en mevrouw Pollifax stapte de hal in. Ze begreep dat ze nu een Bulgarije zou leren kennen, waar nooit een toerist werd toegelaten en dat deze hal het laatste vertrouwde was dat ze zou zien. 
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Zo, bent u daar eindelijk, mevrouw Pollifax?' riep een verontwaardigde en bekende stem. Newena stond naast de balie met haar handen op haar heupen. 'Het is meer dan schandelijk, mevrouw Pollifax! Ik ben hier gisteravond om zeven uur precies en u bent er niet. Nu bellen ze uit hotel op dat u terug bent en weer moet ik mijn werk in de steek laten om u te zoeken! Boral Het is al te erg.'

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              Mevrouw Pollifax bleef weifelend staan met de revolver in haar rug.

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'U hebt uw koffer... goed,' vervolgde Newena en liep naar haar toe. 'Ze zeggen me u heeft paspoort ook al. U gaat nu dadelijk mee, dit is grote schande voor u. Ja ja, wat is er, kameraad Dzjagarow?' vroeg ze ongeduldig. 

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Ze is van mij,' verklaarde Nikki koel en begon in rad Bulgaars tegen haar te spreken.
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Onzin... ze is van mij,' viel Newena hem driftig in de rede. 

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              'Spreek Engels, kameraad Dzjagarow, anders maak je een schandaal. De mensen staan te luisteren, begrijp je? Deze vrouw is niet van jou, ze moet onmiddellijk het land verlaten. Balkantoerist is finis met haar. Kapoet! '
                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Ik herhaal dat ze van mij is, kameraad Tsjernokolew,' zei Nikki ijzig. 'Ik heb opdracht haar naar het hoofdkwartier te brengen voor een verhoor.' 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Laat zien die opdracht,' zei Newena boos. Nikki haalde zijn schouders op. 'Ik heb het niet op schrift. 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                Wil je generaal Ignatow in de wielen rijden?' 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Generaal Ignatow.' Newena lachte. 'Idioot.. . hij is een paar uur geleden gearresteerd. Hij is nu op weg naar het Pantsjewski-gesticht.'
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Gearresteerd?' herhaalde Nikki. 'Dat geloof ik niet. Je liegt!' Ze haalde haar schouders op. 'Dan geloof je het niet, kameraad, maar je zou er goed aan doen zijn naam niet meer in je mond te nemen. Ik zal het goed met je maken en vergeten dat je over hem hebt gesproken.'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Nikki keek verslagen. 'Dat is niet mogelijk. Op beschuldiging waarvan?'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Newena keek hem honend aan. 'Ze hebben vannacht toen hij op een feestje was, huiszoeking bij hem gedaan. Groot fortuin aan Russische roebels gevonden daar.' 'Zo?'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'De roebels waren vals,' zei Newena kortaf. Ze greep mevrouw Pollifax stevig bij de arm en duwde haar de deur uit naar een wachtende auto.
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Nu ziet u de last die u veroorzaakt,' vervolgde Newena terwijl ze mevrouw Pollifax de auto in duwde. 'Het is zondag, ik werk niet op zondag.' Ze startte de motor en ze schoten vooruit. 'Ik verheugen mij erop aankomst van partijleider Brezjnew te zien en u maakt werk voor mij, alwéér werk.' 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                Mevrouw Pollifax draaide haar hoofd om en keek haar sprakeloos aan.
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Ze spannen al touwen langs de straat,' ging Nevena driftig verder, 'en ik ernstig betwijfel of wij op tijd op vliegveld komen voor het vroege vliegtuig naar Belgrado. Ze gaan nu gauw auto's tegenhouden.'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Ja,' zei mevrouw Pollifax om te kijken of ze nog een stem 

                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  had. Ze was verbaasd dat ze nog spreken kon.
                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Dzjagarow is arrogant,' zei Newena. 'Wat u betreft, mevrouw Pollifax, heus. U bent te oud om te reizen. Ga naar huis naar uw kinderen, uw kleinkinderen, hoort u?' 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                Mevrouw Pollifax haalde eens diep adem. Het drong tot haar door dat ze deze dag toch zou overleven. De koele ochtendlucht deed haar goed en ze besefte dat ze nog nooit zo dicht ' aan een zenuwinzinking toe was geweest als daarstraks in het hotel. Ze begreep dat Newena er geen idee van had dat ze haar zoeven het leven had gered. En dat was wel zo ongelooflijk en wonderlijk, en eigenlijk ook wel een beetje komisch, dat ook dat haar opmonterde. 'Ja,' zei ze tegen Newena en haar ogen dwaalden naar de Witosja en toen naar de zon die haar gouden licht over de weg uitgoot en naar de toefjes diepblauwe asters.
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Doet u mij een genoegen en blijft u thuis,' ging Newena voort. Ze reed zeer snel en haar profiel stond streng. 'U hebt geen gevoel voor coördinatie.' 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Nee,' zei mevrouw Pollifax nederig.
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                Newena zwenkte opzij om een kudde schapen te ontwijken die de weg overstaken. 'Najot,' mompelde ze binnensmonds en racete weer een landweg af. 'Jullie Amerikanen moeten leren de doelbewustheid, de stiptheid. Ik vergeef veel want u bent oud, maar kom nooit terug naar mijn land, begrijpt u?' 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Ik begrijp het,' zei mevrouw Pollifax terwijl ze zich aan haar zetel vastklemde.
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Ze kwamen nu op een brede boulevard. 'Ziet u wel, de politie verzamelt zich al,' wees Newena verwijtend. 'Partijleider Brezjnew is zeker al geland op vliegveld, we worden misschien tegengehouden. Ik rijd snel, maar ik weet het niet. Als de glorierijke leider van de Sowjet-Unie naar ons land komt, is dat grote eer.'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Het wordt een mooie dag,' vond mevrouw Pollifax. 'Voor zijn aankomst,'*vulde ze vlug aan toen Newena haar argwanend aankeek.
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Wij schieten goed op ... daar is toegang naar vliegveld,' kon 

                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  digde Newena aan, en met een snelle blik op haar horloge: 
                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'We -hebben tien minuten om u door douane te krijgen, half uur voor vertrek vliegtuig.' Maar toen ze de lange oprit naar het vliegveld opreden, klakte Newana plotseling met haar tong van ergernis. 'We worden tegengehouden,' zei ze. 
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Juist aan deze kant van het vliegveld wa,s een versperring aangebracht waarbij politieagenten in uniform stonden. Ze wezen dat de auto aan de kant moest gaan staan en Newena liet een van de agenten haar papieren zien, terwijl ze levendig sprak en voor zich uit wees. De agent schudde zijn hoofd. 
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Schouderophalend zei Newena: 'Tja, we moeten stoppen, maar niet lang en dit is zeer grote eer voor u, Mevrouw Pollifax... nu zult ook u partijleider Brezjnew voorbij zien komen. De stoet verlaat nu het vliegveld.' Ze parkeerde de auto en stapte uit. 'Komt u ook maar als u wilt,' zei ze onverschillig. 'Voor mij is dit gelukkig ogenblik, ik zal de partijleider dus toch zien.'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Mevrouw Pollifax stapte uit en ging bij Newena aan de kant van de weg staan. Dat was al het minste dat ze voor Newena kon doen, dacht ze, uit dank voor het redden van haar leven. Ze bleef rustig staan kijken toen de stoet auto's langzaam naderde. Eerst de mannen in uniform op motoren, daarna een lange, zwarte, gesloten limousine - 'Daar is partijleider Brezjnew met onze premier!' riep Newena, en verstarde in een saluut - en daarachter kwamen drie open limousines met mannen in zwarte pakken en starre gezichten. 
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Wat zagen ze er stijf en Slavisch uit, dacht mevrouw Pollifax geamuseerd, en toen viel haar blik op een van de mannen in de tweede limousine en ze keek of ze haar ogen niet kon geloven. Maar er was geen twijfel mogelijk, dat profiel, die vierkante kin, die ruige wenkbrauwen. 'Wie...' zei ze en toen stokte haar stem, ze schraapte haar keel en zei: 'Wie zijn die mannen in de auto's achter uw premier, Newena?' 
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Leden van ons Politburo,' zei Newena zonder om te kijken. 'Hoge partijfunctionarissen.'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Vroeg in de ochtend heb ik een afspraak, had Tsanko gezegd.
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  De hoofden bleven stijf en strak, als standbeelden - hij zag haar niet - en ongezien door Newena, achter haar staand, hief mevrouw Pollifax haar hand op en bracht ook zij een plechtig saluut.
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                                                                                                                                                                Het was nog maar net zes uur toen Carstairs maandagochtend zijn kantoor in Langley Field, Virginia, binnenstapte. Door de Trenda-zaak, die zo tragisch met de dood van de jongen was geëindigd, lag er een heleboel achterstallig werk dat afgedaan moest worden. Als het om Amerikaanse zaken ging kon je de dag rustig om een uur of negen beginnen, maar om negen uur in Amerika was het al twee uur in de middag in Europa. Toen Carstairs achter zijn bureau ging zitten, verscheen Bishop plotseling gapend en hoofdschuddend in de deuropening. 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Goeie God, wat voer jij hier in vredesnaam uit op dit uur van de dag?' vroeg Carstairs verbaasd.
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Bishop keek hem met lodderogen aan. 'Slapen. Ik had een feestje. Leek me een stuk gemakkelijker om hier om vier uur in de ochtend te komen dan helemaal terug te gaan naar mijn flat.'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Je ziet eruit als een geest,' zei Carstairs huiverend. 'Ga je gezicht wassen en haal een kop koffie voor ons.' 
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Een aspirientje zou beter helpen,' pruttelde Bishop. Hij wreef zijn ogen uit en ging weg.
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                Carstairs verdiepte zich in de stapel rapporten op zijn bureau uit Zuid-Amerika, Irak, Helsinki en Wenen. Nog steeds niets uit Bulgarije en dat begon beangstigend te worden. Hij had Assen Radew via noodkanalen een spoedtelegram gestuurd, waarin hij eiste dat Radew én mevrouw Pollifax én haar jas zou opsporen. Dit bericht was vier dagen geleden, op woensdagavond, verstuurd met instructies om onmiddellijk de ontvangst te bevestigen... en er was geen bevestiging gekomen. Het zat hem niet lekker, de hele zaak beviel hem niet; geen enkel be

                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  richt van Radew sinds het laatste routinerapport waarin hij meldde dat mevrouw Pollifax door de geheime politie werd geschaduwd, en geen enkel bericht van mevrouw Pollifax die toch gisteren, zondag, uit Bulgarije moest zijn vertrokken. Wat had dit te betekenen . .. Verraad? ... God, wat beroerd was het toch om niets te weten.
                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                Bishop kwam binnen met een pot koffie. Hij was netjes geschoren en keek weer wakker uit zijn ogen. 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Goeiemorgen,' zei hij opgewekt. 'De medische rapporten over Trenda junior zijn net via de huisarts binnengekomen.' Hij gooide ze op het bureau.
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Zeker nooit sprake geweest van reumatische koorts of een hartafwijking?'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Niets daarvan, chef,'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Net wat we dachten,' zei Carstairs somber terwijl hij het rapport doorvloog. 'Zijn vader zal zeker wel toestemmen in een lijkschouwing, als hij het lichaam van de jongen heeft opgehaald?'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                Bishop aarzelde. 'Bijna zeker van niet, chef.' 
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Wat?' schrok Carstairs ongelovig. 'Waarom niet verdomme?' 'Hij is zaterdagavond naar Europa vertrokken nadat hij had geweigerd de verslaggevers op het vliegveld te woord te staan. 

                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Eerder al, in Chicago - vlak na de bekendmaking van het overlijden van zijn zoon - had hij kortaf gezegd: "geen lijkschouwing." '
                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  Carstairs kon het ineens niet meer uithouden achter zijn bureau; hij sprong op en ging door de kamer ijsberen. 
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                'Hier klopt iets niet,' zei hij, 'en ik begrijp nog steeds niet wat erachter kan zitten.'
                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Met Philip's dood bedoelt u?'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                Carstairs wuifde dit ongeduldig terzijde. 'Natuurlijk ook wat Trenda's dood aangaat... We kunnen allemaal met onze klomp voelen dat zijn dood maar al te goed van pas kwam, maar ik betwijfel of we ooit kunnen bewijzen dat het moord was. Nee, ik bedoel dat er met alles iets niet klopt. Mevrouw Pollifax zit God weet waar met de geheime politie op haar hie

                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  len. Radew zwijgt in alle talen. En meneer Trenda zegt: "géén lijkschouwing." Waarom? Wat weet hij dat wij niet weten? Wat weten ze in Bulgarije dat wij niet weten?' 'Telefoon, chef.'
                                                                                                                                                                

                                                                                                                                                              


                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    Carstairs draaide zich nijdig om, zag het oranje knipperlichtje op zijn bureau en vloekte. 'Verdomme, nu ben ik nog wel vroeg gekomen om geen telefoontjes te hebben. Vooruit, neem dat rotding maar op, Bishop.'
                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    Bishop boog zich voorover en knipte het lichtje uit. 'Met het kantoor van Carstairs, u spreekt met Bishop ...' Hij stond stil te luisteren en schreeuwde toen: 'Wat!?' Hij draaide zich om in zijn stoel en wenkte Carstairs. 'Ja natuurlijk betalen we een telefoongesprek met mevrouw Emily Pollifax in Zürich, Zwitserland.'
                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    Carstairs zette grote ogen op. 'Is ze in veiligheid? Belt ze op?' Met twee grote stappen was hij de kamer door. 'Hallo?' blafte hij in de telefoon. 'Hallo? - Nog geen verbinding,' gromde hij tegen Bishop. 'Wil je het op de band opnemen? En wat voert ze in vredesnaam in Zwitserland uit?'
                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    Bishop zette de bandrecorder aan en veroorloofde zich het meeluisterapparaat in te schakelen. Hij zette de koptelefoon op en hoorde aan de andere kant van de lijn een bekende stem zeggen: 'Meneer Carstairs? Bent u daar meneer Carstairs?' Bishop lachte blij. Het was verbazend zo opgelucht als hij zich plotseling voelde.
                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Spreekt u maar!' zei de telefoniste in Europa. 
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    'Goddank!' riep Carstairs. 'Alles goed met u, mevrouw Pollifax?'
                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    'Uitstekend, hoor!' riep mevrouw Pollifax vrolijk. 'Met u ook hoop ik? Meneer Carstairs, ik begrijp dat dit afschuwelijk duur wordt voor de belastingbetalers, dit telefoontje uit Europa .. 
                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'Ze zullen er heus geen boterham minder om eten,' schetterde Carstairs. 'Mevrouw Pollifax, we hebben gehoord dat u bent geschaduwd door de geheime politie. Hebt u nog contact kunnen leggen met Tsanko?'
                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  'O ja. . . een geweldige man,' zei ze enthousiast. 'Maar daar

                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    voor bel ik u niet, ik bel u om een paspoort. Ik heb hier een jonge Amerikaanse student bij me van wie ze het paspoort in beslag genomen hebben ...'
                                                                                                                                                                  

                                                                                                                                                                


                                                                                                                                                                
                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Dus u hebt Tsanko werkelijk ontmoet, zei u?' vroeg Carstairs opgelucht.
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Ja, de hoed met inhoud is in zijn bezit, meneer Carstairs. Maar u had me niets verteld over die jas. En over Assen Radew.' Haar stem klonk lichtelijk verwijtend.
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Radew?' echode Carstairs. 'Kent u zijn naam dan? Heeft u hem gesproken? Dat was ten strengste verboden, mevrouw Pollifax. Daarvoor krijgt hij op zijn kop.'
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Als u hem kunt vinden,' antwoordde mevrouw Pollifax opgewekt. 'Hij heeft gisteren met hetzelfde vliegtuig als wij het land verlaten en ik hoop dat u een beetje aardig tegen hem zult zijn, want hij heeft ons zo reusachtig geholpen.' 
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    'Wat bedoelt u met "het land verlaten"?' zei Carstairs dreigend. 'Hij hoort in Bulgarije, en hij wordt ervoor betaald om in Bulgarije te blijven.'
                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Nu ja, hij kon daar onmogelijk blijven na al die toestanden.

                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        Ik denk dat u hem aan de Franse Rivièra zult moeten zoeken,

                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          hij zei iets over een vakantie. Maar meneer Carstairs, ik bel 

                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            u eigenlijk op over deze jonge Amerikaan ...'
                                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                                        

                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Wat voor toestanden?' vroeg hij streng. 'Mevrouw Pollifax,

                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        heeft Radew ja of nee de jassen verwisseld?'
                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'U bedoelt de valse roebels,' zei mevrouw Pollifax vriendelijk.
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Nee, ik geloof niet dat hij die onder ogen heeft gekregen,

                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        maar dat doet er ook niet meer toe want generaal Ignatow 

                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          heeft ze nu en die is ...'
                                                                                                                                                                        

                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      Carstairs zei langzaam: 'Mevrouw Pollifax, ik meende dat ik u hoorde zeggen generaal Ignatow, maar de verbinding is niet zo duidelijk. Wie heeft de roebels?'
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    Mevrouw Pollifax zuchtte. 'Generaal Ignatow, maar hij zit nu in de gevangenis, dus dat doet er ook niet meer toe. Meneer Carstairs, ik bel u niet op over Assen Radew of generaal Ignatow, ik bel u over deze jonge Amerikaan, van wie ze het paspoort in beslag genomen hebben. Het is erg belangrijk, want 

                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      hij wil morgen naar huis gaan en ik weet dat een woord van u voldoende is om hem een nieuw paspoort te bezorgen.' 
                                                                                                                                                                    

                                                                                                                                                                  


                                                                                                                                                                  
                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Maar mijn beste mevrouw Pollifax,' zei hij kribbig, 'met dergelijke zaken bemoei ik me niet, dat ligt helemaal op het 'terrein van het ministerie van Buitenlandse Zaken. Het is nogal naïef van u om het me te vragen, u weet immers niet zeker of hij wel Amerikaan is.'
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Natuurlijk wel,' zei mevrouw Pollifax verontwaardigd. 'Ik ben tegelijk met hem Bulgarije binnengekomen en hij was Amerikaan toen ze hem arresteerden. Misschien heeft u wel over hem in de kranten gelezen, hij heet Philip Trenda.' 
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        Er viel een verbluft zwijgen. 'Philip Trenda?' herhaalde Carstairs.
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'Ja, heeft u over hem gelezen?'
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'Over hem gelezen! Hij heeft een week lang op alle voorpagina's gestaan. Maar hij is dood, mevrouw Pollifax. Hij is vrijdag in Belgrado overleden.'
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        Mevrouw Pollifax zuchtte. 'Nee, meneer Carstairs, hij is niet overleden, dat probeer ik nu juist uit te leggen. Hij is hier bij mij in Zürich. We zijn zelfs allemaal hier in Zürich, zijn vader ook. Ze hebben een ander naar Belgrado gestuurd én daarom is hij zijn paspoort nu ook kwijt, begrijpt u wel, maar we hebben hem eruit kunnen halen.' 
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      'Eruit?'
                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'Ja, uit het Pantsjewski-gesticht.'
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'Dat kan niet,' zei Carstairs bot, 'niemand komt het Pantsjewski-gesticht uit.'
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'Nu, dan moet ik u helaas een illusie ontnemen. We hebben hem uit het Pantsjewski-gesticht gekregen en daarna uit Bulgarije.'
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'En wie zijn we in godsnaam?' wilde Carstairs weten. 'De Illegaliteit. Maar Philip reist onder de naam van Anton Schoenstein, ziet u, en omdat het een van uw vervalste paspoorten is, ben ik er niet zeker van dat hij er de Verenigde Staten mee inkomt en ..'
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      Perplex viel Carstairs haar in de rede: 'Mevrouw Pollifax, wilt 

                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        u me vertellen dat Philip Trenda nog lééft?' 'Natuurlijk,' zei ze vrolijk, 'daarom bel ik juist op. Maar nu moet ik heus afbreken want ze zitten op. me te wachten op het balkon. We ontbijten met champagne, ziet u, omdat we allemaal in veiligheid zijn en omdat het losgeld niet betaald is, dus als u me wilt excuseren ...'
                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                    


                                                                                                                                                                    
                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          'Losgeld? schreeuwde Carstairs. 
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'Wat voor losgeld? Mevrouw Pollifax!'
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          Ja?'
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          'Ik kom met het eerstvolgende vliegtuig naar Europa! Gaat u niet weg uit dat hotel en laat Philip Trenda of zijn vader met geen méns spreken, verstaat u? Goeie God, dit lijkt me een zaak voor Buitenlandse Zaken op het hoogste niveau.' Hij hing op en zei met een grafstem: 'Heb je het allemaal op de band; Bishop? Ieder woord?' 
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'En of, chef. En ik heb meegeluisterd ook.' 
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'Ik stuur haar naar Bulgarije om acht paspoorten af te leveren,' zei Carstairs verbouwereerd, 'en tussen de bedrijven door stuurt ze generaal Ignatow naar de gevangenis, lokt onze laatste agent in Sofia weg en wekt een dode Amerikaan op uit de dood! Hoe heeft ze dat in godsnaam klaargespeeld?' 
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        'Een echte bemoeial, chef,' grinnikte Bishop. 'Wat zal ik nu eerst opbellen, chef, het ministerie van Buitenlandse Zaken of de luchtvaartmaatschappijen?'
                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        Aan de andere kant van de lijn legde mevrouw Pollifax de hoorn op de haak, liep de kamer door en deed de glazen deur naar het balkon open. Op de drempel bleef ze een ogenblik staan om het tafereel voor haar te bewonderen: de lange, met bloemen beladen tafel, de rondschrijdende kelners, de Trenda's, en Debby die op haar zaten te wachten. Ze glimlachte. Een heterogeen gezelschap, dacht ze. Daar zat Peter Trenda, alias Petrow Trendafilow, een alleraardigste kleine man met een haardos die even wit was als zijn witlinnen pak. Aan zijn rechterhand zat Philip, zijn ogen keken vandaag al iets minder angstig, maar hij zag er nog bleek en vermoeid uit. Aan zijn 

                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          linkerhand zat mevrouw Bemish stralend naar haar broer te kijken, ze zag er nu al jonger en veerkrachtiger uit. En daar zat Debby, ze droeg het haar hoog opgestoken en haar ogen straalden als sterren.
                                                                                                                                                                        

                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            De overlevenden van een wonderlijke week, dacht mevrouw Pollifax.
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Champagne bij het ontbijt!' zei Debby onder de indruk, toen de kelner zich voorover boog om haar glas vol te schenken. 'Ontbijt om twaalf uur in de middag nog wel. Het is net zo'n weelderige toestand als in die films van heel, heel vroeger met Carole Lombard in de hoofdrol.'
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Nou, tenslotte zit pap hier ook met een miljoen pegels in zijn aktentasje,' zei Philip. Hij keek op en zag mevrouw Pollifax staan. 'Ha, mevrouw Pollifax, kom er gauw bij, het feest gaat beginnen en we hebben pap zoveel te vertellen. Is het gelukt met uw telefoongesprek?'
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            Ze knikte en stak het balkon over naar hun tafel. 'Ja, maar het was toch zó'n moeilijk gesprek ... meneer Carstairs scheen maar niet te begrijpen waar ik het over had.' Debby lachte. 'Dat komt omdat hij deze week niet bij u is geweest.'
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Hij komt met het eerstvolgende vliegtuig naar ons toe,' zei mevrouw Pollifax tegen meneer Trenda. 'U en Philip mogen met niemand spreken voor hij hier is. Iets met het ministerie van Buitenlandse Zaken.'
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            Peter Trenda knikte. 'Dat begrijp ik volkomen. Ze willen Bulgarije niet in verlegenheid brengen. We zijn trouwens beiden incognito,' voegde hij er met een glimlach aan toe. 'Ik sta hier immers ingeschreven als Petrow Trendafilow en mijn zoon is nog altijd Anton Schoenstein. Mijn zoon,' glimlachte hij tegen Philip, 'mijn zoon die uit de dood herrezen is. Mevrouw Pollifax ... Debby...' Zijn stem stokte. 'Hoe kan ik onder woorden brengen wat er vanmorgen in me omging toen ik bij de bank kwam en jullie daar allemaal op me vond wachten? Jullie hebt me mijn zoon en mijn zuster teruggegeven.' 
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          Mevrouw Pollifax glimlachte en zei luchtig, om over de emotie 

                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            van het ogenblik heen te komen: 
                                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                                        

                                                                                                                                                                      


                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          'Daar moet op gedronken worden; dunkt me. Met al die champagne!' 
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          Trenda knikte. 'U bent heel verstandig ... vreugde en tranen strijden, op dit ogenblik om de voorrang. Kom Philip, aan jou de eerste toast, want jij bent de eigenlijke gastheer vandaag.' Philip keek naar de gezichten om zich heen en zei eenvoudig: 
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          'Goed. Dan moest ik maar teruggaan naar het begin van alles en een toast uitbrengen op een toevallige ontmoeting op het vliegveld in Belgrado. Daar is immers alles begonnen, nietwaar?'
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Maar bestaat er eigenlijk wel zoiets als toeval?' peinsde mevrouw Pollifax.
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            Peter Trenda keek op. 'Denkt u er ook zo over?' vroeg hij.
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            Hij hief zijn glas en zei: 'Laat ons dan een dronk uitbrengen 

                                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                                              op de wonderlijke wisselvalligheden van het leven en dat ze 

                                                                                                                                                                              
                                                                                                                                                                                steeds ten goede mogen keren.'
                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                            

                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            Debby huiverde plotseling.
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Wat is er Deb?' vroeg Phil. 'Koud?'
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Nee.' Er blonken tranen in haar ogen. 'Ik weet het niet, ik weet het echt niet. Alleen ... de hele week ben ik doodmoe en doodsbang geweest, driemaal scheelde het niet veel of ik was vermoord en mijn duim is gebroken en ... ik heb me nog nooit zo goed gevoeld. Mag ik de volgende toast uitspreken? Als iemand tenminste een zakdoek voor me heeft.' 
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          'Een zakdoek!' riep meneer Trenda uit. Hij lachte: 'Alsjeblieft ik zou je mijn leven willen geven, jongedame, een zakdoek ...!' 
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          'Dank u,' zei Debby en droogde haar ogen af. Ze hief haar glas en zat er zo lang en zo nadenkend in te staren dat mevrouw Pollifax zich afvroeg wat ze zag in de gouden drank waarmee het gevuld was.
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            We zijn allemaal een beetje vervreemd en verwezen teruggekomen, dacht ze.
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          'Deze toast,' zei Debby ernstig, 'kan maar aan één persoon gewijd zijn, aan een heel dapper man, Tsanko genaamd.' 
                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            Mevrouw Pollifax zat plotseling doodstil en gespannen te kijken.
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'We weten niet wie hij was,' ging Debby fronsend verder. 'lk denk dat niemand dat ooit zal weten. Maar in Tarnowo redde hij ons leven, en als hij er niet was geweest zaten we nu niet hier. Maar ik breng deze toast ook op hem uit omdat...Ze bloosde en zei met een snelle, verontschuldigende blik op mevrouw Pollifax: 'Omdat ik hoop dat er ooit nog eens een man zo naar mij zal kijken als hij naar mevrouw Pollifax keek.' 
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                        


                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Bravo, bravo,' zei Phil zachtjes.
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            
                                                                                                                                                                              'Ik mag dat kind,' zei Trenda senior tegen mevrouw Pollifax. 
                                                                                                                                                                            


                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Zullen we dan het glas maar heffen op deze man?' 
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Op Tsanko,' knikte Debby. 'Wie hij ook mag zijn.' 
                                                                                                                                                                          


                                                                                                                                                                          
                                                                                                                                                                            'Op Tsanko,' echode mevrouw Pollifax glimlachend, en éen enkel ogenblik - maar er zouden nog vaak zulke ogenblikken komen - vlogen haar gedachten terug naar een vesting in Tarnowo bij maanlicht, naar een bank naast een landelijk hutje en tenslotte naar een stoet voorbij rijdende limousines. En dat niemand ooit te weten kome wie hij is, zei ze in zichzelf, als was het een gebed.
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